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BBenenue

Hacrosmas pabora npescrasiter co00it IepBbIii U3 ABYX TOMOB, pac-
CMaTPHBAIOLIMX TPOUCXOKJICHUE, PAa3BUTHE W COBPEMEHHOE 3HAUYCHHE
OAHOTO Ba)KHOTO PEJIMTHO3HOIO NMPOH3BeACHUS 00 ucnamusauuu lleHT-
paiibHOM A3uH. DTO IPOH3BEJCHNE B HOpME paccKkaza BKIIOUCHO B COCTAB
FeHEaJIOTHYECKOTO NPEAaHN, IOBECTBYIOIIETO O NPONECCe HCAaMU3aIHN
4epes Npu3My 3aBoeBaHus LleHTpanpHON A3HMHK U IOCIIENYOMIETO YIpas-
JEHHS €10 CO CTOPOHBI BJIACTHTENCH, MpHHAMIEKAMUX K OJHOMY Cak-
pansHOMy ceMmeiicTBy. IIponcxoxnenne 3Toro ceMeiicTsa BHIBOMUTCA H3
CaMbIX OCHOBaHMH MYyCYyJIbMaHCKOH 0OIKHBI BO BpeMeHa [Ipopoka uepes
IOKOJIEHUE PAcIpOCTPaHUTENICH HclaMa U UX TIOTOMKOB, Yb¢ MPABJICHHE
yKa3aHO B HCTO4HUKE. ['eHeanorus cemeicrsa JOBOIUTCS BIUIOTh 10 CO-
BPEMCHHOCTH, B PE3y/BTaTe 4Er0 CaM pacckas H paMKHU POJOCIOBHOM ripe-
TEPIEBAIOT st u3MeHeHu . I1o cyTH, 5TH 1Ba AIEMEHTA CITy)KaT OCHOBO#H
JUI1 OOIMIMHHOH MIOCHTHYHOCTU LHIMPOKOTO KPYTra CaMOONpPEACIISOIMUXCS
POoacCTBeHHBIX rpynil. CeTroaHsi 3TH TPyNIbl, 0COOCHHO B MOCTCOBETCKOM
Kazaxcrane, BO3BpallaloOT M TPAHC(OPMHPYIOT TOT BAXKHBIH COLMATBHBIN
M PEJIMTHO3HBIN CTATyC, KOTOPBIH OBUT MM IIPUCYII A0 PEBOIIONUH, Takum
06pa3oM, B pacckase 00 MCIIAMH3AIMH H €0 BapHAIUSIX Mbl HAXOIUM
OeCHEHHBII NCTOYHUK 00 MHTETPAIMK HCIaMa | OOIHHHONW WICHTHYHO-
ctH B LlenTpansHOi A3um.

Pacckas, KOTOpbIif COCTaBIACT OCHOBY 3THX ABYX TOMOB, ObLI BIICPBbHIC
3a()MKCHPOBAH, HACKOJILKO HAM H3BECTHO, B TIOPKOS3BIYHOM TEKCTE, IATH-
pyrowmeMcs cepeauHoit X1V Beka. B HeM 11eHTpanibHbIe GUTYpHL B HCTO-
pun ucnamusaunu LlentpansHoit Asuu, npoucxopsineit B VIII B., uaeH-
THOUIHPYIOTCA KaK TPOE HMOTOMKOB €ro IIaBHOrO repos — Myxammana
u6H an-Xanadiiia (ym. B 700 1), ceina ‘Anii u6u A6h Tamuba, 3919 1
9eTBEPTOTrO MpeeMHUKa (xaniiga; 656—-661) npopoka Myxammana. Hes-
TENBHOCTh 3THX BOUTENEH M MpaBUTENCH IpU paclpOCTPAHCHHH HMH
HCJIaMa pa3BOPa4MBACTCA 110 UCTEYEHHH TIEpUoJia MEePBOHAYAIBHOTO I10-
KOpeHHs apabaMM TakHUX IIaBHBIX TOpofoB MasapaHnHaxpa, Kak bByxapa
u Camapkasz, B nepudepuHHbIX PErHoHaX, Mpexae Bcero, Pepranckoi
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JONMHEL (Ha TePPUTOPHUU COBPCMEHHBIX HE3aBHCHMBIX PECIYOIHNK Y30e-
kucrana, Keipreidcrana, Ta/pKUKHUCTaHa), B 3anagHOM wacTh OacceilHa
Tapum, nonur pex Umu, lly, Tanac (BXoZAmuX HbiHE COOTBETCTBEHHO B
cocraB Pecrrybmuku Kazaxcran, Keiprezckoit Pecniyonmuxu u CYAP KHP)
u Gaccelina pexu Cripaapes (Kazaxcran, Y3bexuctan). Tpoe repoes, pac-
IPOCTPAHABIIHX HCJaM, B cpelie KOTOpHIX BhiaeseTcs Mexak bao, B Bep-
cud pacckasza X1V B. mpencTaBieHbl B KAY€CTBE MPEIKOB HE TOJNBKO IBYX
BOXHBIX cy¢uiickux makiyxoB koHna XII — Hayana XIV B., HO Takxe H
[IPEKOB MPABAMIIX JHHACTHI, KOTOpbIE, KaK IOBECTBYETCS, BIACTBOBAIH
B ynoMsiHyThix peruoHax B VIII-XIII Bekax.

Ho camoe Ba)KHOE COCTOUT B TOM, YTO MO3THSA aJanTalus pacckasa,
c(opMynupoBaHHasi, O4eBHIHO, B TeycHHe XIX — Hauana XX B., u3obpa-
JKAET ITHX TPEX PacTlpoCTpPaHUTeNEH ncilaMa B Ka4eCTBE IPEIKOB LITHPO-
KOTO Kpyra pOACTBEHHBIX TPYII ONPEACICHHOTO PEIMTHO3HOTO, TIONINATH-
YECKOTO M COUMUANBHOrO 3HaueHus. JTH POACTBEHHbBIE IPYINBI paccMa-
TPHUBAIOTCSA B KAYECTBE CEMEUHBIX OOINUH, HaIeICHHBIX IeHEa OrHueCKu
00yCIIOBICHHO# CBATOCTBIO M OOJbIIE H3BECTHBIX MO/ OOIMM HA3BAHHEM
«X"AIKa», HMEIIH BOXHOC 3HaYeHHE B JOocoBeTCKoM lleHTpansHol A3uu.
OnHako HX CTAaTyC HaXOXWJICS NMOX YAapOM Ha HPOTSKEHHH OonbiieH ya-
ct XX B. H3-3a TOTO, YTO IIPECTHXK X"aka Oa3upoBajIca Ha PENUTUO3HBIX
MPENHCAHHUAX H OCHOBAX, K KOTOPHIM OOJIBHICBHKH OTHOCHIHCH KpaHHe
npoxJyanHo. XP*apka TaKkKe NpeICcTaBIaIn co00l Ty GopMy COLHAIBHON
HACHTH(HUKAIHHA, KOTOPYIO HEllerko ObUIO BHEIPHTH B PAMKH CaHKIMO-
HUPOBAHHBIX TOCYIAPCTBOM HICHTHUHOCTEH, CQOPMYIHPOBAHHBIX A
HALMOHAILHO-TEPPUTOPHAIBHOTO pa3MeXeBaHus COBETCKOH lleHTpaiie-
HOM Asuu B cepemune 1920-x rogos. Cerognsa aTu rpynmsl Golee OT-
KPBITO CTPEMSATCS TIOATBEPANTD CBOM COLMAIbHEBIE ¥ PEJIMTHO3HLIE TIpe-
POTaTHBbI, KOTOPHIMH OHH TONB30BANIUCH B OCOBETCKUM mepuoa. Oun
BOCCTAHABIMBAIOT [EHEATIOTHUSCKUE [IEMH, COXPAHEHHEIC 34 COBETCKMH
NIEpHOJ B IaMATH WM NepeqaBaBIIMeECs YCTHO. Bepcuu 31X redeano-
TMYECKUX TEKCTOB, OOHAPYXKEHHBIX B IOCIEAHUE TOJIBI, CIEIYIOT COBEP-
IIEHHO Pa3HbIM JMHHUAM B 3aBHCHMOCTH OT TOIO, KaKyl KOHKPCTHYIO
IPYIIIY OHH NPEACTABISIOT. HecMOTps Ha 3T0, HEH3MEHHO B 3THX TEKCTaxX
IPUCYTCTBYET GobIlas 4YaCTh CBEACHHA M3 TOH MCTOPHH HCIAMH3AINH,
KOTOpas 3adukcupoBaHa B Tekcre pacckasa XIV Beka. Takum o6pasom,
NOSIBJIAETCA 3aKOHOMEpHAs HEOOXONMMOCTh MCCIIENOBATh 00lee paHHee
PasBUTHE MEPEAAYH PACCKa3a, K KOTOPOH BHOBb 00pamaroTcs, 9Tobsl OT-
CTOSTH CBOM IIPaBa B CHOPAX O PEIHIMO3HOM H COLMAIBHOM IPECTHXKE H
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Baacty. Ilornmanne npeeMcTBEHHOCTH ¥ Tpancdopmanuii B ciocobax, ¢
TIOMOIIBIO KOTOPAIX ME€peJada paccKkasa CYMTaNnach 3Ha9MMOit M TTOJIE3HOM
B OIIPEJCIIEHHBIX PEIMIHO3HBIX H OOIECTBEHHHBIX YCIIOBUAX, 3aBHCHT OT
YCTaHOBJIEHHUs CaMOJi paHHeH coxpaHusiieiics GOpMEBI pacckasa u nepe-
OCMBICJICHHA €r0 00jee NO3HUX BEPCHii, 3aMKCHPOBAHHBIX B Pa3jIny-
HBIX KOHTEKCTaXx.

TexcTel, HccnemyeMble B 9THX ABYX TOMaXx, OO BPEMst OCTABAIIICh
BHE BHHMaHuA uccienosarencd. Crnenuanuctsl mo coBpemeHnHoi [len-
TPaNbHON A3uH B 00IEM HTHOPHPYIOT TEKCTHI, CXOXKHE C DTHUMM TeHea-
JgorngeckumMu uensmu XIX—-XX BB., 10 psay npudHH: OHH HAllMCAHBI HA
apabckoi rpaduke; He ABAAIOTCS OTKPHITO HOIUTHYECKAMEY, HE MOJ-
XOIAT 1A 60MbHICH YACThIO YIPOIIECHHBIX ¥ DCCEHIMAINCTCKUX KOHICII-
UMK O PENMIHHA U PENHTHO3HBIX HICHTHYHOCTAX, JOMHHUDPYIOMINX B CO-
BPEMEHHBIX MCCrenoBanmIx 06 ucname B LleHTpanbroit Asuu. Uctopuku
TOXE€ CK/IOHHBl K HTHOPHPOBaHHIO KaK CaMUX 3TUX TEKCTOB, TaK U Goiee
PaHHHMX OTTOJOCKOB pacckasa, CUMTas HX <JIET€HAAPHBIMHY» M, Clie0Ba-
TETBHO, HENH()OPMATHBHBIMH.

Onnako m3ydeHHe paccKas3a M €ro SBOTIOUUH B TEYCHHE MISCTH Be-
KOB pPacKphIBACT YHMKAIBHYIO TOYKY 3PEHHS Ha HCTOPUYECKYIO MpeeM-
CTBEHHOCTD B HCIIAMCKOM PEIMTHO3HOM CaMOBBIpaskeHIH B LleHTpansHoi
Aspn. Takoe ucciesoBanne 00eCneUNBACT HAC HCTOPHIECKH 060CHOBAH-~
HbIM (QyHIaMEHTOM, KOTOPBIM HHKTO HE PAacIioNaract B HaCTOAIIEE Bpems,
I TIIOHHMAaHKA BAKHBIX aCHEKTOB COBPEMEHHBIX MPOLIECCOB BO3Bpaie-
HUS M IEPECMOTPA MCIIAMCKON HICHTHYHOCTH cpein Haponos LieHTpaits-
HOU A3zHH.

ITosToMy B LEJAX pacCHIMPEHHS HALIEr0 HOHMMAHUS TPAAUIMOHHBIX
MECTHBIX HEHTPAIbHOA3UaTCKUX MOJENEH MyCyIbMaHCKOH PEIHTHO3HOM
KHM3HH M 60/€e IIHPOKOTO BOCHIPHATHS HACTOALICTO B CBETE MPOLLIOTO
BBIILICYIIOMSHYTBIE TEKCTHI MPEACTABICHB M NPOAHAIM3UPOBaHbI B Ha-
CTOSIIEM HMCCIENOBAHMHU B ABYX 4dacTax. IlepBeidi ToM BKIIIOYa2eT B cebd
OPHTHHAJI paccka3a B HaOpaHHOM TEKCTE U MepeBOIax Ha PYCCKUM H aH-
IJIMWCKHH SI3BIKH, TaKKEe PAX €r0 BEpCHH WIM BaPHAHTOB, KOTOPbIC HE
BCTPEYAIOTCSA B NEHEATIOTMYECKHX TEKCTaX, TO €CTh T€ TEKCTHI, KOTOpble
OBIIM BKJIFOYEHB! B COCTaB arMorpaGuyeckux WM MCTOPHYECKUX COUH-
HeHui nepuona g0 XIX Bexa. Takum o0pa3oM, HCCIEOBAHUE CICAYET
3a TPAeKTOPHEN paccKasa, IPOXOMAIIEH MEXIY €ro caMoil paHHEH coxpa-
HHUBUICHCS BEpCHEH M TEKCTaMHU TOTO TEpHOa, KOINa TaKUE TeHealoTH-
YECKHE NPEIaHHA CTalH MOMYJAPHBIMHI CPEIH PA3IMYHBIX TPYIIL ¥*A1Ka.
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Bropoi#t ToMm (yxxe u3naHHbIH)! npeacrapiser co00i TEKCTHI U MEPEBOBI
reHeasoruit, cocrarneHHsX B XIX 1 XX Bexkax. DTH reHealoru BKIIO-
9aroT B €01 pacCMaTpHBAaEMBbI paccKa3 B KOHTEKCTe ero 6omnee oOmmp-
HOM TeHeanornyeckoi pa3padoTKu ¥ KOHKPETHBIX NPETEH3HH Ha 0co0bIe
TEPPUTOPHAIIBHBIC, JKOHOMHYECKHE MM COLMANBHBIE [IPEPOraTHBHI, KO-
TOPBIC KOPEHATCA B NMPUTA3AHMSIX WX COCTaBUTENCH HA MPOMCXOKICHUS
OT CaKpaJIbHbIX «TEpOEB)» PacCKasa.

Kaxnapii ToM npeacrasnser cOO0OH OTHENBHBIM CaMOCTOATENIBHBIH
Tpyd. Hekoropeie M3 reHeaJorM4yeckuX TEKCTOB, NMPENCTABICHHBIX BO
BTOPOM TOME, ObUIH U3[JaHbl IO OTAENBHOCTH €IIC B JOPEBONIOLHMOHHBIH
nepuof. B nasane 1990-x rT. B pamkax MHOTOYHMCIEHHBIX crared u 6po-
IIIOp OHU OBLIM ONHCAHbI, H3YYEHbl HJIH X¢ OIMyOIMKOBaHbl OTHEIBHO’.

! Henamusayus u cakpanshvie pooocaosuvie 6 Llenmpanvuoit Asuu: Hacne-
Oue Hcxax Faba ¢ nappamuenoil u ceneanoeuveckoii mpaouyusx. Tom 2: Ienea-
JAo2udecKue spamomst U cakpansivie cemeticmea XIX-XXI eexos: Hacab-nama u
2pynnvl X00xceil, CéA3aHHBIX ¢ CaKpanbHbiM ckazaruem ob Hcxax babe / Islam-
ization and Sacred Lineages in Central Asia: The Legacy of Ishag Bab in Nar-
rative and Genealogical Traditions, Vol. 2: Genealogical Charters and Sacred
Families: Nasab-namas and Khoja Groups linked to the Ishaq Bab Narrative,
19th-21st Centuries, pen. Amnpbex MymuHos, Aake ¢or Kiorensren, [lesun
HuVYuc, Muxasns Kemnep (Anmarer: datik-Ilpece, 2008).

2 JIopeBOMIOUMOHHBIE, 2 TAKKE HEKOTOPBIE TIOCTCOBETCKHE IyOIMKAITHY ObUTH OT-
MeueHb! Bo Berymiennn ko BropoMy Tomy HesuxoMm JuYucoM {cM. Tarxe OHOamo-
rpaduio NepBOro ToMa), CPeIH KOTOPBIX KIHUEBBIM PAHHHMM IPOM3BEIEHHEM CTalIa
nyomxanus: Cadu an-mn Opeid Koitnaker (Tak). Haca6-Hama / m3patenu Ouipoex
Kyp6anymel Mymunop # 3ikipus 3amarxamyis JXagnapOexoB. Typxicran: Mypa,
1992. TosiBismCH psijt CTareil Ha OCHOBE H3ydeHHs ceeneHuit «Hacab-Hamay, yacto B
TOM YHCJIE BIJIIOYAIONIKE B ceOs IIpeaBapUTeIbHbIE KIACCH(PHKALMOHHBIE CXEMbL, CM. !
Auwupbex Mymunos. Siccasuifa; winms Ba Maubanap // @as Ba TypmyL, 1993, Ne 9-10,
cc. 18-19, 21 (ua y30exckoMm s3bIke); €20 dice. HOBBIE HATPABICHYS B M3y4EHHH UCTO-
puu OparcrBa iacasuiia // OOlecTBeHHble HAYKH B Y30ekucrane, 1993, Ne 11-12,
cc. 34-38; e20 arce. O npoucxoxnenny Oparcrea iacaBuiia / MciaM u npobaeMsl
MEXIHMBIIM3ALMOHEBIX B3auMoneiictBuil. Mocksa: Obmectso «Hyp» («Cret),
1994, cc. 219-231; cM. CTaTbu Ha Ka3aXCKOM si3blke: Mymunos Ouipbex. Scayuiia 6a-
craynaps! // Slcayu TarpUteiMbl / pe. Mexkemrac Meip3axmeryiibl. Typkicran: «Mypay»
Gacniarepiik mwarbiH kacinopusl / Koxa Axmer Slcayu areinaars Xansikapansik Kasax-
Typix yausepeureri, 1996, 22-30 66.; Asirbek K. Muminov, “Veneration of Holy Sites
of the Mid-Sirdar’ya Valley: Continuity and Transformation,” Muslim Culture in Rus-
sia and Central Asia from the 18th to the Early 20th Centuries, ed. Michael Kemper,
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HecMmotps Ha 3T0, BTOPOW TOM HACTOSILETO M3MaHHUS BKIIOYAET B cels
caMylo OONBIIYI0O Ha CETOXHSITHHH NEHb KOJUICKITHIO DTHX T'€HEallOTH-
YECKUX NpenaHuil (Hacab-nama) N ABISETCS UX Haubosiee MONHOM, TIa-
TEJIBHO BHIBEPECHHOM ¥ KIAaCCHPHIIMPOBAHHON MyOIHKAIHCH.

Yro kacaetcsa npoussencHus XIV B., koTopoe BKIO4YaeT B ceOs ca-
MYI0 JIPEBHIOK) BEPCHIO pacckasa, COCTABICHHOTO B Cpeie MyCyldbMaH-
CKHX MHCTHYCCKUX OOIIMH, MPHHAIJISKANMX CYQHICKOH TpaaHLHA
Macagfiita, To OHO OCTA€TCS HEU3BECTHBIM GONBIIMHCTBY YUEHbIX, KPOME
OTPaHHYEHHOTO Kpyra Hccienosareneii B Llentpansnoit Azuu, Typrum,
Espone u Coenunednrix [lrarax AMepHku. OTO IpOH3BEIEHUE M pac-
CKa3 ObUIM pacCMOTPEHBI B pPaMKaX KpaTKOH CTaTbH, OMyOIMKOBaHHOH B
1990 r. onHMM H3 aBTOPOB HACTOALIETO ABYXTOMHHKa®. C Tex mop B Ha-
YUYHBIX IyOJIMKalUAX BCTPEUAFOTCS JMIIb Pa3pO3HCHHBIC CCBUIKH Ha 3TO
npowusseznenue. Clenyer OTMETUTS, UTO «IIPOMEXKYTOUHBIE) BEPCHH 3TOIO
paccka3a 3auKCHpoBaHbl B epcos3bluHbIX counHennsx X VIII-XIX Be-
koB. Tak Kak HU OZHO U3 HUX HE OBIIIO H3/1aHO, TO 3TH BEPCHH OCTaBAIHUCh
MOHOCTBHI0O HEU3BECTHBIMU U HEMCCICIOBAaHHBIMU.

Anke von Kiigelgen, and Dmitriy Yermakov (Betlin: Klaus Schwarz Verlag, 1996;
Islamkundliche Untersuchungen, Bd. 200), pp. 355-367; idem, “Die Qozas [sic]: Ara-
bische Genealogien in Kasachstan,” Muslim Culture in Russia and Central Asia from
the 18th to the Early 20th Centuries, vol. 2: Inter-Regional and Inter-Ethnic Relations,
ed. Anke von Kiigelgen, Michael Kemper, and Allen J. Frank (Berlin: Klaus Schwarz
Verlag, 1998; Islamkundliche Untersuchungen, Bd. 216), pp. 193-209; Mymunos A. K.,
Kanoapbexos 3. 3. Slccapviia TabIMMOTH BY)KYATa KETaH MyXAT XaKUIA STHTH MyXUM
manba // WapkuwyHocmmk (Tamkent), S (1994), cc. 82-88; Kandapbex 3ikipus.
Onrycrik Kasaxcrangars! VII-XII rackipiapnasbl vcaam TapuXsl XKaiis! Oip xa3ba
nepex // Slcayu TarsuibiMEL / pes. Mekemrac Meipsaxmeryibl. Typkicran: «Mypa»
Gacnarepmix marbiH kocimopHsl / Koxa Axmer flcayd arsmaars! XaibIKApaJIbIK
Kazak-Typik ynusepcureri, 1996, 39-44 66.; ero xe cratbs B 3T0M COOpHUKE CTa-
teit: «Haca0-HaMa» HyCKaapbIHbIH YKa3bUFaH YakKbIThl MEH JKepi, pelakuusmIapsl,
60-75 66. Cm. Taroke obcyKneHue JacTy 3THX iyOimukammii B: Devin DeWeese, “The
Politics of Sacred Lineages in 19th-Century Central Asia: Descent Groups linked to
Khwaja Ahmad Yasavi in Shrine Documents and Genealogical Charters,” International
Journal of Middle East Studies, 31/4 (1999), pp. 507-530.

3 Devin DeWeese, “Yasavian Legends on the Islamization of Turkistan,”
Studies in Altaic Civilization Il (= Proceedings of the 30th Meeting of the Perma-
nent International Altaistics Conference {P1IAC), Bloomington, 1987), ed. Denis
Sinor (Bloomington: Research Institute for Inner Asian Studies, 1990; Indiana
University Uralic and Altaic Series, Vol. 145), pp. 1-19.
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Korma paGora Hang nepBeIM TOMOM, CKOHIGHTPHMpPOBAHHBIM Ha Ca-
MO paHHCH BEPCHH PACCKaza M ero OTPAKECHHH B «IIPOMEXYTOIHBIX)
TEKCTax, Oblla B OCHOBHOM 3aBEpILICHA, YYACTHMKU MPOEKTa y3HAIH O
BAXHOM OTKPBITHH, HMEIOIIEM OTHOILICHHE K IPOEKTY B LeloM. Bepeus
OZIHOW TCHEaNOTM4YecKON ajlanTaiyM pacckasa, 3ahHKCHpOBaHHasg B 3a-
magHo#i Culnpu B pannem 1740 ., 6vna oGnapyxena B Poccuiickom ro-
CyAapcTBeHHOM apxuBe npeBuux akroB (PTAJIA) B Mockse. Ona Obuia
u3ydeHa AnbedpunoM bycTanoBeIM (HEZABHO 3aLIMTHBILAM CBOX JOK-
TOPCKYIO JMCCEPTAlMI0O B AMCTEpAAMCKOM YHHUBEPCHTETE), HCCIIEN0BA-
TEJIEM MOJIOIBIM, OOHAKO ¢ GOJBIIMM OIBITOM B H3yYEHHH BaXKHBIX, HO
BCE €Il¢ B 3HAYMTCIBHON CTEHIECHH HEM3BECTHBIX COOpaHHH HMCIaMCKHX
PYKOMHCEH, CO3TAHHBIX U COXpaHmBIIMXCcs B 3anannoii Cubupw, a Tak-
K€ PacIONIOKHUBIIHXCSA B 9TOM peruoHe oOmMH ¥°amKa. Texcr, cogepxa-
MM PaccKas U TEHeaJIOrHYecKylo TPaJUIHUIO JHHHA «YpYHI-KTINaKi»
(umymeit ot 6pata ¥*amka Axmana Wacasf), coxparuncs cpenu Gymar
I. ®. Musiepa (Gerhard Friedrich Miiller, 1705-1783), u3BecTHOrO HC-
cnenosarens v ucropuka Cubupu X VIII Bexa. Ha camoM ziene 3TOT TeKCT
Obi NIEPENKCaH 1O ero Npocy0e BO BpeMs €ro ydacTus B Benukoii Ce-
BepHoit (Bropoii Kamuarckoit) sxcnenunuy ¢ opurvHana, XpaHuBIIero-
Csl Y KHUTENCH OKpecTHOCTEH ropona ToOonbcka, KOTOPhIE NPETCHAOBANM
Ha POJCTBEHHBIE CBSA3M C HTOM JTuHHeH. CHOMPCKAN TEKCT IPEACTABIIAET
HHTEPEC B CBSA3H C KOHKPETHBIM Da3BUTHEM TEKCTOBOI Tpaauiyu «YpyHr-
KYWIAKHA», IOATBEPKIas HE TONBKO €¢ OTHOCHTENLHYIO IPEBHOCTS (T. €.
Cpem IPYTuX «CeMel» mHacab-Hama, BKIIOHAIOMHUX B cebs pacckas o6
UCIaMH3aLHH), HO ¥ OOHa)kas 3HAYUTEIBbHOE PAaCXOXICHHUE C JIPYTHMH
BEPCHAMH TEKCTA «YPYHT-KYHIAKEA»: ocTanbHble Bepcuu HaspBaroT XIII
Bek (T. e. 690/1291) B KauecTBE NAaThl COCTABICHHS «NEPBOHAYATBHOTO)
TEKCTa, OJJHAKO CHOMPCKHIl TEKCT YTBEp)KAAeT, YTO OPHIHHAN OBl HallM-
can B 1560-¢ ronsr. KoHeYHO, HH OZIHA M3 HTHX JAaT HE MOXKET OBITb I1OJ-
TBEPIKIEHA, OJHAKO HET HMKAKMX COMHEHHH OTHOCHTENBHO (HKCALHH
cHOHPCKOTO TEKCTa B MECHMEHHOM (hopMe BO Bpemd BusnuTa Musuiepa B
ToGonsck B 1740 ronmy. Taxum 0Opa3oM, 3TOT TEKCT NPEACTABILIECT OCO-
Oblii MHTEpeC Onarofaps ero paHHEH W YETKO YCTaHOBJICHHOM JaTe: OH
TOATREPXKIACT, UTO IVaBHasA 9epTa Hacab-HaMa, BKIIOICHHBIX B TOM 2, —
COUCTAHHE PACcCKa3a 00 HCIAMM3AIHK C TCHEATIOTHYECKOH Pa3paboTKo#
KOHKPETHOM JIMHUM, BOCXOIAIICH K IeposM — PacmpOCTPAHHTEISAM HC-
nama — yXKe CyIIecTBOBaNa B TeKCTOBOH dopme B nepuon 10 1740 roxa
(TIOYTH 3a CTO JIET 0 TOTO, KaK Oblia MOATBEPXKAeHA NUPKYIISUKS J000T0
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U3 Hacab-HaAMa, PACCMaTPUBAEMBIX 31€Ch, U MOYTH B TO K€ BpeMs, KOraa
camblit paHHUH H3 XOINOJIHUTEIBHBIX TEKCTOB, MPEACTABICHHBIX B TOME 1,
«Tyxdar an-anca6-u ‘anasity, ObLI HaMUCaH).

Takum 06pasom, CHOUPCKIH TEKCT MOT GBI XOPOIIIO BITUCATHCS B TOM 2,
OZIHAKO €T0 paHHAA JaTa MO3BOJISET MY CIIY)KHTh MOCTOM MEXKIY Pa3HO-
BUIHOCTAMHU TEKCTOB, BKJIIOUCHHBIX B HACTOSIIMI TOM 1, ¥ reHeasornye-
CKHMH TEKCTaMH TOMa 2. YYUTHIBAst €r0 BAXHOCTh, MBI — YYaCTHUKH MPO-
eKTa — DOMPOCHIIH JOKTOpa A. BycTaHOBA BKIIFOYUTH U3TAHUE PYKOIUCH,
IEPEBO ¥ KOMMEHTAPHUI B HACTOALIMI TOM 1 B KadeCcTBE MPUIIOKEHHUS, U
oH mo6e3H0 comtacuics caenars 3To. Muenue nokropa A. BycraHosa o
TOM, 4TO CHOMPCKHI TEKCT MOCIIYXKHI MOJEJIBIO J/I Pa3BHUTUS MECTHBIX
H PETHOHAIBHBIX PACcCKa30B 00 HCIaMHU3aLMH CPETU MYCYIIbEMAaHCKOTO Ha-
cenenus 3anagHod Cubupu, umeeT O0bIIOC 3HAYCHHE H 3aMETHO pac-
mupser chepy pacIpocTpaHeHHs M BIHSHUA pacckasa 00 Mcxake baoe,
BIepBble 3adukcupopanHoro B X1V Beke. Ecau npuHATH BO BHUMaHHE
BIMAHHE paccKasza B 3aragHod CHOHpH, a Takke HHIHHCKYIO 6a30BYIO
MICI0 U1 BBIPAOOTKY ONHOTO W3 «IOMOJHUTEIBHBIX» TEKCTOB, MpPE-
CTaBJICHHBIX B HACTOALIEM TOME |, TO MBI MOXXEM HPOCICIUTH PE30HAHC
pacckasa He Tonbko BO BpeMeHH ¢ XIV B. no XXI B., HO ¥ B NIMPOKOM
reorpa)u4eckoM MPOCTPaHCTBE, MO JIyTe, npocTuparoineiics ot Jlexkana
no Cubupn, ¢ ero HagJieXxKalMM HEHTPOM B JOIMHE CPEIHETO TEUCHUS
Celpnapey, r1e HCTOPHA Oblila BUEpPBLIC 3alHCaHAa M INE pacCKphIBacTCs
cama ¢abyna pacckasa.

Becp NpOEKT, OTpaKeHHBIH B HACTOSIIEM IBYXTOMHHKE®, sBIseTCS
pe3y/bTaToM HaydHOTO COTPYAHHYECTBA HccienoBarenei u3 Kasaxcrana,
Coennnennsix llltaroB AMepuku, Y3bekucrana, Hunepnaunos, ®enepa-
tuBHOM PecrmyOnuku I'epmannu u IIseinapun. CymecTBeHHOE (GHHAH-
CHPOBAaHHE AJIs 3aBepIICHUA nepBoro ToMa Ob110 obecnedeno Ipencra-
BUTENBCTBOM BHUIE-TIPE3HACHTA MO HAYYHO-HUCCIIENOBATEIbCKOH paboTe
Yuusepcurera Uamnansr (Office of the Vice President for Research at
Indiana University) uepes nporpamMmy «HoBbie rpaHHIBI B HCKYCCTBE H
ryMaHuTapHbIX Haykax» («New Frontiers in Arts and Humanities») mis
HpOEKTa 1oz, Ha3zpaHueM «HcTopuueckie 0CHOBBI HCIaMCKOH HIEHTHYHO-
ctu B [enrpanproit Asum: Tpaguuun paccKkasa ¥ TeHEeaNoTHueCKIe IenH
B cpene “cesieHHbIX cemeil” Kasaxcrana u Y3bekucrana» («Historical
Foundations of Islamic Identity in Central Asia: Narrative Traditions and

* Kparkuii 0630p HCTOpMH 3TOr0 MPoeKTa cM. Berymuenue k Tomy 2, ¢. 9-11.
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Genealogical Charters among the ‘“Holy Families” of Kazakhstan and
Uzbekistan»). 910 ke IIpencraBurenbeTBo NpoQUHAHCHPOBAIO MyOIH-
KalM0 BTOPOTO TOMA, pa3paboTka KOTOPOTO NEpBOHAYANBHO OBLIA MPO-
¢unancuposana «HanuonaneubiM ®onnom Hayku 1lsetinapun» (Swiss
National Science Foundation) uepes rpant na npoekt «J{uciyTbl My-
CyAbMaHCKUX aBTOpHTeTOB B [leHTpanbHoit Asnm» («Disputes on Muslim
Authority in Central Asia).

YYaCTHHKH NPOEKTAa XOTeNU OBl BHIPA3UTH CBOK NPH3HATENBHOCTD
3THM JBYM YUYPEXKIECHHUSIM 3a NOIAEPIKKY B MOATOTOBKE M M3IAHUHU IBYX-
TOMHHMKA M B IIUPOKOM IUIaHE — 33 CTUMY/JIHPOBaHUE Takoi Gopmbl Mex-
INYHApOIHOTO COTPYIHHYECTBA U B3aUMOACHCTBHS, KOTOPbIe HEOOXOAMMBI
Ui pa3BUTHA HcciaenoBanui 1o HeuTpansHoi Asun. Taxoke yyacTHHKH
npoexra 6narogapas!l MacTHTYTY BocTOKOBeAeHus uM. P. B. Cynelimeno-
Ba Komurera nayku MuHHCTepcTBa 00pasoBaHus H Hayku Pecnybinku
Kasaxcran (pykosogutens — npodeccop A. b. Jepbucanues); npodec-
copy M. X. AbyceurtoBoii, IucTUTYyTY BOCTOKOBeneHUsT M. AGy Paiixa-
na bepynn Axanemun Hayk PecnyOiuxn Y3bexucrad (pyKOBOOMTENb —
npodeccop b. A. AGayxannmos), ux corpyauukam (A. LI, Hypmarosoii,
I M. Monorogoii, H. U. Tonrery, X. AMMHOBY 4 Iip.), IPY>XHOMY KOJUICK-
TUBY n3natenbeTsa «latik-Ilpece» (redepanbublit mupextop — b. A. Kas-
TYIOB) 33 HX BCEMEPHOE COZEIHCTBHE U TOMOIIb B U3IAHUN HACTOAIICTO
HCCJIEIOBaHMS.



Introduction

The present work is the first of two volumes that trace the origins,
development, and ongoing impact of an important religious narrative
recounting the spread of Islam in parts of Central Asia. The narrative is
rooted in a genealogical idiom that frames the process of Islamization in
terms of Central Asia’s conquest and subsequent rule by figures belonging
to a sacred lineage. That lincage extends backward from the era of
Islamization to the very foundations of the Muslim community in the time
of the Prophet; it extends into later centuries through the descendants of
the Islamizing generation whose rule is mentioned in the narrative; and
it reaches all the way down to the present through a series of adaptations
of the narrative, and its genealogical framework, that serve in effect as
charters of communal identity for a wide range of self-defined kinship
groups who are today, above all in post-Soviet Kazakhstan, reclaiming
and reshaping the prominent social and religious status they enjoyed in
pre-Soviet times. In the narrative and its adaptations we may thus find
invaluable evidence on the integration of Islam and communal identity in
Central Asia.

The narrative that lies at the heart of these volumes was first recorded,
so far as we know, in a Turkic text dating from the middle of the 14"*
century. The central characters in its account of the spread of Islam in
Central Asia, set in the 8" century C.E., are identified as three descendants
of the pivotal figure of Muhammad b. al-Hanafiya, a son of ‘Alf, the son-
in-law and fourth successor of Muhammad; the Islamizing activity of
these warriors and rulers is depicted as having unfolded after the initial
Arab conquest of such major cities as Bukhara and Samarqand, and in
areas somewhat peripheral to those chief urban centers of Mawarannahr —
above all in the Farghana valley (shared today by Uzbekistan, Kyrgyzstan,
and Tajikistan), in the western part of the Tarim basin and the Ili, Chu, and
Talas river valleys (shared today by Kazakhstan, Kyrgyzstan, and Xinjiang
province in the People’s Republic of China), and in the river-basin of the
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Syr Darya (shared by Kazakhstan and Uzbekistan). The three Islamizing
leaders, of whom the most prominent is a figure called Ishag Bab, are
portrayed in the 14™-century version of the narrative as the ancestors not
only of two important Sufi shaykhs whose lives spanned the late 12™-carly
14™ centuries, but also of a dynastic lineage that is said to have ruled in
some of those same regions between the 8™ and 13® centuries.

Of perhaps greater long-term significance, however, the most recent
adaptations of the narrative — those formulated, evidently, during the 19* and
20" centuries — portray those three Islamizers as ancestors of a wide range
of kinship groups of special religious, political, and social significance.
These kinship groups, regarded as familial communities distinguished by
genealogically-mediated holiness, and most often known by the collective
designation khoja, were of considerable importance in Central Asia during
pre-Soviet times, but were suppressed through much of the 20® century,
both because their prestige was rooted in religious sentiments and in patterns
of religious life toward which the Soviet regime was hostile, and because
they represented a form of communal identification that was not easily
assimilable into the state-sanctioned identities formulated after the national
delimitation of Soviet Central Asia in the mid-1920s. Today these groups
are more openly seeking to reassert the social and religious prerogatives
they enjoyed in pre-Soviet times, and to rediscover and reformulate the
genealogical ‘charters’ preserved or remembered among them through
the Soviet period; versions of those genealogical texts recently brought
to light follow different lineages, depending on the particular group they
represent, but most share the basic story of Islamization first encountered in
the 14™-century text noted above. It is thus important to explore the earlier
development of the narrative tradition that is once again being evoked to
frame competing claims to religious and social prestige and authority;
understanding both the continuities and the changes in the ways the narrative
tradition was found meaningful and useful, in religious and social terms,
depends upon fixing the earliest surviving form of the narrative, and tracing
later versions recorded in different contexts.

The texts explored in these two volumes have remained generally
neglected in scholarship. Specialists on contemporary Central Asia
generally ignore texts such as these 19"- and 20"-century genealogical
charters, because they are written in the Arabic script, are not overtly
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‘political,” and are not easily situated within the often simplistic and
essentialized understandings of religion and religious identities that
dominate current discussions of Islam in Central Asia; historians,
likewise, have tended to ignore these texts, as well as earlier echoes of the
narrative, as ‘legendary’ and therefore uninformative. However, study of
the narrative, and of its many adaptations over the course of six centuries,
offers a unique vantage point on historical continuities in Central Asian
Islamic religious expression; it provides, moreover, a historically-grounded
foundation, where none now exists, for understanding an important aspect
of the contemporary rediscovery and renegotiation of Islamic identities
among the peoples of Central Asia.

It is thus with the goal of improving our understanding of traditional,
indigenous Central Asian models of Islamic religious life, and more
broadly of understanding the present in light of the past, that these texts
are presented and analyzed in the present two-part study. The first volume
presents the original version of the narrative, in text edition and translation,
as well as a series of versions or echoes of the narrative recorded outside the
venue of genealogical texts — i.e., in hagiographical or historical works —
down to the 19" century; it thus explores the trajectory of the narrative
between the time of the earliest surviving version and the period when
the circulation of the genealogical texts among various khoja groups is
confirmed. The second volume (already published') presents the texts and
translations of the genecalogical works (nasab-namas), produced during
the 19™ and 20" centuries, that incorporate the narrative in the context of
more extensive genealogical elaboration and of occasional assertions of
particular territorial, economic, or social prerogatives rooted in claims of
descent from the sacred ‘heroes’ of the narrative.

' Islamizatsiia i sakral 'nye rodoslovnye v Tsentral ‘noi Azii: Nasledie Iskhak
Baba v narrativnoi i genealogicheskoi traditsiiakh, Tom 2: Genealogicheskie
gramoty i sakral 'nye semeistva XIX-XXI vekov: nasab-nama i gruppy khodzhei,
sviazannykh s sakral’nym skazaniem ob Iskhak Babe / Islamization and Sacred
Lineages in Central Asia: The Legacy of Ishaq Bab in Narrative and Genealogi-
cal Traditions, Vol. 2: Genealogical Charters and Sacred Families: Nasab-namas
and Khoja Groups linked to the Ishaq Bab Narrative, 19th-21st Centuries, ed.
Ashirbek Muminov, Anke von Kiigelgen, Devin DeWeese, and Michael Kemper
(Almaty: Daik-Press, 2008).
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Each volume in itself marks an original contribution. Some of the
genealogical charters presented in the second volume were published
separately already in pre-revolutionary times, and since the carly 1990s,
numerous articles and small books have described, discussed, or presented
various examples of these texts;?> the second volume of the present

? The pre-revolutionary publications are noted in the foreword to the second
volume, by Devin DeWeese, as are several of the post-Soviet publications (see
also the bibliography to the first volume); among the latter, the key early prod-
uct was Safi ad-Din Orin Qoylaqi [sic], “Nasab-nama”, ed. Ashirbek Qiirbanili
Muminov and Zikiriyd Zamankhanili Zhandarbekov (Turkistan: “Miira,” 1992).
A number of articles have appeared discussing the nasab-namas, often including
preliminary classificatory schemes: Ashurbek Mominov, “Yéssaviyi: ildiz v min-
bildr,” Fdn vd turmush, 1993, No. 9-10, pp. 18-19, 21 (in Uzbek); A. K. Mumi-
nov, “Novye napravleniia v izuchenii istorii bratstva iasaviia,” Obshchestvennye
nauki v Uzbekistane, 1993, No. 11-12, pp. 34-38; A. K. Muminov, “O proiskho-
zhdenii bratstva 1asaviia,” Islam i problemy mezhtsivilizatsionnykh vzaimodeistvii
(Moscow: Obshchestvo “Nur,” 1994), pp. 219-231; and in Qazag, Ashirbek Mu-
minov, “Yésauiya bastaulari,” Ydsaui Taghilimi, ed. Mekemtas Mirzakhmetiili
(Turkistan: “Miira” baspagerlik shaghin késiporni/Qozha Akhmet Y #saui atindaghi
Khaligaraliq Qazag-Tiirtk Universiteti, 1996), pp. 22-30; ASirbek K. Muminov,
“Veneration of Holy Sites of the Mid-Sirdar’ya Valley: Continuity and Transfor-
mation,” Muslim Culture in Russia and Central Asia from the 18th to the Early
20th Centuries, ed. Michael Kemper, Anke von Kiigelgen, and Dmitriy Yermakov
(Berlin: Klaus Schwarz Verlag, 1996, Islamkundliche Untersuchungen, Bd. 200),
pp. 355-367; idem, “Die Qozas [sic]: Arabische Genealogien in Kasachstan,” Mus-
lim Culture in Russia and Central Asia from the 18th to the Early 20th Centuries,
vol. 2: Inter-Regional and Inter-Ethnic Relations, ed. Anke von Kiigelgen, Michael
Kemper, and Allen J. Frank (Berlin: Klaus Schwarz Verlag, 1998; Islamkundliche
Untersuchungen, Bd. 216), pp. 193-209; A. Q. Mominov and Z. Z. Jandérbekov,
“Yiassdviyd td’limati vujudgd kelgin muhit haqidi yéngi muhim ménb,” Shérg-
shunaslik (Tashkent), 5 (1994), pp. 82-88; Zikiriyd Zhandarbek, “Ongtiistik Qaza-
gstandaghi VIII-XII ghasirlardaghi islam tarikhi zhayli bir zhazba derek,” Ydsaui
Taghilimi (Turkistan: “Miira” baspagerlik shaghin késiporni/Qozha Akhmet Ydsaui
atindaghi Khaligaraliq Qazaq-Tiirik Universiteti, 1996), pp. 39-44, and in the same
volume, his ““Nasab-nama’ niisqalarining zhazilghan uaqiti men zheri, redaktsi-
yélari,” pp. 60-75. See also the discussion of some of these publications in Devin
DeWeese, “The Politics of Sacred Lineages in 19th-Century Central Asia: Descent
Groups linked to Khwaja Ahmad Yasavi in Shrine Documents and Genealogical
Charters,” International Journal of Middle East Studies, 31/4 (1999), pp. 507-530.
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publication, however, marks by far the most extensive collection, and the
most thoroughly and carefully compared and classified presentation, of
these nasab-namas. As for the 14"-century work that contains the oldest
version of the narrative, produced within Islamic mystical communities
belonging to the Yasavi Sufi tradition, it remains unknown to all but a
handful of scholars in Central Asia, Turkey, Europe, and the United States;
the work, and the narrative, were discussed in a brief article, published in
1990, by one of the contributors to the present volumes,? but otherwise only
scattered references to the work have appeared in scholarly publications.
The ‘intermediate’ versions of the narrative, meanwhile, recorded in
Persian works produced in the 18" and 19" centuries (none of which has
been published), have remained entirely unknown and unexplored.

When work on this first volume, focused on the earliest version of the
narrative and its reflection in the ‘intermediate’ texts, was substantially
complete, the participants learned of an important discovery relevant
to the project as a whole. A version of one genealogical adaptation of
the narrative, recorded in western Siberia as early as 1740, had been
found in the Russian State Archives of Ancient Documents (RGADA) in
Moscow, and was being studied by Alfrid Bustanov, a young colleague
with extensive experience in exploring the substantial, but still largely
unknown, Islamic manuscript corpus produced and preserved in western
Siberia, as well as the khoja communities based in that region (he recently
completed his doctoral dissertation at the University of Amsterdam); the
text, representing the narrative and genealogical tradition emphasizing the
“Uriing-qliylaqi” lineage (traced from a brother of Khwaja Ahmad Yasavi),
is preserved among the papers of G. F. Miller (Gerhard Friedrich Miiller,
1705-1783), the prominent 18®-century explorer and historian of Siberia,
and was in fact copied at his request, during his participation in the “Great
Northern Expedition,” by inhabitants of the town of Tobol’sk who claimed
ties with that lineage. The Siberian text is of interest with regard to the

? Devin DeWeese, “Yasavian Legends on the Islamization of Turkistan,”
Studies in Altaic Civilization III (= Proceedings of the 30th Meeting of the Perma-
nent International Altaistics Conference (PIAC), Bloomington, 1987), ed. Denis
Sinor (Bloomington: Research Institute for Inner Asian Studies, 1990; Indiana
University Uralic and Altaic Series, Vol. 145), pp. 1-19.
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specific development of the “Uriing-qiiylaqi” textual tradition, not only
for confirming its relative antiquity (i.e., among other ‘families’ of nasab-
namas incorporating the narrative of Islamization), but for a significant
discrepancy with other versions of the Uriing-qitylaqi text: some other
versions assign a 13"-century date to the “original” composition (e.g.,
690/1291), but the Siberian text claims that the original was written in
the 1560s. Neither of these dates can be confirmed, of course, but there
can be no doubt about the Siberian text’s fixation in written form by the
time of Miller’s visit to Tobol’sk in 1740, and this text is thus of particular
interest for its early and clearly established date: it confirms that the central
feature of the nasab-namas included in volume 2 — the combination of the
narrative of Islamization with the genealogical elaboration of a particular
lineage traced back to the Islamizing heroes — was in existence in textual
form before 1740 (nearly a century before we can confirm the circulation
of any of the nasab-namas of interest here, presented in volume 2, and at
almost the same time that the earliest of the supplemental texts presented
in the first volume, from the Tuhfat al-ansab-i ‘alavi, was written).

The Siberian text thus might have fit well into the second volume,
but its early date allows it to serve, in effect, as a bridge between the
kinds of texts included in volume 1 and the genealogical texts in volume
2; in view of its importance, we invited Dr. Bustanov to include his
edition, translation, and commentary here in the first volume, as an
appendix, and he graciously agreed to do so. Dr. Bustanov’s argument
that the Siberian text served as a model for the development of local
and regional narratives of Islamization among the Muslim population of
western Siberia, it may be noted, further extends the remarkable reach
and impact of the Ishaq Bab narrative first recorded in the 14" century;
if we consider the impact of the narrative in western Siberia, as well as
the Indian locus for the production of one of the ‘supplementary texts’
presented in the present volume, we can follow the resonance of the
14™-century narrative not only down to the 21 century, but across a
broad geographical arc stretching from the Deccan to Siberia, with its
midpoint, fittingly, in the middle Syr Darya valley, where the story was
first recorded, and where much of it is set.
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The entire project reflected in these two volumes* is the result of
scholarly collaboration among researchers in Kazakhstan, Uzbekistan,
Germany, Switzerland, the Netherlands, and the United States. Substantial
funding for the completion of the first volume was provided by a grant
from the Office of the Vice President for Research at Indiana University,
through the ‘New Frontiers in Arts and Humanities’ program, for a project
entitled “Historical Foundations of Islamic Identity in Central Asia:
Narrative Traditions and Genealogical Charters among the ‘Holy Families’
of Kazakhstan and Uzbekistan.” Funds from this grant also assisted with
the publication of the second volume, the preparation of which was funded
primarily by the Swiss National Science Foundation, through a grant for a
project entitled “Disputes on Muslim Authority in Central Asia.”

The participants in the project would like to express their gratitude to
these institutions for supporting the preparation and publication of the two
volumes, and more broadly for fostering thereby the kind of international
cooperation and collaboration that are essential for the improvement of
scholarship on Central Asia. The participants are also grateful for the
assistance and cooperation, in the preparation and publication of the present
research, afforded by the R. B. Suleimenov Institute of Oriental Studies
of the Ministry of Education and Science of the Republic of Kazakhstan,
and the institute’s director, Professor A.B. Derbisaliev; by Professor
M. Kh. Abuseitova; by the Abu Rayhan Beruni Institute of Oriental
Studies of the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan, and the
institute’s director, Professor B. A. Abdukhalimov; by several researchers
of these institutes (A. Sh. Nurmanova, G. M. Molotova, N. 1. Toshev, Kh.
Aminov, and others); and by the helpful production team at the “Daik-
Press” publishing firm, and its general director, B. A. Kazgulov.

4 See the brief discussion of the history of the project in the foreword to the
second volume, pp. 9-11.



I'maBa 1. Pa6ora Mcxaka X*amka

A) IIpedsapumenvhsie 3ameuanusn

Camas paHHAd HM3BECTHas BEPCHUA PACCMATPHBAEMOTO 3[ECh pac-
CKa3a OOHApyX€Ha B COCTaBE TIOPKOSI3BIYHOTO COYMHCHMS, OYCBHUJI-
HO, COCTABJIEHHOTO B cepeaune XIV Beka. DTO COYMHEHME TIOCBAIICHO
Kapbepe cyowuiickoro makiya McMa‘fina Arta, CBA3aHHOTO C TpaJMI{Hei
Macapiiiia'. PaccMaTpuBaeMasi paboTa COXDaHHIACh B JBYX OCHOBHBIX
pelaKuuAX, OJHA U3 KOTOPBIX HOCHT Ha3BaHUE «Xanmkar aji-‘apudin»
(«Ha3BarHas» pemakius), a Opyras HasbiBaeT ceOs mpocTo kak «Tpak-
Ta™ (pucana) Ucxaka X amxa, ceina Mema ‘ina Arta («Heozarnasnennas»
penaxuust). Pabora Mcxaka X*amka — GCCIICHHBIN UCTOYHHK T10 ICSTENb-
Hoctu Mcma‘iina Ata. OHa paciieHMBaeTCs HaMM Kak caMasl paHHSIA Cy-
mecTBeHHas paGoTa, COCTAaBJeHHAs B paMKax TpamMimu Macasiita. Ha
OCHOBE OJHOTO DTOTO MCTOYHHKA cyduiickoe Hacienuwe Mcma‘'fina Ara,
€ro I'CHEAJIOTMYECKUX M JIYXOBHBIX ITOTOMKOB, KOHEYHO )K€, HC MOXET
OBITH HCCNEIOBAHO UCYCPILIBAIONIE, OfHAKO B HEM MOXHO 3aMETHUTh He-
CKOJIBKO IOJIOKEHUH, KOTOpble ONMHPAIOTCS HA TOT KOHTEKCT, B KOTOPOM
HaXOJSIIUICS B IEHTPE HANleTO BHUMAHUS PaccKas NEePBOHAYABLHO Obl
COCTaBJICH U MepeaaBacs.

Bo-nepBrix, mecto Mcma‘fina Ata B Lieny AyXOBHOH mepenaqu (cua-
cuna) TpamMuuM Macasfiiia 0cTABANOCh HEH3BECTHBIM IO CIETYIOUIAM
IBYM NPHYMHAM: a) JOJITOBPEMEHHOTo NpeHebpexenus paboroit Mcxaka
X*amKa WK H3-3a ee HeOCTYIIHOCTH; 6) M3BECTHOCTH HaKIIOaH THHCKOTO
arnorpaduueckoro ucrounuka Hadana X VI B., KOTOpbIH IIPENOAHOCHT, 110
BCEH BEPOSITHOCTH, MPEIIONMKUATENBHYI0, & B HEKOTOPOM OTHOLIEHHM
HaJXyMaHHYIO JercHay o facapuiickod curncune. Counnenue «Pamaxar-u
‘aliH an-xaiar» (3akonueHo B 909/1504 r. ‘At ubn Xycaitnom Ba‘uz-u

! CormacHo cnuckam paborel Mcxaka X®apka, McMa‘An Ara cxoHYaics B
714/1314-15 unu 734/1333-34 1.; ero cein Mcxak, coracHO TpaguLMH, coxpa-
HEHHOH B HaxmiOauuiCKuX UCTOYHUKAX, OBUT COCTOSBIIMMCY 11AlXoM eme 5o
nossnenus baxa’ an-pitHa Hakm6anma (pon. B 718/1318 r, ym. B 791/1389 1),
YTO [I03BOJIIET HAM JIaTHPOBATH Ty paboTy npuMepHo cepenunoi XIV seka.
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Kammud#, u3secTHsIM nox mpospumieM Cadit) npeanaraeT CBOXO Bep-
CHIO JICT€H]Ibl O Cy(QUHCKOH TPaTuluu Macasiiiia B pycile YTBEpKACHHUHA
0 TOM, 4TO OHa-ZI¢ B JCHCTBUTECIHHOCTH SBJISAETCA JHUILL BETBBIO B ITIaB-
HOU JIMHWH NIepe[ay MUCTHYECKOTO 3HAHU A, IPOU3BEICHHOTO OpaTCTBOM
Hakxui6annfiiia. Cormacno «Pamaxart», McMa‘iin Ata Ob1 y4eHHKOM
Cattituna Ara, a €ro e JTHHUA BBRIVDIINT CAeAyomuM obpasom: CalHu
Ata « 3anrii Ata « XakiiMm Ata «— Axman HMacasii’. [IpuMedarens-
HO, YTO HEMHOTO $oJjiee paHHHI HCTOYHHUK HHYETO HE TOBOPHT OTHOCH-
TeNbHO 3ToM MuHuM: «Hacd’um an-mMaxa66a» Miipa ‘Anii-mfipa Hasa'n
(Tropkckuii nepeBon counHeHus «Hadaxar an-yHe» Hyp ag-ndna ‘A6n
ap-Paxmana Jxamii), cocraBieHHOe B KOHLE XV B., HACHTHOUIMPYET
Hcma‘fina ATa mpocTo Kak ChiHAa M Y4eHHKa Mjanniero 6para Axmanaa
Macagii, HasbiBaeMOro B 3ToM counHeHnH «H6paxiiM Ata»®. OnHako pa-
6ora Hcxaka X*amka mposacHieT, uTo cuncuna Viema‘tina Ara npoxoaut
4epes COBEPILEHHO ApYTyIo tuHuio: McMa‘tn Ata «— ero oren, M6paxim
Ata — Cykcyk Ara « Cydp#i Myxamman JJaHummany < Axman Wacasii
(a Taxke uwepe3 mpsamylo cBa3p Mexay HMcmi‘finom Ara u Cykcykom
Ara). D10 cOOOILICHHE MMEET, HECOMHEHHO, BaJKHOE 3HAaYCHHWE B CRA3ZH
¢ B3aHMOHMCKJIIOYAIOUIMMH Mpe3CHTAUNAMH HacaBUHCKOH cuncuavl. DTH
JaHHBIC TOBECTBOBATENBHOIO XapaKTepa NOKa3blBalOT COIEPHHYECTBO
rPYII, IPEACTABISMIONIHX /IBE [IaBHBIC (UTYPEI, BHICTYNAIOIIUE B Kaye-
CTBE MPAMBIX yueHukoB Axmana Macasii, a umenno XakiiMa Ata u CYof
MyxamMmana JJaHMmMana, WIH 0 KpaiHed Mepe CyQuiicKux OOLMH,
CBSI3aHHBIX COOTBETCTBEHHO C dTUMH JIByMs YUCHHKAMH.

Nckaxenne mecra Mcma‘iina Ata B HaCaBUHCKOH cuicuie MOXHO
OBbLIO YaCTUYHO MPUITKCATH OImKOKaM Ooliee NO3HHX aBTOPOB, KaK B CIIy-
qae ¢ «PamraxaT», 0qHaKo OHO HaMeKaeT Takke Ha fosiee IIMPOKOE sIBJIe-
HUE, UMEIONIee OTHOLICHHE K POJIM pacCMaTpHBAEMOrO 31€Ch PAaCcCKasa u3
paborsl cxaka X*amka. XoTsa 4acTo noapasyMeBaeTcs, 4To CyQHHACKHE
uen (cuncuna) GbUTH BCEraa U BCIOLY HENPEMEHHBIM YCIOBHEM M1 000-
CHOBAHHS JICTHTUMHOCTH W aBTOPHUTETHOCTH M 4TO Cypuiickie oOIu-

2 @axp ao-oun ‘Anit ubn Xycain «Cagiiy. Pamaxar-u ‘aiiH an-xalar / us-
narens ‘Anfi Agrap My ‘Binitan. Tuxpan, 2536/1356/1977, cc. 17-27.

3 Ali Sir Nevayi. Nesdyimii’l-mahabbe min semdyimi’l-fiitiivve | uzgareins
Kemanb Dpacnan. Istanbul: Istanbul Universitesi Edebiyat Fakiiltesi Yaynlari,
1979; sropoe nsmanue. Ankara: Atatiirk Kiilttir, Dil ve Tarih Yiksek Kurumu,
1996, c. 384.
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Hbl HeH30€XXHO OTHOCHIIM cebsi B 4acTH TyXOBHOH NPEeMCTBEHHOCTH K
KaKoMy-TH00 SMOHHMMY-HACTaBHMKY (Hampumep, YUumri, CyxpaBapni,
Ky0Opasii, HaxmGannfi v T. 1.), OMHaKO MHOTOYHCIIEHHBIE TNpEUEcH-
Tl U3 XU3HU cypuiickux obummu B Upane u llentpansHoi Asum ¢ XII
mo XV B. He NOATBEPKIAIOT TaKHE BBHIBOABI. B TeyeHHE 3TOTO BpEMEHH
GONBIIMHCTBO CYHUNCKMX mIakixoB 1 MX OOLIMH yACIUIA MaJlo BHUMaHHS
JIYXOBHBIM IICHOYKaM (cuicuia), a HEKOTOphIe BOOOIE 00XOnUIHCE 6e3
Kakux-mubo cuncuna. BMecTo 3TOro Mul HaOMIOHaeM 3HAYUTENBLHOE Pa3-
HOOOpasue crroco00B IS ZOCTHKEHHS TETHTHMHOCTH U aBTOPHTETHOCTH:
OT TeHEeTUYeCKoro mpoucxokacHus ot [Ipopoka no npocToil myxoBHOM
BCTpeuH ¢ [IpOPOKOM HITH CBSATHIM BO BPEMs CHOBUIICHUS (M NIPEIBSBIIAA,
MEX Iy IIPOYUM, IPETEH3UH Ha 0Co0yr0 3¢ (HeKTUBHOCT, CKOPOCTH B JI0-
CTIDKCHUH W BJIaJCHHH HEKOTOPBIMH CaKpajdbHBIMHU 3HAKaMH OTIMYHA,
0co0yI0 CaHKIMIO cO cTOpOHHI [Ipopoka u T. 1.). B To ke camoe Bpem B
TEYEHHE BCETO 3TOTO IMEPHOAA MBI PEIKO BCTPCUaeM MCIIONB30BaHHUE TaKo-
TO OOIIMHHOTO 0003HAUCHUS, KaK «cyduiickoe 6paTcTBOY», IPOHUKILETO B
mupokuil 06uxox B omnee mo3aHee BpeMs (BMECTO 3TOTO, HAIPUMED, MBI
BUIUM OPYTHE MPHUEMbl WACHTHOHKANNHN CYy(HICKUX TPYIII, CBI3aHHbIE
MHOTOA ¢ MX crocoGoM yTBEpPK/IEHMS JIESTUTHMHOCTH, a HHoraa ¢ ¢op-
MO# X ITyXoBHOI npakTuku). B pabore Mcxdka X*amka, Hanpumep, Mel
BHOMM SICHOE CBHJETCIHCTBO HACIEICTBEHHOIO NMpHHIUNA cyduickon
MPEEMCTBCHHOCTH B ACATEILHOCTH, HO TaK)XXe Mbl IMEEM pacCKasbl, ONH-
chIBaromue 0co0yro BaacTb Mcma fina ATa KaK Xoxaras ¥ MOKa3bIBaIoIHe
ero o0naganye CBANCHHBIMH OOBEKTaMHU, MOATBEPKIAOIIMMH €0 MOll-
Homounst*. TakuM 00pa3oM, KaK M B JPYTHX CyQUIICKUX UCTOYHHKAX ITO-
TO MepHona, paccMarpuBaeMasi paboTa IOKa3bIBAET «IKCIIEPUMEHTANIb-
HBII» TOIX0J K BOIPOCy O CyhuiACKON JTErHTHMH3ALMH IOTIOTHUTCIILHO B
IBYX KOHCTPYKIHAX — B paMKax «HOPMaTHBHOI» cy(uiickol nenu (cunr-
cuna) W 3a ee paMkamu. [IyTaHuIta B Bolpoce 0 MecTe Mcma‘hina Ata B
flacasmiickol enu (cuicuaa), TaKUM 00pa3oM, YaCTHYHO OTPa)KaeT He-

4 [pensapuTenpHOE U3ydeHHE STHX pacckasoB cm.: DeWeese Devin. Oral-
ity and the Master-Disciple Relationship in Medieval Sufi Communities (Iran
and Central Asia, 12th-15th centuries) // Oralité et lien social au Moyen Age
(Occident, Byzance, Islam): parole donnée, foi jurée, serment, ed. Marie-France
Auzépy and Guillaume Saint-Guillain (Paris: College de France — CNRS/Centre
de Recherche d'Histoire et Civilisation de Byzance, Monographies 29, 2008),
pp- 293-307 (pp. 305-307).
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YCTOABIIHICS, H3MEHYHBLIN XapaKTep CTpaTeTHii TOro nepuosa B BONPO-
cax JIETHTUMHOCTH cTaryca. MTak, MBIl MOXXEM II0 NpaBy HOjararb, YTO
cam paccka3z o0 uciaMM3alMK, Haxonsamuiics B cocraBe paborsl HMcxaka
Xramxa, ciyxut nag McMa'ina Ara enre onHEM crnoco0oM 060CHOBaHMs
ero 0coboro NONOKEHHs.

Bo-Bropuix, cybuiickas Tpaguiusa McMma‘n Ata’#, moxoxe, Obuia,
Opex e Bcero, HacjaeACTBEHHOM NpH Nepenade BHYTPH Hee MOTHOMOYNAR
W PYKOBOJCTBA, TO €cTh OONBIIMHCTBO MakixoB Mcma‘fdn Ata’i, 0 KoTo-
prIx MB!I cibiiaM B Tedenne XV-XVII BB., oxapakTepH30BaHBEl HE NIPO-
CTO Kak Cy(uickue maiyd, ups ens (curcura) Bocxoaut k Mcma‘imy
Ara (1 KOCBEHHBIM 06pa30oM kK Axmany Macasf), HO Takoke H B Ka4ecTBe
6uosnornveckux notoMkoB Micma‘iina Ara. HacnencrBeHHBIM NpUMHIUI
nepenadn cyQpUicKoil NpeeMCTBEHHOCTH OblI 0ObIYEH IO TeX MOp, NOoKa
napajgurmMa Ha3Ha4yaeMod NpPeeMCTBEHHOCTH, B KOTOPOUW YYEHHK HE fB-
nsics 0043aTelIbHO CHIHOM, cTajia Bce Oosee u Oosee TOMUHHPYIOLIEH.
B teuenue XV B. cydun, KOTopble NOAIEPKAIN MPHHLIUI Ha3HAYAEMOH,
cuicuna-6a3upyronieficsl MPeeMCTBEHHOCTH, OBUIM YacTO O4€Hb KPHTHUY-
HO HACTPOCHHBIMH, /1a)K€ HPOHHIHBIMH, 110 OTHOIICHHIO K HACIICACTBEH-
HbIM IHIaiigam. Bonpiiiag yacTe TOro, 4To MbI 3HacM O mraiyax Mema‘an
ATa’#, ObI712 B IEHCTBUTENLHOCTH HallMCaHa UX NPOTUBHUKAMH, AJIs KO-
TOPBIX HACIECICTBEHHOE MIAKXCTBO 3HAYMJIO claboe, Aame HECYIIECTBY-
oliee QyXOoBHOE npuobperenue’. Tpaauuus nepenadn HaCleACTBEHHOM
MIPEEeMCTBEHHOCTH B paMkax Cy(QHHCKOH OpPraHH3allMOHHOM CTPYKTYpDHI
(TO ecTh uepe3 reHeTHUECKHX NOTOMKOB McMma‘Hna ATa, HacIeqyrOLMHMX
PYKOBOICTBO YaHAKaXoM, COOMpAHUE MOTHOIIEHUH, IIPENOXHOCHMBIX 110
ofery, B3aMMOOTHOLIEHHS ¢ KOYCBHIMH H OCEIUIBIMH OOIIMHaMHU, yCTa-
HOBJICHHbIE Yepe3 (OpMalbHbIE 3Bl YICHUYECTBA C Walix-3a0a, «CHIHO-
BRAMH IHAif¥a») UMeEeT OTHOUICHHE K MCTOpHM TekcTta paborsl Mcxaka

5 Uccnenosanue Bonpoca cM.: DeWeese Devin. Yasavi Saybs in the Timurid
Era: Notes on the Social and Political Role of Communal Sufi Affiliations in the
14th and 15th Centuries // La civilta timuride come fenomeno internazionale, ed.
Michele Bernardini [= Oriente Moderno (Rome), N.S., 15 (76), No. 2 (1996)],
pp. 173-188, a taxxe B: DeWeese Devin. Khojagani Origins and the Critique of
Sufism: The Rhetoric of Communal Uniqueness in the Managib of Khoja ‘Ali
‘Azizan RamitanD” // Islamic Mysticism Contested: Thirteen Centuries of Con-
troversies and Polemics, ed. Frederick De Jong and Bernd Radtke. Leiden: E. J.
Brill, 1999, pp. 492-519.
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X*amka, ubo, Kak Mbl yBHAHM faislie, ce «HeosarnasneHHas» peaaKmus
CKOpec Tiepe/iaBaiach CPeNy IPyIN, MPETEHAYIOIHX Ha CEMEHHBIE y3bl
¢ Mcemé‘inom Arta. B Gonee MmupokoM miiade reHeajorndeckuil Goxyc
nepenayn Cy(puHCKOH NPECMCTBEHHOCTH B paMKax Tpaauuumu McMma‘dn
ATa’#l, HECOMHCHHO, NIEPEJaH B PACCMATPUBAEMOM 3IECh PACcCKase, co-
CPCAOTOYMBIICMCS UMEHHO Ha HCIIaMH3aTOPCKOM JEATEIHHOCTH T€HETH-
4eCKHX IpPEIKOB 060uX: H AxMmaja Macasii, u Mema‘iina Ara.

B-TpeTpux, naHHBIC CBUACTENLCTBYIOT, yTo McMa‘fin Ata, AOKHO
ObITh, 11 B konne XIII — wavane XIV B. B pervone Gacceitna cpenHeit
Coipnapbu, rie HacaBuHCKas TPaIHIHs B LEIOM NEPBOHAYAILHO 3aPOJIH-
nack. PaGora Mcxaka X amKa H, 1o KpaiiHeii Mepe, elle OqUH APYToii uc-
TOYHMK CBs3pIBarOT McMa‘fina Ara c MmectHocThiO Kasrupr, Haxonsmieiica
mexay Tamkenrom n Ucoimkab/CaiipamoM (TOT ke caMblii TOIOHHM B
dopme KasbirypT Tenmeps NpHMEHACTCS K H3BECTHOU rope Mexmy Tami-
KeHTOM M [1IBIMKEHTOM, a TaKkKe K a IMUHHCTPATHBHOH €THHHUILIE — PAHOHY
[ayoan] FOxno-Ka3axcranckoi obmactu). Mema‘fin Ata u ero cyuiickas
obmuna 6611, TakuM 06pa3oM, AKTHBHBI B TEYCHHE MOHIOJILCKOTO IPaB-
Jenus B LlenrpansHoi A3ny, epuoaa 3HAYUTENbHBIX COLHANBHBIX H I10-
AATHYECKUX M3MCHEHHH, HECOMHEHHO, OCOOEHHO CEPbE3HBIX B TOM, YTO
KacaJ10Ch IOJIMTHYECKHUX aCIIEKTOB MyCYJIbMaHCKOH TPAJUIMU B PCTHOHE.
IIpaBrieHue HEBEPHOTO, a TAKKE CEPbE3HbIe NPOOIECMBI O0IIECTBEHHOIO
B3aUMOACHCTBHA ¢ OOIBILIMM MOINHBIM HEMYCYJIbMAHCKHUM HACEICHMEM
MOPOJUIN TIPSMBIE BHI30BB! MOMUTHYECKHUM H COLIUAJNBHBIM OXHIAHUAM
IIPAaBOBEPHBIX MYCY/IbMaH, YCHINB KOHTPACT MEXIy HCIaMCKHMH Hiea-
JIaMH ¥ PeaIbHOCTSMH MOHIOJILCKOTO MpaBieHus. bonee Toro, mamars o
BOCHHOM MOpPa)XCHHH, HAHECEHHOM MOHIOJIaMH, 0 THOENM JIofe# u Mac-
COBBIX pa3pyIlICHUAX, HECOMHEHHO, MPHBOJWIA K HalpPsHKEHHBIM OTHO-
LICHHSM M TPEBOTaM BHYTPH MyCyJIbMaHckoro obmecTsa B IleHTpanbHoit
A3uM, 9TO HE MOIJIO HE CKa3arbCsi Ha PEJMITHO3HOM CaMOBBIPaXKEHHH.
YuuthiBas He3aOBIThIE AMOIWMOHAIBHBIE IOCTECICTBUSA HEIABHUX MOH-
rOJIbCKHX 3aBOCBAHUH M IPOIO/DKAIOIIET0CS MOHIOIbCKOTO BIIaIbIYECTBA,
COBCEM HEYIMBHUTEIBHO, YTO PACCKA3hl O CBALICHHOH BOMHE 33 YCTaHOB-
nieHre ucnama B IleHTpabHOM A3HH NIPH NPH3HAHUH TSDKENOH IIEHHI 32
»KA3HM MyCy/IbMaH B TO# 60pp0e cTanu ocob0 NPUBIEKATENbHBI LI Cy-
¢buiCKAX OOIMH, HACHCTBOBABIIMX B PETHOHE. TaKKe HEYIAMBHTENBHO,
YTO paccKas B MMEIOIIEICA ¥ HaC BEPCHHU TOBOIUT MIOBSCTBOBAHNE O Ha-
ClIeIUH TEX PaHHUX BOHH 33 MCIAMHM3ALMIO PETHOHA BIUIOTH 10 TOTO MO-
MEHTa, KOIjia B HEM MOTMOAeT MOCIEIHUH BIACTBYIOLINK NMPAaBUTENb U3
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MECTHOW THHACTUH, COCTUHEHHOH 371eCh C HCIaMU3aTOPCKON TpaauLiHeH
Kapaxanunos, kak pa3 nepel caMbIM MOHTOJIBCKHUM HAIIECTBHEM B Ha-
yane XIII Beka.

Takum 06pa3om, HMeeTcs CEpbe3HOE OCHOBAHUE M0Jararh, 4To pac-
CMaTpHBaeMEIi 371eCh paccKas, COCPEIOTOUEHHBIN Ha HCIAMH3aTOPCKOH
IOESATEIBHOCTH NMOTOMKOB Myxammana uOH an-XaHaghiia, uaeHTH(H-
[{HPOBaHHBIX B KauecTBe MPEAKOB TE€X IPYMI, KOTOPHIE NMPETCHAOBAJIH
Ha MOJIHUTHYECKYIO, OOIIECTBEHHYIO U PENMTHO3HYIO BIACTh B CIIOPHOM
peruoHe OacceitHa cpenHero TeuyeHHs peku CuIpapbH Ha IIPOTSIKE-
aun XIII — Hagana XIV B. (o ects cydun Axman Hacasit u Hema‘iin
ATa, a TaKKe BO3MOXXHBIE NPEICTaBUTEIH WM CTOPOHHUKH IMO3HHX
KapaxaHUICKUX MPAaBUTENCH, aKTHBHBIX B PETHOHE), 0OpMHIIICA B KOH-
TEKCTE MOJUTUYCCKUX, OOIIECTBEHHBIX M PEIMTHO3HBIX H3MCHCHHH,
HENOCPEACTBEHHO NOCIEI0BaBINNX 332 MOHTOJILCKUM 3aBO¢BaHueM. Pac-
CKa3, HECOMHEHHO, 6a3upoBasicsl 4aCTHYHO Ha HAPPAaTUBHOM MarepHale,
HaXOMUBOIEMCS B 00OpallleHuH 3a10JIr0 JO 3TOTO BPEMEHHU B YCTHOHN MM
nucsMeHHoM hopMe. OTHAKO MBI HE PaclolaracM pyKOIIMCHBIM MaTEPH-
aJioM, 3a()MKCHPOBaHHBIM paHbiie padoT Mcxaka X*amka n6n Mema‘ina
Arta. Taioke BOBMOXHO, UTO MOCJIEAYIOIIHE BEPCHH H OTTOJIOCKH ITOr0
pacckasa, Oyab TO B COCTaBe arHorpapuIecKux paboT, COCTABICHHBIX
B XVII-XIX BB., Oyas TO B cOCTaBe reHEAIOTHUYECKHUX TEKCTOB, IIMPKY-
nupoBaBIIKX B LleHTpansHOH A3MH, BO3MOXKHO, yxe ¢ koHna XVIII B.
¥ HaBepHsKa B TeueHre XIX B. 10 HACTOAMIEr0 BPEMEHH, NOJKHBI OBITh
HOHATHI B KOHEYHOM CYETE Ha OCHOBE BEPCHH pacckasa, 3aQUKCHPOBaH-
Horo B pabore Mcxaka X*amka. 3aMedaTenbHOE pasHOOOpasue BepcHil
M OTTOJIOCKOB paccka3a, ero MHOTOYHCIICHHBIX aJaNTallMi CBHICTENb-
CTBYET O NIBYX BellaX: BO-TIEPBBIX, O CO3MAATEILHOM IHHAMH3ME, IPH-
CYILeM T'eHeaJoTHYeCKOi M MOBECTBOBATENbHOH 6aze, KOTOpas JEXKHT
B OCHOBE paccKasa; BO-BTOPBIX, O BIMATEIbHOH CHJIE NEPBOHAYAILHO-
rO IOBECTBOBAHUA B Ka4€CTBE MOMEIH U1 IIOHMMAaHHUA HC/IaMH3AIHH
ompenencHHbIX pernoHoB [leHTpanbHON A3Hu, a TaKXKe BKIaIE MECT-
HBIX TPYIII, KaK CEMEHHBIX, TaK U KOH()ECCHOHANBHBIX, B HCTOPHYECKOE
BOCHPHUATHE HEHTPAIbHOA3HATCKOTO OOIIECTBA.

B) [ee peoaxyuu u xopnyc pyxkonuceii
Kak BbIIe OTMEYasoch, CYMIECTBYIOIIME CHHCKH paboThl Mcxaka
X*aKa OTPaXkaroT IB€ OCHOBHbIE PENaKLUH, OTIIHYAOIIHECH MEXKY CO-
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601 1aBHBIM 00pa30M HaJIM4HEM WK OTCYTCTBHEM Ha3BaHUA — « XaaAKaT
an-‘pubiin». Cnucku «HeozarnasieHHON» pelakLuy JIHHHEE CITUCKOB
«HazBaHHO!» pelakiiy, B TO BpeMs KakK CHHCKH, HMEIOLHE HAa3BaHHE
«Xanakar an-‘apudin», orHUaloTcs Mexay coboit OonbiiuM pa3HoO-
obpasueM, ueM cnucku «Heo3arnasneHHoi» penakuuu. Pabora Mcxaka
¥ramka HeTHKoM of1aaeT OrpOMHOM 3HAYMMOCTBIO 1 HCTOPHHU CYQHii-
ckoii Tpaaunuu Macapiiiia. A cIoXHAs TEKCTOBAs MCTOPUS, IOPOKICHHAS
JIByMsi OCHOBHBIMH PEJAKIUSIMU ¥ CYHIECTBYIOLUMM KOPITyCOM CITHMCKOB,
€CTECTBEHHO, IPENICTABIAET HHTEPEC B KOHTEKCTE HaCaBUMCKOH HCTOPHH.
Jlist 1iesieil HAaCTOSILIETO MCCTIeNOBAHMUS, K CYACThIO, 3TH ACHCTBHUTEIbHO
CJIOXKHBIC TPOOJEMBbl MEHEE CYLIECTBEHHBI, NMOCKOJIbKY paccMaTpuBac-
MBI 31eCh paccka3 BKIIOUEH B cIHCcky 00enx penakuui. Takum oOpasom,
MBI MOJKEM OIPAHHYMTHCSI KPATKHM PacCMOTPEHUEM OCHOBHBIX Pa3IMyni
MEXy STUMHU IBYMS PENaKLHUAMM.

Bo-niepBriX, BBEASHHA 3THX JABYX pENAaKUNH, KpOME HajIM4us WA OT-
CYTCTBHS Ha3BaHUA, CWIbHO pasHstcs. «HassaHHas» pepakuus naet 6o-
Jlee CYNIEeCTBeHHOE O0hACHEeHNE IPUYMHEAM COCTaBNCHHs paboThl, 3aBep-
IIEHHOE CCBHIJIKOM HA penaxiio 6onee paHHeH paboThl.

Bo-Brophix, «Ha3BanHasd» peNaKiMA BOOOINE CYIIECTBEHHO KOpO-
ye «Heoszarasnennoi» peaakiuu. Kpome TOro, B0 BCEX CBOHX, KpOMe
OHOTO, COXPaHMBUIMXCS CIHCKax pabora Mcxaka X°amka COCTOMT U3
15 mias (6a@6) HeomuHakoBOH JaMHBL Torza Kak 3arojioBKW mias abco-
JIOTHO WACHTHYHEI B 00EMX PeIaKIusaX, JTHHA [NIaB OTIHYaeTcs Oeccuc-
TEMHOCTBIO (HalpUMEp, NEpBasd [N1aBa JJnHEEE B « HeosarnasneHHO#» pe-
JaKIuM; Bropas — njmHHee B «Ha3paHHON» pelakuuy; TpeThs — JUIMHHEE
B «Heo3amaBIeHHON» peJaKLuy, HO €€ JUIMHAa MCHACTCS CPEAH CaMMX
cnuckoB «Ha3panHON» peakiui; masbl 4-11 — NpUMEPHO OIHOM U TOH
e caMOM JUIMHBI, a TIaBH 12—15 sABIAIOTCA CYIMICCTBEHHO JUIMHHBIMU B
«Heo3arnasneHHOM» penakLuH).

B-TpetpHx, mo uacTi coxepxanus «HeosarnaBieHHas» peJaKuus
BIUTIOYAET B ce0s MaTepHaJl, KOTOPHIH OTCYTCTBYeT B «Ha3sBaHHOH» peak-
mau. B mocnemHei Takke, NO-BUAMMOMY, OblIa NpOU3BEICHA mepecra-
HOBKa KaKoii-To 4acTH MaTepuana. B roil yactu «Ha3sBaHHOW» penaKuuy,
Ka)eTCsl, He ObLI0 HUYETO CYIECTBEHHOTO, TAK KaK HUYETO M3 HEC TAKXKE
He nogBseTcs B «Heo3arnaBaeHHOW» pelaKkuyy.

B-4eTBEpTEIX, B BOTPOCE O NPOHCXOXICHHH PYKONUCEH CTAHOBUTCSA
ACHBIM, 9TO Bce crucKy «Heo3araBneHHOH» penakuuu OblIH nepenuca-
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HBI JIFObMU, IPETESHTYIOUIUMM Ha IIporcxokaenHue ot Mema‘itna Ata. Hu
OIMH U3 CIIUCKOB, UMEHOIIUX Ha3BaHue «Xanfikar ai-‘apudan», HacKob-
KO M3BECTHO, He OBLT POHU3RBEACH B CPEie CEMEHHBIX TPYIH, CBA3aHHDIX C
Ucema‘anom Ara. Opus cricok «Ha3aHHOI» penakiiyM, Npasaa, Conep-
JKHT 3aMETKy O TOM, YTO OH NPHHAJJICKAI K HEKUM «IIOTOMKam» (ay1do)
Hcema‘fina Ata B KaKOW-TO ONpeNeeHHBIH MOMEHT (T104epK 3a8METKH OT-
JHYaeTCs OT TOUepKa OCHOBHOTO MEPEMCcYnKa, U BUAHO, 9TO OHa J00aB-
JICHa TO3AHEE ), OXHAKO HESCHO, OB JIM OH IIpoy3BeNeH B MX cpene. Ilepe-
[IHCYHK J]ACT CBOC MM M MMs CBOETO OTIIa, HO He HACHTUGUIHUPYET cebs
KaK MOTOMOK 3TOrO CBSTOTO, Oojiee TOTO, OH HE JAET HMKAKOM ITOJHOH
POIOCNOBHOM. Mexty TeM NepenHCIHKH KakA0TO U3 CIHHCKOB, COAEPXa-
mmx «Ha3aHHyI0» pemakiuio, JaioT MOJHbIE TEHEAIOTHH, CIEAYOIHe
ot Ucma‘fina Ata no camux cebs (B IByX ciydasix JO CaMOro Iepenucyu-
ka). To, uro «Heo3amasieHHas» peaakiua COXPaHHIAch B CEMbAX, BEXY-
IIUX CBOE MpoucxmkaeHue ot Mcema‘fina Ata, 000CHOBBIBaeTCs [ajiee B
JaHHOM HCClenoBaHuH muddepeHnpoBaHHON 06paboTKOH BHYTPH ABYX
penaxKurii JOnOTHUTENBHBIX TEKCTOB, KOTOPBIE CIEAYIOT 3a pacckazoM 00
HCJIAMH32LUY, a TaKke crneluUUHbIM IeHEalOrHYecKuM «Iperynpe-
KICHUEM», TIpHOABICHHBIM K TpeM criuckaM «Heo3arasieHHON» penak-
UM, KOTOPOE, OHAKO, OTCYTCTBYET B cluckax «HassaHHON» penakumu
(cM. HIDKE IO 0OOUM BOTIPOCAM).

B-maThIX, B OTHOIIEHHH (TEKCTOBOTO OKPYXCHHA» CIHCKH «Heo3a-
IIaBJICHHOW» pPENaKUMH OOBIMHO CONPOBOXKAAKOTCA IBYMS IDyTHMM
TEKCTaMH, TECHO CBS3aHHHIMH C Cy(PMICKOH TpaguLIMEeH, BOCXOISLIEH K
Hcma‘siny Ata. OTH 1Ba TEKCTa HE NEPENHCHIBAIOTCS BMECTE CO CIIMC-
kamu «HasBanuoi» penakuny. OOUH U3 HUX — TIOPKOSA3BIYHBIN TPAKTAT
«Mup’ar an-kynyoy, npunucsiBaembiil Cypi Myxammany JaHHmmManzy,
yueHHKy Axmaza Macasi, qepe3 KOTOPBIX 06OHX NPOXONUT HEML Cy(uii-
CKOif nipeeMcTBeHHOCTH McMa ‘fima ATta. DTa paboTa NpeecTByeT AByM
cnuckam «HeosarnaneHHo#» penakuuyn, ¥ OHa HE 0OHApY)KEHa BMECTE
HU ¢ oMM 13 crinckoB «HaspanHo#» penaknuu®. BTopoii TEKCT — TIOPKO-
si3pIMHas cy¢uiickas pabora, npumucsiBacMai camomy Mema‘imy Ara. Ona

¢ M3mauue 3TOr0 TEKCTa, OCHOBAHHOE HCKIIIOUUTENLHO HA OJHOM YIOMAHY-
TOH HIXe pykonuch Ymrcanel (T. e. 6e3 oOpamieHust K ero TalKEHTCKHM CIIU-
ckam), 6bu10 ocywectsieno Hemxaerom TocyHoM: Tosun Necdet. Yeseviligin
ilk Dénemine aid bir Risile: Mir’ati’l-kulib // ILAM Arastirma Dergisi, 2/2
(Temmuz-Aralik 1997), pp. 41-85.
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o0HapyKeHa BO BCEX TPEX CIICKax, conepxammux «HeozarnasieHHYO)» pe-
JAKLUIO0, OHAKO OHA HE HAXOMUTCA BMecTe ¢ «Xanwkar an-‘apudin» (3a
HCKIIOUeHUEeM (parMeHTa, 0OHapyKEHHOTO B OTHOM-EIWHCTBEHHOM CIIH-
CKe). DTOT TIOPKOS3BIYHBIN TPAKTaT MOSBIBIETCS B KaU€CTBE MOCIIEHETO U3
HECKOJILKHX JOMOTHUTEILHBIX TEKCTOB, PIIOKEHHBIX K HECKOJIbKHM CITH-
ckam pabotel Mcxaka X*amka. PaccmarpuBaeMsIi 31€Ch PaccKas ABIsETCS
IICPBLIM B CpEZIe 3THX JOMOIHUTEIBHBIX TEKCTOB, KOTOPhIE OyIMyT aHanu3u-
poBaHsl Oonee TOAPOOHO HMXKE, Cpa3y JKe MOCJe MPEACTaBICHHA KOpITyca
pyKonucelt 1 KpaTkoro obcyIeH!A NpobeM, TOPOXKICHHBIX STHMH JABYMS
peNaKIIsIMH, UL I0Ka3a COOTBETCTBYIOILMX JJOCTOMHCTB CIIUCKOB JJIA CO-
CTaBJICHUS KPUTHYECKOIO TEKCTA paccKasa.

JIuiis HeKOTOpBIE U3 CUcKoB paboTh! Mcxaka X*amka 6bUIH yrnocToe-
HbI KPaTKHX 3aMETOK, HE TOBOPS yxKe 0 OoJiee CYIECTBEHHOM BHUMAHHH CO
CTOpOHBI HcclenoBareneit. OmuH CIHCOK hparMeHTapHOM BEPCHH PabOTHL
Ncxaka X amxa coxpanucs B Yurcane (Uppsala, l1lsenus) 1 0611 onucan
yxe B 1930 roxy’. Ha ocHoBe 3tor0 ommcanus B KaTanore paGora Owuia
yHOMSHYTa B cTaThe i sHuponexun M. ®yanom Kénpromo (M. Fuad
Kopriili) 8 1950 ©f u X. ©. Xopmanom (H. F. Hofman) B ero o63ope
4araTaiCKo-TIOPKCKOM JUTEparyphl, W3naHHoM B 1969 romy®. Pyxommes
Vimcasisl, KOTOpas HE COICPKAT PaCCMaTPUBAEMOTO 3/IECh PACCKa3a, MOXK-
HO BOCIPHHMMATDH B Ka4eCTBE CMHCTBEHHOIO CIHCKA, MPEICTAB/IAIONICIO
«Tperbro» pefakumio paborsr'®. Jipyrast pykommHch, CONEpKaIlas APeBHUH

7 Zetterstéen K. V. Die arabischen, persischen und tiirkischen Handschriften
der Universitditsbibliothek zu Uppsala, 1. Uppsala, 1930, pp. 307-308, No. 472,
pt. 16: pykonuch Nov. 380, mu1. 17772185, oueBrnHO, nepenucana B NepBok ro-
noBuHe XIX Bexka.

% Kopriili, M. Fuad. Ahmed Yesevi // Islam Ansiklopedisi, 1 [1950],
cc. 210-215 [c. 212].

 Hofman H. F. Turkish Literature: A Bio-Bibliographical Survey, Section
Il (Chaghatai), Part I (Authors); 6 TomoB B 2 kuurax. Utrecht, 1969 (8 nanbreii-
nieM — «Hofmany), I1I, pp. 316-318.

10 Ee prenenre obemwaer JUIb YeThpe MIaBk! (OIHAKO PYKONHCH CONCPKHT
TOJIBKO TPH), HO B OCTAJILHOM OTPAXKACT BEPCHIO, 00HapyxeHHYIo B «Heosarnap-
JNeHHOW» pejaKiyy, Hasbipas pabory mpocto «Pucana» Mexaxa X*anxa. Tekct
paGoThI B pyKOMHCH YIIICATE! PACTIONOXEH CPEIH OCTAIIBHEIX TEKCTOB (PAcCKa3bl
Xakiima Ata, ussneueHus w3 iacapuiickoit aruorpadun XVII B. «Jlamaxar mux
Haaxar an-Kyac» M T. 1.), Y70 B OCHOBHOM COBCEM HE IOXOXE Ha T¢ CIMCKH,
KOTOpBIE OGHAPYXUBAIOTCA OOBIMHO B COYCTAHUH C paboroit Ucxaka X"amka.
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M BaXHBIH KaOy/IbCKUIT CIIUCOK, OblTa UccienoBanHa 3exu Bamuan Toranom
(Zeki Velidi Togan; oueBumso, B 1920-x rogax)'!. Ona Oblia UM yHOMSHYyTA
B ero nyonukammax 1946 . m 1972 ©. (mocmeptHO)'2. Bee ocranbHble U3-
BCCTHBIC CITHCKH Bepcui paborhl HMcxaka X°amxa xpaniarca B TalikeHTe, U
HH OIWH U3 HUX He OBUT ONMCaH B OITyOIMKOBAHHOM KaTajore (oH/aa.
Kalyabckasi pykonuch MMeeT HCKITIIUTENbHOE 3HaueHue. OHa co-
JepKUT «O3aINIaBICHHYI0» PEAAKLUIO. SICHO, 9TO 3TO caMbIii cTaphlii CITU-
cok o060t u3 Beex Bepeuid paboTs! Mexaka X amka. Ona xpanutcs B Ha-
OHOHAMBHOM apxuse Adranucrana (Apmid-u Mwuii-iin Adrasucran).
Pyxomuch BKIIOUAeT B ceOa TeKkCT «Xamakar an-‘apudin Ha nongx (ua

Onnako OH B JaibHeiieM SBIAETCS NapauienbHbiM «Heo3ammasiaeHHoi» pe-
JAKIMK B CJIEJOBaHMH B PYKOIMCH cpa3y nocie Tekcra «Mup’ar an-kynyo»
(ut. 158°%-177%), o Hem cM. mmxe. OOpalieHue K pykonycy Ynmcanbi (depes ee
MHKpPOGHIBM), a TakxKe u3yueHue pykoruceit Ne 252 u 3004 (cm. Huxe) B Taru-
kenTe B 1984 1. obecreunsii OCHOBY Ais HeonyOmukoBanHOro aoknazaa (Devin
DeWeese, “Turkic Sources on the Early Yasaviyah”), nocpaumeHHoro pa6ore
Hcxaka Xamxa u «Mup’ar an-gynyo» (npeacrasnex Ha Bropoit Mexaynapon-
HOW TIOPKOJOIMYECKOH KOH(pepeHIIH, COCTOsIBLIEHCA B I bilyMUHITOHE, 1UTAT
Wupuana B mae 1987 r.) u qua crateu: DeWeese, “Yasavian Legends”.

U Axman 3exit Banfing (nozxe 3aku Bamuau Toran) Haxomuncs B KaGyne
¢ KOHIla anpeis J0 koHUa ceHtadpa 1923 r, cpasdy e HoCAe CBOEro OTHE3Nd
U3 coBeTCKoit IleHTpanbHOi A3HH U KPaTKOBpPEMEHHOro IpebOsiBanns B Mpane.
B Kabyire Hapsy co cBOSil MOTMTHIECKON JESITENbHOCTHIO OH NPOBOAMI HAYyy-
HbIE HCCJCIOBaHHA B MECTHBIX COOPAHHAX PyKOIHCeH. DTOT NMEePHOL OMHCaH B
€ro BOCIIOMMHAHNAX (OAHAKO Oe3 KOHKPETHOTO YNOMMHAHUA PacCMATPHUBacMOkt
3gech pykomucu), cM.: Zeki Velidi Togan. Hanralar: Tiirkistan ve Diger Miis-
liiman Dogu Tiirklerinin Milli Varlik ve Kiiltiir Miicadeleleri. Istanbul: Hikmet
Gazetecilik/Tan Matbaasi, 1969, cc. 486-515; cM. Takxke nepeBoa ITUX BOCIOMH-
HaHHH Ha pyCCKOM si3bike: 3aku Baruou Toean. Bocnomunanus: bopsba Mycyiib-
MaH TypkecTaHna ¥ OPYTHMX BOCTOYHBIX TIOPOK 33 HALIMOHAIBHOE CYILIECTBOBAHHE
u Kyistypy / Tlepeson B. b. @eonosoit. Mocksa, 1997, cc. 386-411.

12 Quepuauo, neproe Neyatnoe obpaitenue Torana k «Xanfkar an- apuditn»
cocTosioch B 1946 1. B ero «BeeneHun B 00LIETIOPKCKYIO HCTOpUion: A. Zeki
Velidi Togan. Umumi Tiirk Tarihine Girig, 1. 3-e uznanue. Istanbul: Enderun Ki-
tabevi, 1981 (Buepesie omybnnkoBano B 1946 ), c. 497; panpHeiiuue CBELEHUA
naworcs B ero «Oguz destani: Regideddin Oguzndmesi, Terciime ve Tahlilin. 2-¢
uznanme. Istanbul: Enderun Kitabevi, 1982 [31a pabora Oblia cpeu nocnenHux
Tpyznos Torana, ¥ ee nepeoe u3ganue nox penaxkuuein Tynmxepa baiikapa (Tunc-
er Baykara) seinuto nocmeprso B 1972 1], ce. 81 (n. Sa), 104-105 (n. 738a), 125.
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77 nucTax) COMCKa U3BECTHON NIEPCOSA3BIYHON arnorpaduyeckoit paboTel
Hyp an-nitHa ‘A6n ap-Paxmana [xami «Hadaxar an-yae»!’. Hammune
«Hadaxar» /xaMi B KadeCcTBE INIABHOTO TEKCTa B KaOyIbCKOU PYKOMMCH
JlaJI0 OCHOBaHHE U1 MEPENUCKU «XaZHAKar an-‘apudiH»: TIOPKOA3BIY-
HBIH TeKCT ObLI, O4EBHUIHO, 3aIlMCaH Ha MOJIAX IOCIIE TOro, KaK mepenucka
«Hadaxar» 6bina 3akoHYeHa. Toraa nomyqaercs, 4ro «Hadaxar» 6s1 ne-
perucad He panee 883/1478-79 r., xorna [xamit 3aKOHYKI CBOIO paboTy.
K coxarnenuro, HEH3BECTHO, KaK CKOpO MOCIE TOH aThl TeKCT «XaxnAkar
an-‘apudiin» 6su1 nepenrcan. Pabora He umeer kKonodoHa, IpepbIBACT-
csl cpa3y XKe IIOCTIE pacCMaTpUBaeMOro 3[eCh pacckasa (HepBOro U3 He-
CKOJIBKMX IOTIONIHUTENbHBIX TEKCTOB, OOBIYHO BKJIIOYAEMBIX B COCTaB
cnmckoB paborsl Mexaka X°amka, kak 1o Oyner mokasaHo Huwke). He-
CMOTP# Ha 3TO, psAJl IPH3HAKOB YKa3bIBAIOT HA TO, YTO PYKOIMCh IPHHAI-
nexut XVI B. wiu naxe xoHily XV Beka. [louepk B Tekcte «Hadaxar»
OTIMYAETCS OT movepka «Xanhkar ai-‘apudin», xora 06a Tekcra OpUIH
Nepenucanbl NPeKpacHsiM mouepkoM Hacxii («Hadaxar» mnepenucano
MEIIKHM KYPCHBHBIM HACYid, TIOPKOS3BIYHBIH TEKCT — HECKOJBbKO Oornee
YKUPHBIM, OTYETIIMBBIM Hacyir). Tako# rouyepk BecbMa PeIKO BCTpEYacT-

13 Kabynbckas pykomnch, HauuonanbHelH apxuB Adranucrana, Ne 63/19,
pt. 3, . 1832-259%. Mukpodu/ibM KONMH 3TOH 4acTH PyKONHMCH ObII MOSTy4eH
Gnaromaps ycunuam a-pa ‘Apuda ‘Yemada (TalukeHT), KOTOPBIH, B CBOIO Ode-
peb, HOMyYr MUKpODHIBEM OT CBOETO Apyra — ‘A6xymnaxa bayrani (‘Abdullah
Bakhtani). Pynony muxpoduisMa npHiaraiach CIpaBKa OT PYKH, O4€BHAHO,
CKOIMPOBAHHAA C ONMCaHMA 3TOH pykomucd u3: Myxamman A‘zam Adpani.
Quxpucr-u Hycay-u yaTTi-iim Apwip-0 Mui-iim Abranucrdn. KaGyn:
Kymura-iiu aynarfi-itu Kynryp, 1363/1985. CooTBeTCTBYIOLIMI TOM 3TOH Ny-
Onukauyu HaM He ObL1 focTyned. OnucaHue KOHCTaTHPYET Ha3BaHue paboTe, ee
aBropa («Mcxag Arta uOn Mcma‘iin Ara ubw Illaiiy M6paxiam Aray» 3aech Oblin
HIEeHTUGHUIMPOBAHBI, 10 HPOHUU CYABOBI, KaK HaKIOAHIMACKKE MaiixH), nepe-
IKCKY 3TOH paGoTsl Ha MONAX 3aKIo4MTensHOTO pasnena «Hadaxam [Dxami.
OTo omucaHKe XapaKTepHU3yeT MOYEpPK CIHCKA KaK NPeKpacHbld Hacxi. OHoO na-
Jiee OTMEYAET CaMapKaHACKAi Tl OyMaru, Ha KOTOPOH mepenucata PyKOIMCh,
HCIIOPYEHHOCTD OT BJIAaru M HEACHOCTb HEKOTOPHIX MeCT. OTMEUEHO, YTO mepe-
NMCYHMK M [aTa NEPenucKy HeuspecTHbl. HeBpemuMOCTs 3T0H pyKOmMCH HOCHe
MHOTHX JIET NIOTPACEHHi B AQranucrade OblIa [OATBEPXKICHA B X0/€ BU3UTA B
Kabyn npodeccopom Pobeprom MakUecHy, wa-ﬁopxcxnﬁ yHuBepcuteT (Ro-
bert McChesney, of New York University), KoTopbli BUIEN PyKOIKCh B HOsOpe
2006 roga.
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Cs B LIGHTPAJbHOA3UATCKUX PYKOMHUCAX, MPOHU3BEACHHBIX Tocne X VI B.,
U OH C 00JbLICH BEPOATHOCTHIO YKA3bIBAET CaMoOe MO3AHEE Ha MEPBYIO
HOJIOBUHY TOTO BEKa B Ka4eCTBE JAThl CO3JaHMA 3TOM pykKonucu. bymara
PYKOIIMCH, CaMapKaHAcKas, TAK)Ke pearaet, YTo OHa Oblia iepenucana
He no3nHee 4eM B X VI B. witn B Havasne XVII Beka.

Opdorpadus pyxomucu, 6osee yGeaUTEILHBIA apryMEHT MO CpPaBHE-
HHIO C TIOYEPKOM M OyMaroi, JOKa3BIBAET B IBYX IJIAHAX CTAPHHHOCTH
TEKCTa, COXPAHMBILECIOCA B KaOymhCKoM cIHCKe. Bo-mepssix, opdorpa-
(us kabynbCKOro CIHCKa OTpa)kaeT (HOHOIOrHIECKHE 0COOEHHOCTH, KO-
TOPBIC CTaIM apXau3MaMH B LEHTPAJIbHOA3HATCKOM miopki (10 €CTh Ya-
raTaickom) yxxe K Hadaiy X VI B. 1o o3Hauaet, yro KaGymbCKkHii CITHCOK,
BO3MOXXHO, OB NEPENMCaH ¢ TEKCTa, CO3MaHHOro yxe B X1V B., xoraa
Te opdorpaduueckue npasuia eue aeHcroBanu'®. Bo-sTopsix, u Gonee
mupe, B KabyIbCKOH PYKOIHMCH ITIACHBIE OTMEYEHbBI 3HAYMTENHLHO PEXKE,
4€M 3TO CTan0 OObIYHBEIM NIPAaBWIOM B opdorpaduu Mo3aHero «Cranmapt-

' Kabynbckas pyKoOImMCh coxpaHuia ophorpaguueckyro nepeaady HHTEPBO-
KaJIBbHBIX 3BYKOB «0» HJIH «32» BMECTO «#», HAIIPHUMED, «a0ar» WIH «a3aKk» BME-
cro «atiaky», «gora» (cm. Gerard Clauson. An Etymological Dictionary of Pre-
Thirteenth-Century Turkish. Oxford: The Clarendon Press, 1972 [3nech u nanee:
Clauson, ED], p. 45), «x00b1» BMECTO «KOUbl», «BHU3, BHU3y» [Clauson, ED,
p. 596]), HanucaHUE «c.@» BMECTO «C.8» 111 0003HAYEHHS «BOIbDY, U HAUCAHUE
«og» (anug, tid’, pa’) BMmecro «ou» (anug, 8as, ¢pa’) mist 0603HAYEHNAA KAOMAY
(cp. Clauson, ED, pp. 3-4); nBa MOCIIEAHUX IPAMEPA IO3BOJIAIOT IIPEATIONOKHTE,
uro Kabyneckas pyxomucsk Oblna CKOIMPOBaHA € TOIO CIMCKa, B KOTOPOM OyKBa
«@a’», BMecTe ¢ HIH 6e3 Tpex Touek Haj Hel, Oblia HcHoas3oBaHa Uil 000-
3HauYeHUs ryOHO-QPUKATHBHOIO 3ByKa «P» (Kak B «cy[B]» u «e[B]»), BoamoxHoO,
JEHCTBUTENBHO /I HEepPefadd 3TOro 3Byka, HO Gonee BEPOSITHO MPOCTO Kak op-
(orpaduueckuil ycI0BHBI 3HAK (MCIIONIL30BaHKE «bd » ¢ TPEMs TOUKAMHU OBLIO
O0UIMM ABJICHHEM B PYKOIHCSX, [IEPENUCAHHBIX B LIeHTpanbHON A3uM B Tede-
nue XIII u XIV BB., KaK, HanpuMep, B caMapKaHACKOM crucke «Mykaagumar
an-anab» a3-3amayinapii [0 Hem cM.: bapronsa. Eine ZamahSari-Handschrift mit
alttirkischen Glossen // Islamica, 2 (1926), S. 1-4, u ee nepeson Ha pyccxuit
13bIK: bapmonwsd. Counnenus, VIII, cc. 465-468], B 10 Bpems Kak cTamGyiibCKHit
criucok X1V B. TIOpKosA3bIMHOro counHenuns «Haxmk an-dapanficy, Kak mpasBuio,
B aHAJIOTMYHBIX YCIOBMAX HCIOIb3YeT CTAHAAPTHYIO OYKBY «pd’» ¢ OLHOMU TOY-
KOi [HanpuMep, maroisHad QopMa «sefdr» mwis yararaiickoro raroaa «Ces-»,
JHOOUTh, H HANMCaHUe «anu, Ud’, ¢pa» 1A nepenauu «IaoMan»]; o mociexHei
paboTe, UMTHPOBAHHOH €Lie B APYTHX YaCTAX HACTOSLIErO HCCIIENOBAHHMS, CM.
Hofman, 1V, pp. 104-108).
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HOI'0» TIOPKCKO-4araTalCKoro si3bIKa, KOTOPbI, KaKETCs, YKPEIIETCS B
Te4eHHE NEPBOH MoNI0BUHEBI XV B. oA narpoHaxeM THMypUIOB'’.

TakuM 06pa3oM, IOMyYaeTCs, YTO ¢ TOUKU 3PEHUS Nodepka H opdo-
rpa¢pun cama KaOynbCckas pyKOIHMCH IPEIILECTBYET IOTOKY TIOPKCKHX
pyKormHceil (CIHCKOB KaKk CaMOCTOSATEIbHEIX paboT, Tak U NEepPeBOAOB HA
yararaliCKui s3biK), co3nanHbix B X V1 B. B LlenTpansHoli A3uu, koTopbic
NPEACTaBIAIOT, C OIHOM CTOPOHBI, oporpadpuueckHe KOHTYpPHl «CTaH-
JAPTHOTO» KJIACCUYECKOT0 Jararaickoro A3bika, ¥ ¢ APyroi CTOPOHBI, TH-
IMUYHBIA LIEHTPAJIbHOA3ZHATCKHI TO4YEpK Hacma ik, Bo3MOXHO, camylo
ONMM3KyI0 mapaiuiens kK opdorpaguu u nouepky Kabynbckoil pykonmucu
JOEHCTBHTEIBHO MOXKHO HAlTH B pYKOMKCH, TepenucanHoi B 761/1360 r.,
BO3MOXKHO, B XOpe3Me, CONEPIKaIleH TIOPKCKYIO AHIAKTHIECKY padory
«Haxmx an-dapanic», kotopsiit O 3naH B dakcummne'. Ee nata sis-
JAETCS CIMIIKOM paHHeH 1o OTHOIeHuUo K camoii Kabynsckoii pykonucy,
eciu Oparh B pacuer Jary cocrasneHus «Hadaxar» /Dxami, onHako oHa
BecbMa OJIHM3Ka KO BPEMeHH, B KOTOpOM, HauOosee BEpOsTHO, Obla co-
crapieHna pabora Mcxaka X*amka. Opdorpaduueckoe CX0ICTBO IIOKA3bI-
BaeT, 4ro KaOynpckast pykonmuch, BIIOIHE BO3MOXHO, Oblla IEpeNUcana ¢
PyKOmHcH, JaTHpylolieiics BTopoH nonosrHoi X1V Beka.

OcraneHbie W3BECTHLIE COMCKA oOewx penakumit paborer Hcxaka
X"a/pKa B HacTosIee BpeMsd XpansTca B IHCTHTyTe BOCTOKOBEICHHS HM.
AOy Paiixana Bepynn Axagemun Hayk PecrryOmuku V30ekucrtan B Tam-
keHTe. VX Gonbilas 9acTh NPUHALISKAT OCHOBHOMY Qonxy MHcTUTyTa
(UBPVY3-1), ogHako HEKOTODhIE W3 HHX paHee ObUIH YacThiO COOpaHHs

5 B KaOynbCKoii pyKonucH Aaxe Cy(hdHKe MHOKECTBEHHOTO YHCHA «-1aph,
KOTODBI B «CTAH/APTHOM» 4YararaiiCKOM IIOYTH BCErla IULISTCA 4epe3 «iam,
anugh, pa’», 8 Kabyabckol PyKOIMCH HacTo NOSBISEICA MPOCTO KaK «idM, pa »,
KaK BHIHO [0 BCEMY PacCMAaTpHBAEMOMy 34€Ch paccKasy (cp. MaroibHble Gopmsl,
HAITUCAHHBIE KaK «6.p.0if» BMECTO «6ApOil», KAK «K.4.Mmid» BMECTO «Kaymid» U T. 1L.).

16 Janos Eckmann, ed. Nehcii I-feradis, I: Tipkibasum. Ankara: Tiirk Tarih Ku-
rumu Basimevi, 1956); pyxonuck (pora Yeni Cami 879 B 6uGnuorexe Sitleymaniye
B CramGyine) Gbuia nepenucana 6 oxcymada 1 761/25 mapra 1360 r. Myxammanom
uOH Myxammanom ubn Xycpay an-X°apasmit (cc. 443-444), xopesmufineM, KoTo-
PbIH, onHaKo, B nepeoii monosure XV B. Haxomwics B Erunre (em. ¢. IV). Tlogepy,
HCTIONIb30BAaHHbIN B 3TOM PYKOIMCH, TAKKE HAIOMHUHAET HACYU, KAaK 1 B Kabyms-
CKOM citcKe «XanfiKar ai- ApudAH», OJHAKO B OTIHYME OT Hero TexcT «Haxmk
a-Gapaficy NONHOCTHIO OIMACOBAH ¢ HCIOAL30BAHUEM 3HAKOB «XapaKambly.
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HbIHE HecyniecTByloniero Macturyra pykomuceid (oH OBLT OCHOBaH B
1978 . Xaminom CynaliMaAHOBEIM, OHAKO ObUT THKBUIUPOBAH B 1998 1),
ITocnennee cobpanue Teneps Ha3pIBacTCA B KadecTBe « IpeThero hoHmar
B coctase MHcTHTYTa BocTOKOBeneHus (UBPY3-3).

[Iate cinckos, Bee U3 ¢ouna UBPY3-1, onHO3HAaYHO COXpaHUIK BEp-
cuu «Haspannoi» penmakium. M3 HUX TONBKO [Ba NaTHPOBAHBI, OJHAKO
OCTAJIbHBIC TPH, KaXETCA, Taroke NpuHaiexar X1X Bexy. YnoMsHyTbie
HIDKC NEPBBIE 1Ba CIMCKa COAEPXKAT B ceOe TEKCT paccMarpuBacMoro
371€Ch pacckasza. TpeTHi CIMCOK CONEPIKHUT TONBKO YaCTh TEKCTd 3TOTO
pacckasa. [locnexnne qBa criuCKa HE COXEPIKAT HUYETO U3 3TOTO paccKasa
(A1 ICHOCTH CIHCKH, COAEPKANIME KaK MUHUMYM YaCTh PacCKasa, HIKE
OTMEYEHBI 3BE3/I0YKOMH).

* Pykonucs HBPY3-1, Ne 11838: 141 . (qut. 015-140°); ¢ BeTaBnen-
HBIMH JTUCTaMH (OAMH GOP3aLVIMCT B Hayalle ¥ 1Ba HaX3aLUTUCTa B KOHIE);
naruposana 1259/1843-44 ronom (1. 132%). MecrthHas kycrapHas GyMara
kpemoBoro useTa (24.5 x 14.7 cm; Texer 16 x 9 cM); 15 crpok Ha nucte;
H04epK — Hacma ik, TeKkeT HaNHCaH YepHbIMU YCPHUIIAMHM; 3aTOJI0BKU U
Ha3BaHUA — KPaCHBIMH YEPHHIAMH, HMEIOTCS HaJAYEPKHUBAHUSA KPACHbIM.
Mmerorcs oTMeTKH BafensleB. [lepener: MecTHOM KycTapHO# paGoTs,
KPBIIIKH TIEpernIeTa NOKPHITHI 3€1€HBIM JIAKOM C HITAMITOBKaMH (Ha €T0o
oberx 0670KKaX OTTHCHYT YCpPHBIH MEIabOH [mjpardic] ¢ KpaCHEIMH
NOIBECKaMH); 00€ 00I0KKH 0OpaMIieHbl TMHUAMH TI0 KPasAM; MTOAKIIKA
IIEPEIIETA — U3 KOXKH.

Pyxonuce 11838 conepxut ocobyro Bepcuro «Ha3panHOID perakiuu
paboTel ¢ IpH3HaKaMH OOMIMPHBIX COKPAICHHI U IPYTHX H3MEHEHHH KaK
B COOEp KaHMH, TaK H B A3bIKe. XOTI OHA KAKETCSA MO OONBIIOMY CUETY
COKpAIlIEHHOH peraxkiueli, HO B HEKOTOPBIX CAydYasxX BKIKOYaeT B cebd
Marepual, Haxomsnmiics B «Heo3arasnenHoi» pemakiun. OHa umeer
TAKXKE OTIMYHA CPENU CIIUCKOB 00enXx penakimii paborsl Ucxaka XPamka
B YaCTH JOMOJHMTENbHBIX TEKCTOB, IPWIOKEHHBIX K 3ToH padote!’. s

'” B IOMOIHEHHE K HEKOTOPHIM M3 «CTAHAAPTHBIX)» MIPHIOKEHUH, BCTPEYat0-
LWIKXCs B IPYTHX cnuckax pabotel Vicxaka X amka (cM. Hioke), pykonuch 11838
BKJIIOYAET B cebd Takxke B KOHLE ABAa HEOOMBIINX paszeia, KOTOPEIE OTCYTCTBY-
0T B OCTAlbHBIX COMCKAxX: 1) KpaTkuil TekcT mox 3aronoBkoM «Jlap Gaildn-u
N#APaH-Y MPANaT», BOCIIPOM3BOSIINI LeNb TyXOBHOW NPEEMCTBEHHOCTH (cuacu-
21a) Hacasuiickoro HacraBHuka X VI 8. Kacum [laitga (ut. 139°-140%) u 2) pasnen,
OnpeaeAOWUA NPEAIONaracMyr IIPHHAIENKHOCTD K IUIeMEHaM (T. €. BHYTpH
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paccMaTpuBacMoOro 3/eCh pacckasa BepcHsA pykomucu 11838 neoObruna
TEM, YTO XOTS OHA M COAEPIKUT CYILIECTBEHHBIC H3MEHEHUS, B TO XKE BPEMS
PYKOIIMCh COXPAHWIIA, [OXOXKE, «II€pBOHAYaIbHBIC (HOPMBD» HEKOTOPHIX
TOTIOHHMOB.

* Pykonucs UBPY3-3, Ne 3637: 214 w1, (jut. 15-214%); ¢ BcraBnen-
HBIMH JMCTaMH (IBa (ops3aliucra M OfMH Hax3alUTUCT), JaTHUpOBaHa
1269/1852-53 romom (yu1. 2077, 214%). Ona nepenucana Pa’fic X*apka HOH
‘Aszamar X*amxa (1. 207%); MecTHas KycTapHas OyMara KpeMOBOTO L(BeTa
(21 x 13 cM; Teket 14 x 7 cM); kpast Oymaru moTeMHeny; 13 CTpoK Ha JINCTE;
MOYEPK — Hacma NiK. TEeKCT IMeperucan YepHbIMH YCPHUIIaMH, 3aT0JI0BKH,
KJIIOYEBBIE CI0Ba — KPAaCHBIMH. VIMEIOTCS OTMETKH BIAAENbIEB («PYKOITHChH
TPHHALIEKHUT IOTOMKAM €70 BeInuecTBa caToro Vicma ‘fina Ata, aa Gyaer
eMy MUWIOCTE [Amnaxal!]y [caxub-u kumab aynao-u dxcanab-u xadpam-u
6ysype Hema‘in Ama, ‘anaiixu paxma (tax)], 1. 1°). Ha BcraBneHHBIX
JIMCTaX UMEIOTCS OTPHIBKM CTUXOB Ha miopki (71 01*-02°%) u Ha mepcun-
CkoM s3pike (1. 215%). Ilepemnser: MecTHOHM paboThl, KPBIIKA IIEPEILIETA
MOKPBITH] JIAKOM KPAacHOTO, XKEITOTO M YEPHOTO LBETOB C INTAMIOBKAMH
(Ha o6enx ero o6IOXKKaX OTTHCHYT YECPHBIN MEIAIbOH [mypandorc] ¢ moa-

IUIEMEHHOIO C0103a y30eKOB) LIEJI0T0 psijia IaigxoB, Y4acTh KOTOPBIX — XOPOUIO M3-
BECTHBIC, Ipyras — Heu3BecTHhIE. Paznen Hocut 3aronoBok «Jlap GaitaH-u acamii-
¥in Oy3ypran-u ysbaxiita» (1. 140*%). D1u [1Ba TEKCTa TAKKE HOABIAKOTCA BME-
CTe B IPYTod pykonucu u3 ¢poHma toro xe uHcruryra — BPY3-1, Ne 12870/11
(1. 88°-89%), mpuyeM BTOpO#t TeKCT (MIYIHA B JAHHOM CIIMCKE 107l 3ar0JI0BKOM
«Tapiika-iu Oy3ypran-u y30aK-HaAMa») B 3TOM CIyyae COIPOBOXKIAETCS JIeTEH-
JI0# O IPOMCXOKACHUU Y30EKOB IPH y4acTHH «92 ruieMeH» (Takas JAereHaa oT-
CYTCTBYET B pyKonmcH 11838). D10 ogHa U3 HECKONBKHX 0COOEHHOCTEH], 10 KOTO-
prM pykonuck Ne 11838 owmimyaercst oT OONBIIMHCTBAE APYTUX CIHCKOB PaboThI
Hcxaka ¥"amxka, uto Oynet paccMoTpeno Hinke. ConepikaHue paboTsl yxe 6b1710
OMMCAHO HA OCHOBE OIHOTO 3TOr0 CIUCKa (0€3 pacCMOTPEHHS IBYX €€ OCHOBHbBIX
penakuuit): Necdet Tosun. Tiirkistan Dervislerinden Yadigdr: Orta Asya Tiirkce-
siyle Yazilmig Tasavwufi Eserler. Istanbul: Insan Yayinlari, 2011, cc. 38-47. Kak
OTMEYaeTCd B 3TOH MyOIIMKauH, TEKCT A1 U3AAHMAA HA COBPEMEHHOM TypeLkoit
rpaduke Ha ocHoBe pykomucu 11838 Gbun moxproroeneH B 2010 r. Dexabumom
bosxyprom (Eshabil Bozkurt) B ero auccepranuu I 3aliUThl B YHHBEPCHTETE
®@arux B Crambyne. PaboTa Hax HAaCTOAILMM TOMOM Zajla LOHSTh, YTO TEKCT Py-
KonucH 11838 gBagercs cambIM JAJIGKMM OT CTAPHHHON KabyabCKOH PyKONMCH
CpeU BCEX H3BECTHHIX cuckor paborsl Mcxaka X amxa.
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BeCKaMHM M natoi — 1269/1853-54 r); o6e 0010KKH 00pamiIeHE! THHUSMHA
0 KpasM; MOAKJIAKa Ieperiera — u3 koxu. CornmacHo medaty « TarikHu-
ra» Ha 1. 214°% xuura nprobpereHa B OYKHHHCTHYECKOM Marasude Ne 13
«I'opksHroTOpra) 3a nieny 75 pyoneit B urone 1982 rona.

DTOT CIHUCOK, KaK M pykomuch 12387 (cM. HMXKE), HAYMHACTCA B TOM
JKE CaMOM MeCTe, KOTOPOE COOTBETCTBYET «BTOPOit Hacmaney PyKOIUCH
11838. Xots opdorpadus 3Toro Cucka OTIHIAETCS OT TOM, YTO HMEETCH
B pyxonucH 11838, dopMbl HMEH COOCTBEHHBIX pacCMaTPHBACMOIO 3HECH
pacckasa B 001IEM COOTBETCTBYIOT TEM, KOTOPHIC AaHbl B pykonucu 11838,

* Pykonmuce HBPY3-1, Ne 11941: 144 . (1. 15-1445); ne matupo-
BaHa, HO MOXeT ObITh Mpunucana k XIX B.; MecTHasA KycTapHad Oymara
KPEMOBOTO LBETa C IIPH3HAKAMH MECTHOM pectaBpauuu (24 x 14.5 cwm;
TeKCT 16 x 9 cm); 15 crpok Ha mHcTe; ouepk — Hacma ‘nitk. TekcT nepe-
IIHCaH YSPHBIMU YEPHHU/IAMH, 3aTOJIOBKH M MMEHA — KPaCHBIMH, BCTpeya-
IOTCA PEJIKHE HaI4ePKUBAaHHA KPAcHBIM. MIMEIOTCS 3aMETKH BiiaJelbiieB
pyxonmcH. Ileperuier: coBpeMeHHOH paborsr 'é.

Pykomucer 11941 mpencraenser Bepcuio «Xanfkar an-‘apubusy,
IIOYTH MJIECHTHYHYIO C TOH, 4TO B pykonucu 11838 (ee nauasno Ha . 1°
COOTBETCTBYET Hadairy B pykonucd 11838). Omnako TekcT mpepsiBaeTcs
B CEpEIMHE PACCMAaTPUBAEMOIO 3A€Ch pacckas3a, H B HEH OTCYTCTBYHOT
IIOJIHOCTBIO OCTAJbHBIEC NOTOIHUTEIBHBIC TCKCTHI.

Pyxonuce UBPY3-1, Ne 12387: 169 mun. (s, 15-169°); ¢ BcrapienHsI-
MH JiicTaMi (0ouH (QOpP3aIUTUCT B HA4Yale M TPU HAX3AIUTHCTA B KOHIIE);
HE J1aTHpOBaHa, OJJHAKO MOXXHO IpunucaTtsh kK XIX B.; Oymara — MecTHas

1% Tlo3nHee B HAYaJI0 PyKOMKMCH OBLIO MOJMMTO CEMb JIUCTOB, CONEPXKAIMX
dparMenTs u3 Apyroro npoussexeHus. OHY TAKKE CONEPXKAT 3AMETKY, HAEHTH-
¢uuupyronryo paboTy 1 NpeANHCHIBAIILYIO, YTO0BI PyKOIIUCH GEPEXHO XpaHy-
1, «160 HeT ee (PaboTHl) OCTAIBHEIX CIIUCKOBY (4 PHKil 6GuwKd Hyckacu tiox). Ha
THUTYJIBHOM JIUCTE UMEETCS IPYrad 3aMETKa TEM JKE II04ePKOM, HACHTHDULHPYIO-
was BIafenbua, 66-reruero ‘Hciiera ¥abad-xamioki yruf (te., ‘Pcies Xa6ao6-
XamioKA YTiIi), 3amucad ero goMamHuil aapec: Taukent, OkraOpcKkuid paiioH,
I-maxanna Axyuryzap [sic], Homep noma 14. Dra 3amerka noareepxnaaert, yro 10
KT. (kiln@) puca OBLIA OTA2HBI B33aMEH M3TOTOBJIEHUIO COBPEMEHHOIO [IEPEIUIETA,
4 4TO cama KkHMra 6pu1a KyruieHa 3a SO kT puca (3aMeTka ObLIa CHENIaHA HEKMM
[lykypom ‘AbxynndepsM 10 cenrsbps 1962 r., rae oH npocut G1arocioBeHus
Annaxa 3a ‘HciieBa 3a To, YTO OH CyMesl COXPAHMTb PYKOIHUCh B XOPOLIEM CO-
CTOSHHH).
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KyCTapHasi, KPEMOBOTO IIBETa, 3aMETHHI NPHU3HAKH MECTHOH pecTaBpa-
mun (20 x 13 cm; Texer 13.5 x 6.5 cm); nouepk — Hacma ‘niix; 15 cTpok
Ha JIMCTE; TEKCT MEpPEeNHuCcaH YCPHBIMH YEPHHJIAMH, 3aIIaBHA M KJIKOoYe-
BHIE HMCHA — KPACHBIMH, TEKCT B3SIT B KPACHbIE PAMKH; COIAEPXXUT CTHXH
(xuxmamor), npunuchiBaeMeic AxMany Macapi Ha 1. 1° 1 Ha mosix. [lepe-
ILIET: MECTHBIH, KYCTaPHBIN, KOPUYHEBOTO [BeTa, pabora Mymia Honza-
n1a caxxdgha, usrorosneH B 1287/1870-71 roxy.

Pyxomuce 12387 npexncraBnseT BEpCUIo TIaBHOM pabOTHI, OYEHb MO-
XOXKYIO Ha Ty, YTO Haxozurca B pykornucu 3637. OnHa omiHuaeTcs B Op-
dorpadugeckom niane, xors (0OBIUHOE CIOBO «amdm», TO €CTh «MOM
OTeL», HAIIMCAHO «am.M», HAPUMEP) MO JaTe KaXeTcs OUYeHb MO3IHEH.
Pyxomnuck umeer fedekT B KOHIE: OTCYTCTBYIOT HECKOJIBKO CTPOK B KOHIIE
I1aBHOH paboTBhl, a TAKXKE paccMaTpUBAEMBIH 37IeCh PACCKa3 U IPYTHE JIO-
MOJIHUTEIbHbIE TEKCTHI HOJTHOCTHIO.

Pykonucs UBPY3-1, Ne 13074: 107 . (jut. 67°-173°); ne matuposa-
Ha, MOXeT ObITh aTpubyTHpoBaHa k XIX B.; 6ymara — MecTHas KycTapHas,
KpeMoBoro rpeTa (26 x 16 cm; texcr 18.5 x 8.5 cM); nouepk — vacma ‘nix;
19 crpok Ha nHCTe; TEKCT HANKWCaH YEPHBHIMH YEpHUIIAMH. PYKOMHChH
NEPENNCaHa HEKUM YCTpyiiaHil B ropone TypkecTaH B 3MaHWH Maopa-
ca Ilaity banan-nagx®ax, pacHoNOXEHHOM BOMH3M MaB30/Ies X amka
Axmana Macasii (1. 1739). [MeperuteT: MecTHOM paboOTH!, KapTOHHBIH, 4ep-
Horo mnseta; pabotsl Mymia Myxamman-Papyka caxxaga, U3roToBIeH B
1271/1854-55 roxy. Pykonmch CONCPXKHUT el ABE APYrux paboThl: BHa-
4yane uueT TiopKoasbluHas «Tyxda-iim xamupiiiia», cocraBneHHas AGY-
n-Ma‘anit Myxammanom ‘MBag-annaxom (Jur 1*-64%); a 3atem ciemyer
BTOpas, KpaTKasd, aHOHHMHAas TIOpKOA3bIYHast paboTa N0 MHTEPIpETalun
CHOBHJICHHH 1071 HasBaHHeM «Ta‘6fp-Hama-itn M ycyd ‘anaiixu-c-canamy
(1. 642-66°).

Texcr «Xaniikar an-‘apu¢in» 3annMaet JuL. 67°-173%, a xonodon Ha
1. 173° o3nadaeT KoHeIl MIaBHOM paboThL. B pyKOMHCH OTCYTCTBYIOT pac-
CMaTPHUBACMBIN 37€Ch PACCKa3 U BCE [ONOIHUTEIbHBIE TEKCTHI.

Pyxonucs UBPY3-1, Ne 3853: 135 mn. (jun. 12-135%); ¢ BecraBieHHbI-
MH JTHCTaMU (110 OXHOMY (Op3alUIHCTy B Hayajle U Hax3alINCTy B KOHIIE);
TaKKe He AaTupoBaHa, aTpubyTHpyeTcs XIX BexoM. bymara — mecrHas
KyCTapHas, KpEMOBOIO LIBETA CO CJIEJaMH BOCTO4HOM pectappanuu (20.5
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x 14 cM; Tekct 12.5 x 7 cM); nodepk — Hacma ‘niik; 13 CTpOK Ha MHCTE;
TEKCT HAITUCaH YePHBIMH YEPHUIAMH, 3aIJIaBUs, KIIIO4EBbIE HMEHA — Kpac-
HbIMH; MMEIOTCI OTMETKH Biajenbua: Hao# X*an-/lamynna uby Xramxa
Myxamman-Ani (1. 23%). [leperuieT: MECTHBIH, KyCTapHBIH, KAPTOHHbIMH,
OecLBETHEBIN; Ha 00€HX KPBILIKaX OTTUCHYT MEIALOH (M ypardor) ¢ OM-
Beckamu;, pabora Mymna Myxamman-Xansok# caxxdga, M3roToBieH B
1283/1866-67 roxy.

Cnucox nuMmeeT HeeKTHl B HaYalie ¥ KOHIE: OH CONCPIKUT KoHel 4-#
rIaBbl, TaBel 5-10 1 wagano 11-i riaBel. Takum oOpa3oM, B JaHHOM
CITUCKE OTCYTCTBYET Ta YacTh, B KOTOPOH MOIIIO (PHIypHPOBATh Ha3BaHHE
counHeHus. TpebyeTca Oonee TIAaTeIbHOE HCCIENOBAaHHME UL €ro Ipa-
BHJILHOW Kiaccupukamuy. OXHaKo B JII000M CIy4a€ B HEM IOJHOCTBIO
OTCYTCTBYIOT JOMOIHUTEIbHbIE TEKCTHIL.

«Heozarnasnennas» penakuus paborsl Mcxaka X*amKka, CymIeCTBEH-
HO Gonee mosHas, YeM Bce Bepcun «Ha3BaHHOI» peakiuy, oOHapyXeHa
B aByX pykomucsx XIX B., xpaHUBIIMXCA paHee B MHCTHTYTe pyKOIIMCEH.
Ckopee BCero, TpeThs PYKOIHCH TOTO XK€ COOpaHus CTapIle, OAHAKO OHa [Ie-
(hexTHA B HaYaJe U Takoke NnpeacTapiieT «HeosamaBneHny0» pedakiuio.

* Pykonuce UBPY3-3, Ne 3004: 206 nn. (BMECTE ¢ TIOPKCKHM CO-
ypHeHHeM «Mup’ar an-Kynyo», npumuceiBaeMbM Cydn Myxammamy
Hauummvangy, 1. 15-172; u ¢ paboroit Mcxdka X*amKa, BKIKOUAs N0107-
HHTEJbHBIE TEKCTHL, JuI. 17°-205%); ¢ BcTaBineHHBIMH JMCTaMH (1Ba ¢op-
3aIJIMCTa B HAYaJIe H OJWH HAX3aIIHCT B KOHIIE); naTuposana 1252/1836-
37 rogom (. 172, 205%). Kak npaBmiio, Ha KaXXIOM JECATOM JIHACTE OBLIA
IPOCTaBJicHA MardHaluA, ¥ MPOMYCK NaruHalKi B IByX ClydasX MOTpe-
6oBaj1 100aBIeHHUs] HAMH JUIsl HEIIATHHHPOBAHHBIX JIHCTOB 0003HAYCHHH
69A u 129A. MecrHas kycrapHas Gymara kpeMoBoro 1seta (21 x 13.5 ¢m;
TekcT 14.9 x 8.5 cm); 15 cTpok Ha nMcTe; NOYEPK — HACMA K ; TEKCT Ha-
MHCAaH YEPHHIMH YEPHHJIAMH, 3arOIOBKU — KPaCHbIMH, HMEHA M HEKOTO-
pHle KJIIOYEBBIE CJIOBa HAXYCPKHYTH KpacHHIMH yepHuIamu. Korern py-
KomucH ObLT MOBPEXJeH U3-3a BiIard. ComepKHT 3aMETKH BIAZEIbIICB.
Hepenner: 00NOKKM TOKPHITH 3€JICHBIM TakoM, paboter Mynna Huhas-
bakii, uzroroied B 1251/1835-36 rony [sic]. Ha o6enx ob6nokkax oTTHc-
HYT MEIaNbOH (m ppardoic) C KPACHBIMM IOIBECKaMH; OOIOKKH HOKPBITHI
JMHUAMY 10 KpasM; MoAK/IafKa mepemrera — u3 koxxu. Mma Buanensia,
Mynna AbGpapa X amKa, 3anucaso Ha . 01° («in kumab as mynk-u myana
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Abpap Xaoorcar); Ha BTOpoM (Op3aIUTHCTE MOABISAETCS BBIACPKKA M3
MEPCOA3BIYHOrO TpakraTa «KaH3 ac-canukitH», HanucanHas B 1257/1841-
42 romy (1. 02%). CortacHO OTTHCKY nedaTH « TalIKHUTa», HAXOAAIIEMYCS
Ha JI. 206°, pyxonuch Oblna nprHoGpereHa B MarasuHe OyKHHHUCTHYECKOM
kHUrH I. Tamkenra Ne 13 3a cymmy 200 py6neit 4 suBaps 1981 rona. Oue-
BHJHO, pyKONIKCH ObLi1a nepenucana moroMkoM Mcema ‘ina Ara'®,

* Pykomce UBPY3-3, Ne 2851: 276 nn. (Takke BKITIOYAET B ceOs
«Mup’aT an-gynyo», . 015-21%; tekcr paborel Mcxaka X amka BMeCTe
C IOTIOMHUTEIbLHBIMU TEKCTaMH, JuI. 21*-276%), ¢ BCTaBICHHBIMU JIHCTA-
MH (omuH dop3al- U OZUH Hax3awmcr). Pykomucs Gbina nepenucana B
1284/1867 r. motomxoMm Mcma‘fina Ata, npoXXMBaBIIMM B KBapTaie Taml-
keHTa — «C¥3yk ATta» (CM. BHM3Y); HEIarMHUPOBAaHHBIA TUCT (7. 181A)

19 Tlepenmncunk He uuaeHTUUuUpPYeT cebsi, HO, CYAs [0 KPAaTKOMY [EpPCO-
S3bIYHOMY FCHEaJIOrMYECKOMY TEKCTY, HaxoaauieMycs Ha 1. 206 (nox 3aromos-
koM «Haca6-Hama-iiu [sic] xagpar-u McMa‘itn Ata act»), oH (WK BAaneser Cim-
CKa, MOXeT ObITh, AOpap X°3/Ka) IPETEHA0BAJ HA IPOUCXOXKAECHUE OT ACBATOIO
ceiHa Mcma‘fina Ara, Xamioka Ulaiixa, u3 yncna 18 ceiHoBelh UcMma‘iina Ara,
CIIMCOK KOTOPBIX NIPHBEIEH B 3TOM U JPYTHX cAUcKax. Ero uMs Haxomurcs cpeau
MEPEYNCIEHHBIX B KPATKOM AOIOIHHTENBHOM TEKCTE (CM. HIDKE JOMOIHHUTEND-
HbIE TEKCTHI, OGHapyXEHHEIE B criuckax paborsl Mcxaka X®amKa); reHeanorvs,
Haxoxsmascs B pykormucu 3004, cOOTBETCTBYET TOH, KOTOPas MMEETCI B PYKO-
nucy 2851, BILIOTH 10 CEOBMOrO KOJIEHA, HO B BOCBMOM KolleHe nocie Mema‘ fna
Arta oHa OOpHIBAETCH HA [IEPEUYHCIIEHHN ABYX M3 TpeX JIHL, YIOMAHYTHIX B CO-
OTBETCTBYIOIEM MecTe B pykornucH 2851 (B 3TOM CIIMCKe IeHEalorns JoBeAcHa
€llle Yepe3 TPH HOKOJIEHH [0 HePEeNUCIAKa, KOTOPIH 3aKOHYII 3Ty PYKOIMCH B
1284/1867 rony. Ou npunajiexan 11-my xoneHy nocie Mema‘iina Ara. [pen-
NONOKUTENBHO 30 ¢ JIHIIHKUM JIET, pa3feNsoliie faThbl IEPENHCKH BYX PYKO-
MHUCEH, ABNAIOTCS HENOCTATOYHBIMU IS OXBATa BCEX NPEACTaBUTENIEH TpeX no-
MOJIHUTENEHEIX KolleH. Tak, reHeanornyeckuit Texct B pykonucu 3004 ocrancs
pocTo HezapepiueHHBIM). Pykonuce 3004, xak u pykornucu 2851 u 252, Bxiio-
4aeT B cels «Ipemynpex ieHiue», HaMEKarolee Ha PEAbABICHHE JIOKHbIX IIpe-
TeH3Ul Ha npoucxox/eHue or Mema'fina Ara, CONpoBOXJd€MOE CIIICKOM MMEH
ero 18 criHoBeii 1 15 pouepeii (M. Huke). OHO fjanee peKOMEHAYET U3IOTOBUTh
TaKyIO KOIHIO U XPAHHUTh €€ B CEMAX, CBA3AHHBIX B I'€HEAIOIMIECKOM OTHOLIEHHH
¢ Mcma‘finom Ara (pyxonuce 11838, coxepkainas cniucok «Hassannoi» penax-
LMH, KOTOpasi, Kaxercsd, ObLIa OTpeNaKTHpoBaHa IpH nomoluu «Heozarnaenes-
HOU» pelaxiiH, BKIIOYAET B ce0sl CIIMCKYU MMEH €ro CBIHOBEH U JJ04epeil, OoqHaKo
OIyCKAeT BHIIEPUBEACHHOE KIIPEAYIPEXICHUAED).
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nosBisieTcss Mexay jul. 181 u 182, bymara mecTtHas, KycrapHas, KpeMo-
Boro mBeta (20 x 12.5 cMm; texet 14 x 7.8 cm); kpas Oymaru notreMHe-
JM; 3aMETHBl NPH3HAKM MECTHOW PECTaBpAINH; MOYEPK — HaAcma TiK.
15 cTpok Ha nucte. UepHHuna — 4epHbIe. 3ariaBus BbIIEICHb KHHOBAPHIO.
ViMeHa U HeKOTOpble CIOBa HaJ4epKHYTHl KpacHeIM. Ilepemner: kap-
TOHHBIH, 3e1eHoro usera. Ha obeux Kphilikax — THCHEHBIH MeENalbOH
(mypanooc) ¢ mogBeckaMu M PacTUTEILHBIM OpHAMEHTOM. Kphilku 06-
pamJIeHBI IO KpasiM THCHEHBIMH JIMHUSAMH. VIMS OIHOTO U3 BNaJeiblicB
KHMI'H e7iBa npocMaTpuBaetcs Ha J1. 01° Ha 1. 276° nmeeTcs OTTHCK neva-
TH « TalIKHHTa», YKa3bIBAIOIIMHA Ha TIOKYIIKY KHHTH B ceHTA0pe 1973 1. B
mara3uHe OykuHucTHYeCcKoi KHUTH Ne 13 3a neny 50 pyOnei.

Ha n. 276" nepenucuux upenTuduumpyer cebs kak Caifiinn Axpam
Xeamka, cbiH [1laxa Mycyda Mmana mokoiHoro (JaeTcs ero reHeanorus
OT AeBAToro chiHa Mcema‘fina Ata, it 2755-276%) 1 NOATBEPKIACT, UTO OH
3aKOHYIJI pyKOIHCH «B MeCTHOCTH CY3YK ATay B cyoboty, 23 mMyxappama
1284/27 mas 1867 . (B MOHEACTLHUK COIVIACHO CTAaHIAPTHBIM NpaBH-
JlaM 1o nepesony nat). Ha 1. 01* mepen HavyaaoM IIaBHBIX TEKCTOB Ha-
XOIATCS HECKOJIbKO PUMEYaHHH H KOMMEHTAapUEB, BKIIIOYAOIINE B ceOs:
KpaTkue oOBsICHEHHUS, JAIOINe NePCUACKHE PKBUBAACHTHI IUIA HECKONb-
KHX TIOPKCKHX CJIOB; IMpHMEYaHHE, HACHTUPHIUPYIONEe PYKONUCh Kak
«Manaxub-u kyT6 an-akrab mkaHab-u xagpar-u Mcma‘in Arta» (BBI-
paxenune «Myxamman nbH an-XaHadiilia» BBIYEPKHYTO Ilepel CIOBOM
«Hcma‘in Atay); IOOTBEPKICHHUE TOTO, UYTO «CYACTINBAS KH3HB CBITOTO
HcMma‘fina Ara gocturia 120 [mer]»; eme ogHa MACHTU(DHKAIMA PYKO-
nucu B KadectBe «Manakub-u Kaagupiiia» [!]; cTpoka mepcosi3bI9HOTO
CTHXa; 3aMETKa Ha MEPCHICKOM S3BIKE, HACHTU(HIMPYIOIIAs PYKOIHUCh B
Ka4yeCTBE «HacieAcTBa» Hekoero Paxiima baifa, nponasua oBoIiei B KkBap-
tase «Cy3yk Ara» B TamkeHTe, MpeIHa3Ha4€HHOIO U €T0 ChIHA 110 UMe-
HE Xan-Myxamman (itn kumab-u manaxub amanam-u Paxiim bai cab3ii-
Qypyw oap Tawkano oap maxanna-uu Cy3yx Ama ‘anatixu-p-paxma;
Ham-u nucapaw Yan Myxammao, 6aiiao pacao amanam).

Tekctsl B pykonmcax 3004 u 2851 nouTH HACHTHYHBL.

Pykonucs UBPY3-3, Ne 252: 94 mn. (qu1. 1°-94°); maruposasa Boc-
KkpecenbeM, 17 pabi‘ 11 1103/7 susaps 1692 1. (;1. 94°), B moHEAEIBHHK
COIVIACHO CTaHIAapTHHIM NIPaBH/IaM IO MepeBony AaT. MecTHas KycTapHas
OyMara KpeMOBOIO IBETA, C NPH3HAKaMH MECTHOH pecTaBpaLliy; €€ Kpas
CTEMHENH OT HOPYH BIIATroi; Kpast TUCTOB 2—5 ¥ 94 mopBanel (23 x 17.2 cM;
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TekcT 17.5 X 15 ¢m); 23 cTpoKM Ha jwcTe; TOYEpPK — Hacma ‘nitk. TekcT
HaMMCaH YCPHBIMUA YEPHUIIAMH, 3aTOJIOBKH — KPACHBIMH; UMEHA W HEKO-
TOPBIC KIIIOYEBBIC CJIOBA HAMUEPKHYTHI KPACHBIMHU YepHUIaMH. Pykonuce
CONEPKMT OTMETKH Biajenbues. [lepenmcunk — X*amxa HMa‘ky6 ubH
Xramka Mema‘in (1. 88%); reneanorns asropa, uayumas depes Mcxaka
X*amKa, HaxomuTes Ha Jul. 87°-882 Tlepemuier: KphIlKH MOKPBITHI KOPHY-
HEBAaTOH KOXEH; Ha 00EUX KPBIIIKAX OTTHCHYT MEAANbOH (m jpanoarc) ¢
[OJBCCKAMH M I[BETOYHBIM YKPALICHUEM; KPBIIIKH 00paMiICHb! JIMHKAMH
1O KpasM.

Pykomuce nedexrHa B Havane: Tekct paborsl Mcxaka X*amka HAYHHA-
€TCs Ha JI. 1* cpasy co cepeluHbI 2-H I71aBsl (3ariasue 3-i iaBbl [cOOTBET-
ctByiomee J1. 42° B pykormcu 3004] noseingercs yxe Ha 1. 15, cBuneTess-
CTBYsl, UTO BCS [IEPBasi I7IaBa M OoNbIlIasi 4aCTh BIOPOH INIaBbl OTCYTCTBYIOT).
Pyxonmce 252, Takum obpa3oM, HMeeT e(eKT B Hadare paboThl, B KOTOPOM,
BO3MOXXHO, OBIIO IPHBEICHO Ha3BaHHE. MeCTO 3TOro CIKCKa Cpe/iy penaK-
i paborsl Mcxaka X®amka, Takum 0O6pa3oM, B LIEJOM OCTAETCS HEACHBIM,
910 OyneT nokasaHo Hmwke. Ckopee BCeTo, PyKOIHCh npencTasiser «He-
03aITIaBJICHHYIO» peAakiio. Pykomics 252 Oplia nepenucada NOTOMKOM
Hcma‘fina Ata, KOTOpBIH JaeT CBOIO T€HEAIOrHi0. JIaHHbIH CIIMCOK BKITIO-
4aeT B cedst OJHBIN HAGOp TONMOIHUTENBHBIX TEKCTOB, YTO HATMYECTBYCT
TONBKO B ciuckax «HeozarnmaenenHoi» penakuuu. B HeM Taroke umeercs
«IpeRyTIpeKOeHNE», HaMeKalolllee Ha NMPEABSIBICHHE JIOKHBIX MPETEH3UH
Ha npoucxoxnenne or Mcma‘iina Ara, cieXyromiee BCIEN 3a CIHCKaMH
uMeH ero 18 ceiHoBeH u 15 modepeit, kak OHM aHsl U B pykonucsx 3004 u
2851. Ecnu yunThIBaTh Ie)eKT TEKCTa B HA4aJle JAHHOTO CIIMCKA, TO MOXKHO
IPENOI0KHTE, YTO COYHHEHHE «MHup’aT a-Kynyoy NpeaIiecTBOBaIO pa-
6ore Mcxaka ¥amxa B HEM TOYHO TaK e, Kak U B pykonucax 3004 n 2851,
OIIHAKO OHO OBLIO YTEPSAHO BMECTE C MEPBOii 4acThio pykonucu. B mobom
CIly4ae, 3T0 COYHHEHHE He 0OHApY)KEHO B JJAHHOM CIIHCKE.

% %k %k

Takum 00pa3oM, B [EI0M TAIIKEHTCKOE COOPAaHHE XPAHUT, [0 KpaH-
HeH Mepe, TpH 3HAYMMBIX CIMCKa, cofeprkamue «HeosarmapneHHyo» pe-
naxumio (pykomrcH 252, 3004 u 2851), panHiow0 pykonuch konna XVIIs.,
¥ KaKk MEHUMYM IIATh cIIHCKOB «Ha3BanHOi» pefakuuy (pyxomucnu 3637,
11838, 11941, 12387, 13074), Bce, ouesnano, ¢ XIX B. (clue npencTout
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HUACHTHGUIMPOBATh OAHY pykonuch)*’. Camu TamkeHTckue criucku «Ha-
3BaHHOW» PEJAKLMHU MPEACTABIAIOT IIHPOKOe pazHooOpasue: PYKOIMUCH
11838 u 11941 sicHO npencTaBisfIoT, MO CYLIECTBY, OJHY H TY K€ pEHaK-
LHIO; OIHA U3 HUX 3HAYUTEIBHO KOpode pykomucu 3637, B TO ke camoe
Bpems pykonuck 12387 orimuaerca B opdorpadpu4eckoM OTHOLICHHH.
Bce yetbipe, kpoMe TOTO, 3HAYUTEIHHO OTIMYAIOTCA OT CaMOTO Ba)KHO-
ro cnucka «Ha3pauwHoi» penaxuuu, a umMeHHO oT Kabynbckoit pykonucy,
KOTOpasi SBJISETICS, B CBOIO O4YEepelb, CAMBIM CTaPhIM H CaMbIM ICHHBIM
CIIUCKOM CpeIH BceX Bepcui pabotel Ucxaka X amka.

B3auMoOTHOLIEHUS] MEXTY ABYMS peAaKIHIMHU H, COOTBETCTBEHHO,
HX XPOHOJOTHs OcCTarTcs HesicHiMH. KparkocTh TekcTa «Xaamkar ali-
‘@pu¢iH», OTCYTCTBHE B HeM Marepuaia, obHapyxeHHoro B «Heosa-
IMIaBJICHHOW) pelakLuy, Opocaromascs B Ia3a Oosiee pallMoOHAJIbHAS U
CHCTEMaTH3HPOBAHHAs CTPYKTypa Mo cpaBHeHHIO ¢ «Heo3arnaBneHHO»
peraknuei, o4eBHIHAS TIPHHAIE)KHOCTD «Heo3arnaBneHHoi» penakiuu
CEMEHHBIM KpyTaM, cBa3aHHbIM ¢ Mcma‘iimom Ara, Bce 3TO, BEpOSTHO,
o3HauaeT, 4to «Heo3arnasneHHas» penakuus OONbIIE OTPAKAET CAMYIO
pauHioio Gopmy pabotel. A «Ha3BaHHas» pemakius MOXeT ObITh BOC-
MPUHATA B KAYECTBE COKPAIICHHU U NEPEKOMIIAHOBKY MaTrepHasa, 3aluM-
CTBOBaHHOIO K3 MEPBOHAYAIBbHOH paboThl. MOXHO MPERNONIOKHUTh, YTO
«Xanfkar an-‘apudHH» oTpaxkaeT OTpabOTaHHYIO JHTEPaTypHYIO Bep-
cuto pabotsl Ucxaka X*amka, OCHOBAHHYIO Ha OPUTHMHABHOM BEpCHUH,
COXpaHEHHOH B ripenenax ceMpH Mcema‘ina Ata, HO OTpEIaKTHPOBAHHOM,
BO3MOXKHO, B LIETAX OoJiee IMMPOKOTO PACHpPOCTPaHEHUS B Cy(uicKuX
kpyrax Wacapifiita, BHe pamox o6muHasr MoMa‘in ATa .

C npyroil CTOPOHBI, MBI MOXEM YTBEpXIaTh, YTO «XaaHKaT al-
‘apudiH» SBILIOCH OPUTHHAIILHOA BepCHEH, KoTopas ObUla agamTHpO-

2 Kpome 31010, OTPLIBOK M3 [1TOM 171aBel pabotsl Ucxaka X*aKa, Kacar-
LIMIACS 3uKpa, HaXOAUTCS B ONHOM NO3HEH pYKOITUCH, XpaHsameics B TalmkeHTe.
Ona TaxKe COOEPHUT NMEPCOAIBIMHYIO U apabCKyr BepcuH paboThl, IOCBAIICH-
Hoit Axmany Macasit u npunuceisaemoii «Mmamy Chiraaki» (o Hem cm.: Tosun,
Necdet. Ahmed Yesevi’nin Mendkibi // ILAM Arastirma Dergisi, 3/1 (Ocak-
Haziran [January-June], 1998), cc. 73-81. Dra nyGnuxanus OpeAcTaBiIieT OJUH
TOJIBKO IIEPCOS3BIYHBIN TEKCT, OJHAKO B3ATHIM U3 IPYroil pyKOIKCH): PYKOIIHCh
WBPVY3-1 Ne 3386, jur. 93%-1025, TekcT HaXomuTcst Ha MOIsIX. Pykonuch nepenu-
caHa 14 pamagana 1321/4 nexabps 1903 roga (1. 102°). OxHako ocTaeTcs HEBbI-
SACHEHHBIM, KaKy10 pefakiuio pabotsl Mcxaka X*aaka oTpaxaeT 3TOT OTPBIBOK.
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BaHa U PacpOCTPaHANACh B CPEIE HACIEACTBEHHBIX POIOB, MPOXOIALINX
yepe3 McMma‘fina Ata, B 11eX co3nanus 6osee NOTHOTO CEeMEHHOTO TPaK-
tarta (pucana). Jlaxe MOXXHO IIPEANONI0KHUTE, YTO pazpaborka «Heozarnas-
TEeHHOW» pEeNaKLiuu CONPOBOXKIanach GOpMHpPOBaHUEM pa3IHYHBbIX ce-
MEHMHBIX TPYIIII, YTBEPKIAIOMINX CBOE MpoucxoxkaeHue oT Mcma‘ina Ara.
DTOT MpOIECC, KaK MBI 1loaraeM, Hadajics Tojabko B koHUe XVII Beka.
CrapmmscTBo «Ha3BaHHOI» penakiuy TakKe MOACKa3blBaETCs, KOHEY-
HO, panHel natoit Kabyneckoro cnmcka «Xandkar an-‘a8pudis» u, Bo3-
MO)XHO, 0oJiee paHHEH AaTod Chucka, ¢ KOTOPOro OH ObL1 NeperMcaH.
Ecnu naxe «Ha3zpanHas» perakuys HEOPUIHHAIbHA, TEM HE MEHEE, SICHO,
YTO OHa HaBepHsAKa Oblna coctaBieHa yxe B XIV Beke. Mbl MOXeM 1o-
Jarath, YTO OTKPBITas CChUIKa Ha paboty Mcxaka X*amxka mod Ha3BaHHEM
«Xanikar an-‘apuiAH» B HAaCaBUICKOM arnorpadmMueckoM HMCTOYHUKE
xonna XVII B.2' moxer cBuaerenbcTBoBath 00 opuruHansHoctd «Ha-
3BaHHOI» PEIaKIHH, XOTA B TAKOM ClTy4ae OfuH cnucok «Heosarnasnen-
HOM» peIakIIMU NOJDKeH ObUT OBITh 32KOHUYEH CITyCTA JECATHIIETHE NOCIIE
TOTO, Kak paboTa, comepiKalias 3Ty CChUIKY, Obla 3aBepIleHa.

Bo03MOXHO, HakOHEI, YTO JBE OCHOBHBLIE PEAAKIMH OTPAXKAKOT He-
3aBHCHMBbIE TIPOLIECCH] PEIAKTHPOBAHUS, OCHOBAHHBIE Ha Gonee paHHEM
U HbIHE YTEPSHHOM TeKCTe. B moboM ciaydae, HEOMPENENEHHOCT B BO-
poce 00 OTHOCHTEILHOH XPOHOJOTHH 3THX IBYX PENaKlLMid MEHEe Cy-
IECTBEHHA [UTs 11€JIei HACTOSIIEro HCCIIEOBaHM, TAK Kak 00€ pelaKiuu
BKJIIOYAOT B ce€0si pacCMaTpUBaeMBIi 371ECh pacckas. B oTHomeHnu pac-
CKa3a HeT COMHEHHUH B ToM, 4T0 Kabynbckas pyKOIUCh COXPaHUIA CaMyo
apXau4Hyl0 BepcHIO Tekcra. OIHAaKO Npu OOHAPYKEHMH €€ CITy4aiHbIX
HEIOCTATKOB HEOOXOMHUMO 00paIaThcs K OCTAIbHBIM CIIUCKaM pacckasa.
IMepen onpezaeneHreM JOCTOMHCTB U MPOOIEM KaXIOTO U3 €ro CIHCKOB
MBI JOJDKHBI pacCMOTpPETh 0oJice MUPOKYH TEKCTyalIbHYIO CPENy, COMy-
CTBYIOILYIO paccKasy.

A Maynana Myxammao Illapiip Byxdpa. Xymxokar a3-3akupiH. CaHkr-
[etep6yprekas pykonuch, IHCTHTYT BOCTOYHBIX pyKomncei Poccuiickoit Akaze-
mum Hayk B Cankr-IlerepGypre (3nech 1 aaiee CI16. UBP), B3787, . 110°-205°
(1. 154%); pyxonuce omucana: Axumyuxun O. @. u Op. TlepCHACKHE U TAIKHK-
ckue pykonucu MuctutyTa Hapomos Asuua AH CCCP (kpatkuil andaBuTHbII
karanor). I. Mocksa: Hayka, 1964, c. 152, Ne B katanore 1027. Cam asrop oT0i
paGoTs! 6611 motomMxom Hema‘fina Ara (i1, 140°).



44 Henamusayus u cakpanvhbie pooocioehbvle 6 Llenmpanvhou Asuu

Kak yxe oTMeuanocs, pacCMarpuBaeMbIi 3[1eCh paccka3 NOSBIACTCS
Cpeay HECKONBbKUX JOIOTHUTENBHBIX TEKCTOB, TOOABIEHHBIX K KOHILY pa-
6otb! Hcxaka X®amka B cuckax obenx penakuuid. «HeozarmaBneHHas»
penakiis BKIHOYaeT B cebf CeMb OTIIMYHBIX TEKCTOB, KaXKIBIH U3 KOTO-
PBIX OTMEUYEH CBOMM 3arojIOBKOM. «XaaAKaT aii-‘ apugpaH» e BKIOYACT
TOJIBKO IIECTh TEKCTOB (ABa cmucka «Ha3BaHHOW» pemakiyy, a UMEHHO
pykxomucu 13074 u 12387, He comepkaT HU OTHOTO U3 JOMONHUTEIBHBIX
TEKCTOB; TI0Ka €IIie HEONpEeACICHHBIN CITUCOK, pykonmuch Ne 3853, anano-
TUYHO HE CONEP>KHUT HU OJHOTO U3 JOMOJHHTCIbHBIX TCKCTOB). JJonomHu-
TeJIbHbIE TEKCThI HUXKE IIPUBEACHBI B TOM MOPSIKE, B KOTOPOM OHU OOHa-
PYXHBAIOT PaCXOXKIECHUA MEXIY Pa3TUIHBIMHU CIIHCKAMH.

1) HappaTtuB 006 HcJIaMH3aLMHU, TEKCT KOTOPOTO 31€Ch IIPEACTaBIISICT
IIaBHBIH MHTEpEC, OTBOMMT BEAYILIYIO poib mpemkam Axmana HMacasi u
Hcma‘fina Ara, Beinenss ¢urypy HMcxaka ba6a no muanu Hacasii B kave-
CTBE PYKOBOIHTENS Cpeau HUX. [I03TOMY OH B HEKOTOPBIX CITy4asiX UMEET
3aronoBok «Haca6-nama-itu Ucxak bao».

Bepcwust storo paccka3sa, o6HapyxeHHas B pykonucsax 11838 u 11941,
10 HECKOJIPKHMM IIapaMeTpaM OTIHYaeTcs OT Toil, uTo npencranieHa B Ka-
Oynbckoit pykormicH, pykorucsx 252, 3004 u 2851 (Hanpumep, TaMm, Iae 1o-
CIIeTHHE PYKOIIHCH 06paIaroTcs K pojii aHOHUMHOTO «CyITaHa X apa3May,
pyxomuchk 11838 mpumuceiBaer ero poms «O36ex Cynarany»). Pazmaamsa
(1 Ha060POT, OTHOCUTENHHO OIM3KOE CXOACTBO TEKCTa M3 CAMOIO CTaporo
Kabymsckoro crnucka «Ha3zBaHHOIY» pemakiuM ¢ TEKCTaMH M3 PyKOIHCEH
252, 3004 u 2851) 6onplie nOAAEPKUBAIOT BBIBOL O TOM, YTO PYyKOIIMCH
11838 u 11941 orpaxaroT CyIIECTBEHHOE pENaKTUPOBAHHE U IIEPEKOMITO-
HOBKY 32 paMKaMH OPUTHHAJIBHOTO TEKCTa « XaIaAKaT ajl-‘apudun».

OTOT TEKCT HAXOAUTCH B CIECOYIOMIMX CIMCKAaX 00euX pemaKiuii:

Kabynbckas pykonmucs, jur. 2575-2592 (6e3 3aronoBka)

Pyxomuce 252, 1. 85°-87° (6e3 3aronoBka)

Pykomuce 3004, mn. 191%-194* (mom 3aronoBkom «Hacab-Hama-itn
Ucxax baoy)

Pyxomucek 2851, . 2555-259° (mox TeM e caMbIM 3aroJIOBKOM)

Pyxomucey 11838, mm. 132°-135% (nox 3aronoBkoM «Hacab-nama-itn
cauiiun an-‘anasit xagpar-u Mcma‘iin Atay)

Pyxommuce 11941, mt. 1422-144° (HENONHBIN CIIACOK; MOZ 3ar0JIOBKOM
«Haca6-HaMa-iiu CATAT-H ‘anaBin»)

Pyxommcs 3637, mur. 208°-2132 (6e3 3aronoBka).
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2) I'eneanorusa Axmana MacaBil, KOpOTKHiIi TEKCT, BEIBOQAIIUA Te-
Heanoruto Macasfi or Mcxaka bada, o6s1uyHO MMeet 3aronoBok «Hacab-

HaMma-iu X*famxa Axmapn Macasd». Dror pasnen BCTpeyaeTcs B IATH
CITUCKAX:

Pykonuce 252, 1. 872

Pyxonucs 3004, n. 1949

Pyxonucsk 2851, mn. 2598-260°,

B stux tpex cnuckax «HeosarnaeneHHOW» penakuMu poaoCiOBHas
POCTIEKHBAETCA BHE TIoKonenus Macapii, uepes Gpara Axmana Macasii
no umenn Caznp X°"amka lllaifg, KOoTOphIil MMen IBYX ChHIHOBEM: ‘A0Oa
an-Manuk u JlanummMann X°amka. Bropoit Hocun aakab [sic] «}’pyHr-
kyinakiy. Coia [lannmmvanna X*ampka — Caiid an-niiH cTouT BO IiiaBe
JHMHUH «YpyHr-I.(?ﬁnélgﬂ», KOTOpasi ABIMAETCA TNPEIMETOM H3BECTHOH
IPYIIIB FEHEANTOTMYECKUX TEKCTOB, BIEPBBIC OIyONHKOBaHHOH B 1992
rogy*. DTa rpynna npeAcraBicHa TEKCTaMH B pasneie I Broporo toma
HACTOALICTO MccienoBanus (cc. 51-81).

Pyxommcs 11838, 11. 136° (3aro0BOK BCTABIISACT JONOIHUTENbHBIE SIIH-
TeThl mepesi uMeHeM Macapii, M TEKCT B 3TOil BEDCHH CHOBA APYTOH, IPEX-
CTABJISAs TeHEaIOTHIO, HAYHHAFOIIYIOCS OT “AJIi, M BKIJIIOYas B CBOEM KOHLE
NPYTO# 3arojioBok, «/Jlap OafiaH-u MApPaH-u UPAnarT, MOATBEPKIAs, 4TO
HACTaBHHKOM [ycmadd] Wacasfi 6611 Xugp [04€BHIHO, TEKCT JOKEH ObLI
CNEOBATh Aasee, OMHAKO OCTaBInascs JacThb J1. 136 okasanack IyCToH]).

2 Cagu ad-oun Opwin Koiinaker [tax]. Hacab-nama / usparenn Ouipbek
Kyp6anyns Mymunop u 3ikipus 3amanxanyisl JKanaap6exos. Typkicran: Mypa,
1992. BTopoii CIHCOK UIEHTHYHOIO 3TOMY M3IaHHOMY B dakcumuie «Hacab-
HAMa» HEJABHO OBLT 0GHapyxeH B Gorie MHCTHTYTa BOCTOKOBEACHHS UM. ADY
Paiixana Bepyrau AH PY3 (MBPVY3-4, Goun goxymentos), Ne 169. «Haca6-nama»
HAIMCAHO HAa MECTHOH KyCTapHOMH Oymare »elToro usera pasmepoM 29.2 x 119.5
cm. TekeT coctout n3 63 cTpok. Crimcok AedeKTHbIH: HET Havana (OTCyTCTBYET
€ro 3Ha4uTebHAsA YaCTh) H KOHIIA, MMEIOTCS yTepH Takke Ha noiasx. Ha obpar-
HOM CTOPOHE CIIMCKA HMEETCs CIPABKa, HAIIUCAHHAs HA PYCCKOM A3BIKE, L€ TEKCT
HEM3BECTHRIM KaTalOru3aTopoM Ha3BaH «Bakd-uama» (Bakyguas epamoma).
«Haca6-HaMay, CBA3aHHOE C JIMHHEN «YPYHI-KYHIaKH», MOXKET pacCMaTpHBaTh-
Csl KaK CaMBlii CTapIIMil U3 TeHEAOrMueCKUX TEKCTOB, MIPEICTABICHHBIX B TOME
2. Takoe MHEHHE TONNEPKUBACTCS €T0 HEABHO o0GHapYXEHHBIM CIIUCKOM, Tepe-
mucanueiM B Cubupy okono 1740 r; CM. U3JaHHE, NEPEBOL ¥ M3YHCHHUE 3TOTO
TEKCTa, BKIIOUEHHBIE Anb(puroM BycTaHOBBIM B HACTOSMNICE M3[aHME B Kauie-
CTBE MPHIIOKEHHS.
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Pykonuck 3637, m. 213*% (¢ 3aronoBkoM, MOXOOHBIM B PYKOHHCH
11838, u ¢ HavaJloM TeHEaJ oTHH OT ‘AUi); 31eCh NMPUBOTUTCI Oonee
TIOJHBIH CIMCOK HACTABHHKOB Macapfi, B KOTOPOM €re Y4HTC/Ib MICHTH-
¢duuposan kak «Xugp Artay, ero maiy — [luxab ax-gian Cyxpasapai
(npuBOOMTCS €ro CHIBPHO COKpAalleHHAas CUICUIA) M €T0 Maly B yansame
(B cozepuarensHoM yeauHeHun) — Hamkwm an-aitn Tych (mpuBoauUTCS €10
0oJiee peanbHASI CUICUNA).

Ieneanorus ot ‘Anit no otua Mcxaka baba, nanHas kak B pyKOIUCAX
3637 u 11838, omnyacTcs UCkiIodeHUEM ‘AOn an-Jxaniiia B KauecTBe
cBs3yIOmIeTro 3BeHa Mexny ‘Ao6n an-darraxom m ‘Abn an-/[xab6apom,
XOTSI OH YHOMSHYT B I'CHEAJIOTHH, IPUBEICHHONH B paccMaTpHUBACMOM
3[IeCh pacckase (3TH ABe PYKOIMUCH TaKXKe OmyckaroT ‘A0z an-J/[xaniina B
CIIeIyroIIeM TEKCTE — reHeaioruu Vicma‘ina Ara).

Kalynbckas pyKkoIHCh BKITIOUACT TOJIBKO 3aroioBok «Hacab-nama-iu
Xramka Axman Macasi» (1. 259°), 0HAKO caM TEKCT FeHEaOTHH He GbUT
3aliCaH.

Takum 006pa3oM, MBI HE pacroyiaraéM HH OHOH BEpCUEH pelaKiuH,
HOCsnIeH Ha3BaHue «XaafKar an-‘apudiHy, BKIOYaromeH B ces umero-
meecst BO BCeX CIHCKax «HeosarmaBneHHOW» peakuuu paccMOTpEHHE
reHEaIOTuH JINHUHT YpyHr -K¥iinakd, unymeit or 6para Axmana Hacasii.
BwMmecTto aroro asa cnimcka «Ha3zpaHHON» pemaKiMH, KaXeTcs, 3aMEHSIOT
3TO NMOBCCTBOBAHHUC PACCMOTpPeHHEM CYy(QUHCKHX HAaCTaBHHKOB AxXMaza
Macas#i (OHHM IPHBOIAT HE «CTAHAAPTHOE» NMPEAHHUE, HAIPHMED, H3BECT-
Hoe 13 «PamaxaT», a Apyroe npenanue, cBasbiBaomee Macasii ¢ maitgamy,
umerommumu Hucowr Cyxpasapan u Tycit). Takas sBHasg noxMeHa MOJHHU-
MaeT psz BOIPOCOB, IPEACTABIAIOIIMX HHTEPEC /IS UCTOPUH CYPHICKOR
TpamuumK Macasiiiia, K KOTOPHIM, YBBI, MBI HE MOKEM OGPATHUTLCS 3/1ECh.
AHaOTHYHO LENbIH CIEKTP MeHEaIOTHYEeCKUX BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX CO
MHOTHMH BEPCHAMHE TeHeanornd Axmazna Macasii, OTpaKCHHBIMH B ApY-
TMX MCTOYHHKAX (IIaBHBHIM 00pa3oM B armorpaduieckux COYMHEHHIX),
narupoBaHHbIX XIV-XX BekaMmu, 3a HCKIIOYEHHEM BEPCHH, OTPaKEHHBIX
B pabore Mcxaka X*amka, He MOTYT ObITh U3YUEHBI 31ECh.

3) TI'eneasiorusi Mcma‘daa Ara takxe pe3lOMHpPYET TEKCT, MpoO-
CIIE)KHBAIOLIHI €T0 MPOHCXOKAEeHUe oT Opara Mcxaka babda — ‘Abn ax-
Jxaniina ¥ uMeroImui 3aronoBok «Hacab-namMa-iin atam HMcema‘in Ara»
(«I'ereanorus moero orna Mcma‘itna Ara», BO3MOXKHO, HAMEKasd TaKuM
006pa3zoM Ha ee KoMImIALMIo caMuM McxakoMm XPamka). IToT TeKeT oOHa-
PYXKEH B MATH CIHCKAX:
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Pyxomuch 252, 1. 87*°

Pyxomucek 3004, . 194°

Pykonuce 2851, 1. 260*°

Pykommcek 11838, 1. 136° (¢ 3aronoskom «Hacab-HaMa-iin ¥aTHM ai-
aynuiia Mcma‘iin Ara ubx M6paxiimM Aray, CHOBa OTINYAsACE OT BEPCHH B
MPEIbIIYIUX CIHUCKaX)

Pyxomuck 3637, mn. 213%-214* (COOTBETCTBYET 3arojIOBKy U BEPCHH,
HaxoxsmmMcs B pykomucy 11838).

Bepcuu 3T0# reneanoruy, 00HapyXeHHbIE B IpYTHX paboTax, HAMHO-
T0 GOJIeE PEIKH 10 CPABHEHHIO C BEPCHAMH TeHeanornn Axmana Hacasi.

Cremyronine TpH KOPOTKHX TEKCTa, OOHAPYKEHHBIE B TEX XK€ CaMBIX
IISATH PYKOIIHCSX, BCTPEYAIOTCS TOJIBKO B COCTaBe CIMCKOB paboTe! Mcxaka
Xramka, 6e3 OTTOIOCKOB B pyrux paborax.

4) Cnucox xen Ucma‘iina Ara, c 04¢Hb KOPOTKUM ITOBECTBOBAHUEM,
00BACHAIOIMM 1OCIEIOBATENLHOCTD €T0 JKE€H M YCTaHABIMBAIOUIMM, Ka-
KHE JXEHBI ObLIH MaTEPSIMU KaKHX HMEHHO €0 CBIHOBEH, M HOCSIIUM 3aro-
noBok «®Dii acamit-iu a3Bamk-u aram McMma‘fn Aray (CHOBa, BO3MOXKHO,
HaMEKaloIMM Ha COCTaBIIEHUE dTOro cnrcka camuM Mcxakom X*amka):

Pyxomucs 252, . 87°

Pykonwce 3004, 1. 1945-195°

Pykonuce 2851, 1. 260°

Pykonucek 11838, n. 135° (6e3 3aronoBKa)

Pykonuce 3637, 1. 214> (6e3 3aronoBka).

TexcT B pykomucsax 3637 u 11838 ommyaeTcs 0T TOro, 4To HaeTcsd B
OCTalbHBIX PYKOIHCSX, M 9TH JIBa CIHCKA OITYCKAIOT MMsl OIHOM JKEHBI,
YIOMSHYTOE B OCTAbHBIX TEKCTAX.

5) Cnncok ceinoBeli Mema‘ina Ara, NPENCTaBISIONIHA TOJIBKO
IPOHYMEPOBAHHYIO IIOCIEN0BATENBHOCTD €0 18 CHIHOBEH, C 3aT0JT0BKOM
(cHOBa ABHOE CMeIlIEHHE apabCKOTO, IEPCHACKOTO H TIOPKCKOTO S3bIKOB)
«® acami-iu aynazg-u aram Mema‘'iwn Aray»:

Pyxormucs 252, 1. 875

Pyxonucs 3004, 1. 1952

Pyxonucs 2851, . 260°-2612

Pyxommcs 11838, 1. 136°-1372

Pyxommces 3637, n. 214%
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B tpex crnuckax «Heo3arnapieHHON» pelakIuy TUTYJI «1Iaix-331a»
TIPUCBANBACTCA MTOYTH BCEM CBIHOBBAM. Pykorcn 3637 u 11838, ciincku
XIX B. «HazpanHO#» penakiuuy, 3aMEHIIOT 3TOT TUTYJ [IPOCTO Ha AN »
(omsATh e, BO3MOXXHO, HamMeKast Ha pa3paboTky «Ha3BaHHOI» penakuuu
Ju1s Gonee mMUpOKuxX CyGUHCKUX KPyroB, BHE HACIEICTBEHHBIX TPy, KO-
TOpbIE, BUIUMO, crioHcupoBaiM «Heo3ariasneHHy0» pefakuuIo).

6) Comncox pouepeii Uema‘inaa Ara, aHaAJIOrHYHO JAIOLIAH TOJIBKO
IIPOHYMEPOBAaHHOE MEpeduciaeHue ero 15 mouepeit ¢ 3aronoBkoM «Pi
acami-iu 6anar-u aram Mcma“sin Atay:

Pyxonucs 252, n. 87°

Pyxomuce 3004, 1. 195%°

Pyxoruce 2851, 1. 2612°

Pyxonuce 11838, 1. 1372

Pyxonuck 3637, 1. 214% B 3TOiH PYyKONMMCH CIHMCOK IOYEpEH 3aBep-
[IaeTcs KPaTkuM KOJO(OHOM, KOTOPBHIH CBHIETENBCTBYET, YTO 3TH TCK-
CTHI, MONOOHO OCHOBHOMY TEKCTy «Xaifkar an-‘apudum» (KOTOphIH
HMEET CBOM CaMOCTOATCIIFHBIN KonodoH [1. 208%]), ObInu nepenycans! B
1269/1853-54 rony.

Bcenen 3a cnuckoM nodepeit Mema‘ina Ara Tpu crincka «Heosarnas-
JCHHOW» PENaKIMy BKIIOYAIOT BBIIEOTMCUEHHOE KPATKOE «IpeRyrnpe-
XKIIEHHE», IPU3IBAIOIIEE BO3ICPKHBAThCA OT IIPEABSIBICHUS IPETCH3HH
Ha JIOXKHOE rpoucxoxacHue ot Mema‘itna Ara: «ToT, KTO [IIPOHCXOAMT]
oT 3tux 15 mouepeit wim 3Tux 18 chIHOBEH, 3HAMH, YTO THI MMeeIIb OJ1aro-
POIIHOE MPOUCXOXICHHE; B IPOTUBHOM ciiydac Oeperu ceds ot Henpasasl
u Goiica ['ocnona BeeBrimmHeron?’. Kak OyATo B OTBET Ha 3TO 3aMEYaHuUE,

B Pykonuch 252, 1. 87°: xap kumepcd 6y on bew Kui30biH 6a Oy OH cexus
02VN-0blH IpCa, pacm-Hacab 03yHeHU Ouncun; WOK 3pcd Uanzan-OblH O3yH2-
HU Caraagbli, XaKK ma ‘ana-ovid kopkzsia; cp. pykonucs 3004, i 195* u pyxo-
muck 2851, 1. 261°: xap xum-dpce 6y on Geut Kb130b1H 6y OH CEKU3 OZYNObIH IPCAHZ
03JHeHU pacm-Hacab bunzun, Hox spce UaAneaHObIH CaKagbll 60 XAKK ma ‘A1a-0bli
KOpKKoL1 (B OTHX CIIMCKax OIarociioBeHHeE CleoyeT 3a yIOMAHYTHIMH CBATHIMH,
3a aBTOPOM I BiagenbLeM KHUrH). Takoe «rpenylpe:xaAeHue» OTCYTCTBYET B
pykonmcu 11838, e cpasy 3a ciucKoM Jodepeit ciexyeT 3arojioBOK 3-H IIaBEl
06 upaoame: 3aronoBOK ABHO B3sT U3 Tpaktara Mcma‘fina Arta, ogHako, Kak Oy-
JIET OTMEYEHO HHKe, HLIb ()parMeHT TpaKTaTa npuBOgUTCs B pykonucu 11838.
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KKl U3 IICPENHCIMKOB MEPEUHCICHHBIX TPEX PYKOTHCEH, comepKa-
umx «HeosarmasneHnyo» penaxiuio, 106aBsl CBOO FEHEAIOTHIO, Y-
IIy1O0 OT OOHOrO U3 ChiHOBEH Mcema‘fina Ara 110 (MM 1oYTH 10) COOTBET-
CTBYIOILIETO TIEPEUCUHKAZ?,

7) Tpakrar Mcma‘fina Ara npeiacraBieH B KauecTBE TEKCTa, CO-
cTaBieHHOro camuM Mcma‘inom Ara u cocrosium M3 Liectd ras. Her
CBUACTEILCTB TOIO, YTO 3TOT TPAKTAT NOMLIET JO HAC CaMOCTOSTCIIBHO,
TO €CTh, BHE KOHTEKCTA JONOJHHTENBHBIX TEKCTOB, NIPHIOKEHHBIX K Pa-
6ore Hcxaka X amxa. HecoMHEHHO, 3HAMEHATENLHO, 4TO 3TOT TPaKTaT
Hcma‘nna Ara oOHapyeH B cBOeil MOTHOTE TONBKO B ciuckax «Heo3sa-
TNIaBIIEHHOH» peJaKUHH> (M HAaXOIHTCS BO BCEX TPEX U3 HUX):

** B pyKommucH 252 reHeanorus, HxyLas oT nepBoro ceina Memd ‘fina Ata —
HNcxaga X°amka BILIOTh JO NEPENHCYNKa, CICAYET Cpasy e 3a «Ipeaymnpe-
KIEHUEM» U MpeauiecTyeT TpakTaTy Mema‘fna Ara. OHa Hanycana Ha TIOPK-
CKOM SI3BIKE M UMEET 3aroyoBok «®it acamii-iin aynan-u aram X°amxa HMcxak»
(qur. 875-88%). B pyxonucu 2851 reHeanords HIAET OT AEBATOrO chiHa McMa‘fna
Ata — Xamiok# Llaitxa BIIOT 0 HEPeNHCYMKa, U TAKXKE OHA TOSBIAETCS IBAXK-
b1, 062 pa3a Ha MEPCHACKOM A3BIKE: B IEPBOM CIIyyae cpasy 3a «Ipexylnpexie-
HUeM» H neped tpakratom Mcma‘iina Ata (1. 262%), BO BTOpOM Cjiy4yae CHOBa
3a TpakTaToM (Ju1. 275°%-276%, ¢ 3aronoekoM «Hacab-uaMa-itn afirap-u xagpar-u
HWcma‘'in Atay). B pykonucu 3004 reseanorus ciexyer 3a tpakrarom Mema‘ina
Ata (getdexTHas Bepcus, ¢ olMGOUHO 0GopMIIEHHBIM 3aroioBkoM «HacaG-Hama-
iu [sic] xagpar-u Mema‘in Ara-act» Ha n. 205%), onHako Gonee monHas Bep-
cus ¢ 3aronoBkoM «Hacab-Hama-itn xagpar-u McMa‘in Ara-acT» HaxXoAMTCsa Ha
1. 206 (1, KOrJa OHA HAET OT AEBATOrO CHIHA U COOTBETCTBYET BEPCUM PYKOIHCH
2851, Torna obpsiBaeTcs Ha BOCBMOM KoneHe mocie Mcema‘fna Ara, Torna xak
pyxomnucs 2851 noxoaut mo 11-ro koneHa, B KOTOPOM MOABIAETCS [EPENUCUHK).
OTH reHeaJIOrHK OKa3aHbl Ha FEHEATOTHYECKOM AMarpaMMe, CIILYIOLIEH 3a 0T-
PeNaKTHPOBAHHBIM TEKCTOM PaccKasa, i B TabIuLax, NpeaCTaBIOIKX JaHHbIE
U3 [OOMOIHUTENBHBIX TeHeanornyeckux TekctoB (Ne 2-6). IlpumeuarensHoe B
TeHCANIOTUAX, IPEACTABICHHRIX B 3THX Tpex cnuckax «HeosarmasaeHHoi» pe-
Aaxunu pabotsl Mcxdka X*a1Ka, COCTOUT B TOM, YTO OHM BOBCE HE COBIIANAKOT
HH C OJHOH H3 reHeasioruii, uaymmx or VicMa‘fina Arta B TeKCTax «Hacab-namay,
IIPEJICTABICHHBIX B TOME 2 HACTOAWIETO Hccnenoranus (oM. cc. 291-293 u cm.
Muminov, “Die QoZas,” pp. 196-198).

% Pykonucs 11838, koTopas, KaK BBIIIE OTMEYAIIOCH, IIOABEPIIACH CYIECTBEH-
HOMY PEJAKTHPOBAHUIO U B Hee Obul jo6aBien Marepuan u3 «HeosarmasinenHoi»
Penakiyu, BKoyaeT B cebst YacTh Tperbell IMaBbl M3 310N pabots! (1. 137:-139°).
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Pyxomuce 252, . 88%-945

Pyxomuce 3004, nn. 1955-205°

Pykomuce 2851, . 2618-2752,

XOTs MO CBOEMY XapaKTepy 3TOT TPakKTaT CTOUT OCOOHAKOM IO OT-
HOLIEHHIO K JPYTHM [OIOIHUTEIBHBIM TEKCTAM C HX I'€HEaJorH4eCKUM
(b oKycoM, TeM HE MEHEE HET IPHYUHBI TI0N1ararh, YTO JaHHBINA TpakTar He
Bxoaua B pabory Mcxaka X"amka Ha paHHeld (ase ee passutus. Y nei-
CTBHTEIBHO B OTHOLICHHMH 3TOIO TEKCTAa MBI MMEEM HE3aBHCHMOE IIO[-
TBEPKACHHE €r0 CYIIECTBOBaHHUA BO BTOpo# noiosuHe X VI B., Tak kak
OH, BO3MOJKHO, ObLII IMIPSMBIM UM KOCBEHHBIM MCTOYHMKOM JUIS KpaTKon
3aMeTKH 00 McMa‘fine Ata, COXpaHEHHOH B KyOpaBHiiCKoit arnorpaduu
Toro niepuona’. Tem He MeHee, IPHHUMAs BO BHUMaHHUE COAEPKaHHUE ITO-
ro TPAKTaTa M OTCYTCTBHE B HEM TEMBI PacCMaTpHBAEMOTO 31€Ch paccKas3a
U €r0 FeHeaJOrHYeCKHX PaMOK, €T0 TEKCT He OBUI 371eCh NpeCTaBIeH.

Yo Kacaercs reHealoTHIECKHX TEKCTOB, KOTOPBIE CIEXYIOT 3a pac-
cKa3oM (M MmpenmecTByoT TpakraTy Mcma‘itna Ata), To UX HaJlM4He B CO-
CTaBe CIHCKOB, CONEPKAIIMX IBE PEJAKLUH, MOXET YCHIIHTh IIPEOIONO-
YCHHUE 0 TOM, YTO OHHU I€HCTBUTEIBHO OBUTH IEPBOHAYAIbHO KOMITIOHEHTA-
MH pabotsl Mcxaka ¥X*amKka. B 10 ke camoe BpeMs HalTH4IHe 3THX TeKCTOB,
B IIEPBYIO O4epenb B ciuckax «Heo3araBineHHOID peaaKIiy, IOBIIIAET
IIEHHOCTb THX pyKonucei, Tak kak Kabynbckas pykonuCh, OATBEPIK,Iast
BEPOATHOCTH APEBHOCTH, 11O KpaiiHEH Mepe, IByX U3 9THX TEKCTOB, BKIIIO-
qaeT B ce0s TOJBKO MEPBEINA U3 HUX B IMOJHOM 00beMe. A pykoruch 252,
CKopee Bcero, oTpaxaromas «Ha3BaHHy10» pegakuuoo, Takum obpas3oMm,
ABJIAETCS] HAIIMM CaMBIM PaHHHM CIIHCKOM CPCEIHM OCTAJbHBIX JOMOJIHH-
TEJIBHBIX TEKCTOB. TeM He MeHee SICHO, YTO 3a UCKIOYEHHEM CaMOro pac-

[anee oHa BKJIFOYaeT B celsl, KaK y)Ke OTMEYAIOCh BhILLE, 1Ba JOTIOIHUTENBHBIX TEK-
Ccra, KOTOphIe, KaK [PaBIIIo, HE BCTpeUaroTcs BMecTe ¢ paboroi Vcxaka X"anxa, a
HUMEHHO KpaTKyIo Itens (curicuna) Kacuma Ilaitga, a Takoke KOMUIO CIUCKA pas3iyy-
HBIX LIEHTPAIBHOA3HATCKHX CBATHIX C YKa3aHHeM X [UIEMEHHOH MIPHHALIEXHOCTH.

26 Puita an-aynuiid. Pykonuce Calcutta ASB Curzon No. 704, 1. 50%/94%; 06
atoii pabote cM.: Devin DeWeese. The Eclipse of the Kubraviyah in Central Asia
I/ Iranian Studies, 21/1-2 (1988), pp. 45-83; DeWeese. Sayyid ‘ Ali Hamadani and
Kubrawi Hagiographical Traditions // The Legacy of Mediaeval Persian Sufism,
ed. Leonard Lewisohn. London: Khaniqahi Nimatullahi Publications/School of
Oriental and African Studies, 1992; nepeneuarano kak The Heritage of Sufism,
vol. I, The Legacy of Medieval Persian Sufism (1150-1500) [Oxford: Oneworld
Publications, 1999]), pp. 121-158.
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CKa3a HU OIMH U3 JOIOJHHUTEIBHEIX TEKCTOB He NPHCYTCTBYET B paHHER
KaOynbckolt pykonucy. OHU NOSBAAIOTCS TOIBKO B PYKOIUCH 252 B KOHIIE
XVII B, a B ciiuckax obenx pepakmuii — B XIX Beke.

310 MeeT 0coboe 3HAUCHUE B OTHOIIEHHH I'€HEATOTHYECKOro MaTe-
pHana, KOTOPbI NMPUCYTCTBYET B OONBUIMHCTBE 3TUX AOMOIHHTCIBLHBIX
TeKCTOB. C OZIHOM CTOPOHBI, y HaC HE COXPaHUIACh MUCbMEHHAaa (uKca-
sl TEKCTa, KOTOpas Moria OBITh CONOCTaBMMa I10 APEBHOCTH C BEPCH-
el pacckasa, nmpuBeaeHHOH B KaOynbckoit pykomucH, HU B OTHOLIEHHH
OCHOBHBIX T€HCAJIOTHYCCKUX CTPYKTYP W CBSI3€H, OTPa){€HHBIX B ITHX
TEKCTaX, MJIK HA B OTHOIUCHMM KOHKPETHBIX OpM HMEH, NIPHUCBOCHHBIX
npenkam Axmana WNacasit u UcMa‘ina ArTa, MM KEHaM, CbIHOBAM, 04e-
pam Mcma‘fina Ara. Takum 06pa3oM, OTCYTCTBUE ITHX TEKCTOB B APEBHEH
KaOynbckoil PyKONHCH CIY)XHT OCHOBAaHHEM LTS PA3IHYHON TPAKTOBKH
TOr0 MaTepuana, KOTOpbli oHH BKII04YaoT. C APYyroi CTOpOHEI, TeHeasio-
THYECKasd COCPENOTOUYEHHOCTE 3THX TEKCTOB HUMEET HEKOTOPYIO CBS3aH-
HOCTb C TEKYIIMM MOMEHTOM H 3HaYMMOCTb B OTHOLICHWHW TPAJIMIUH,
PacCMOTPEHHBIX 37IECh, KAK 3TO OTPAXKEHO B TEKCTaX, OIYOIMKOBAHHBIX
B TOME 2 HaCTOAMIET0 UcceqoBaHus. Jlaxe B TOM CiIydae, €ClIi KOHKPET-
Hbl€ MMCHA WM CBA3HM, UMCIOIIMECH B 3TUX TEKCTaX, ObLIM BBEIECHBI B
paboty Mcxaka X amka B 9aCTH PacCMaTPHBAECMOTO 3[€Ch PACCKa3a TOMb-
ko B koHIle XVII B., unu gaxke nozxe, TeM HE MECHEE, OHH NPEICTaBIISIOT
UHTEPEC IS CPAaBHEHUS C IEMEHTAMH FCHEAIOTHYECKUX NPE3CHTAIIHIH,
BKJIIOYEHHBIX B pasnudable «Hacab-nama» XIX—XXI Bexos?.

CooTBeTCTBEHHO, MaTepuarl, HaXOAAIIMICS B 3THX TeKcTaX, OymeT man
B opme Tabiuil BCie 32 OTPEAaKTHPOBAaHHBIM TEKCTOM PAaccKasa (Bepcus
pyxomnucH 252 B34Ta B Ka4€CTBE OCHOBBI JUI POBENCHNU CPABHECHUS).

Yro ke kacaeTcs caMoro pacckasa, TO CTaHOBUTCHA OYEBHIHBIM, YTO
KaGynnckas pykonuch, comepakaruas « Xaaakar al- ‘apudin», uMeet 0co-
Oy10 3HaYNMOCTh, IOCKOJILKY OHa CaMblil CTaphli CIIMCOK H3 BCEX BEPCHIA
3TOTO mpou3BeneHus. Ee oTHocUTeNnbHas OMHM30CTh K «OPMTHHATIBHOMYY
TEKCTY MOATBEPKIEHA HE TOIBKO BO3PAaCTOM PYKOIHCH, HO M €€ apXauy-
HBIM $3BIKOM, COXPaHHUBILEHCA B HEM 4acTO HETHNU4YHOH opdorpadu-
eil. Bece ocranbHble cricku «Xamikar an-‘apudan» (pykomucu 11838,

77 CM., HampuMep, ToM 2, cc. 292-293, cBoabl TeHEATOr!i, CBA3aHHBIX C
Hcma‘finom Ara, B KOTOpPBIX HMEHA HEKOTOPBIX M3 €r0 ChIHOBEH OTHOCATCA K Ca-
MOCTOSATENbHBIM OTBETBJICHHAM B I€HEAIOTHAX, COXPAHHUBIMUXCA CPENU TPYIIILL
Koorca JlAeana (wnn [yana).
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11941, 12387 u 3637) comepkaT TeKCThI, KOTOpBlE OBUIH MOABEPTHYTHI
CYIIECTBEHHOMY PEIAKTHPOBAHUIO M M3MEHEHHSAM II0 4aCTH A3bIKa H CO-
nepxanus. 1 HU OIMH M3 HUX HE MOXET OBITh HCIIONb30BAH B Ka4ECTBE
HPEANOYTUTEILHOH OCHOBHI [ BOCCTaHOBJICHUS IEPBOHAYAILHOTO TEK-
cra «HasBanHo#» peakuun. XoTs B HCKOTOPBIX OTHOIICHHAX (BKIIIOYas
cnenuUYECKHe YTSHHs] TOOHHMOB U3 paccka3a 00 HCIaMH3alliH) py-
xornuch 11838 coxpaHuna ctapblii MaTepHall, OIHAKO IIPOM3BEICHHOE €€
CYUIECTBEHHOE PENAaKTHPOBAaHHE O3HAYaeT, YTO J3TOT CIHCOK HE MOXET
OBITH B3AT B Ka4€CTBE TEKCTa, JOOPOTHO MPEACTABIIAIOIIEr0 «OPUIHHAID)
«XagAkar an-‘apud#H», HeB3Upas Ha TO YTO B MPEIBLIYIINX HCCIEN0BA-
HUsAX OBLIO YIETEHO OTHOCHTENIbHO OOJIbIIC BHUMAHUA pyKonmHcH 11838
(Ha caMOM Jele 1O YacTH TEeKCTa pacckasa pykonuch 3637 comepkuT
TEKCT, Topa3 o Gosee Onu3kuii k Bepcuu B KaOybCckoli pyKOIHCH, YEM PY-
komuch 11838). Tem He meHee pyxonuch 11838 u npyrue cnucku XIX B.
«Ha3zBaHHO» pegakuuy NpeACTaBisioT HUHTEPEC C TOYKH 3PEHUSA HCIIOb-
30BaHHs, aJalTallHM H OOHOBIECHHA €€ TEKCTa, IOCKOIBKY caM (aKT HX
npou3BoACTBa B TeyeHUe XIX B., a Takxke, B 9aCTHOCTH, HX aJalTalli K
SI3BIKOBOM MOZEpHH3aLMH MOKa3biBaeT, 9ro pabora HMcxaka X°amka 1mo-
NPEKHEMY BBEICOKO HEHHJIACh B HEKOTOPBIX cyduiickux kpyrax. OaHako
CTEIeHb MX TOJIE3HOCTH B 3TOM HAllpaBICHUH YMCHBIIAETCA H3-3a MpaK-
THYECKH IIOJIHOTO OTCYTCTBHSI HHPOPMAIMH 00 HCTOPHYECKOM KOHTEKCTE
HX MPOU3BOICTBA U KOHKPETHBIX CYy(PHHUCKHX KPYTaX, KOTOPBIE COXPAHSIIH
U aJlanTHPOBAJH 3Ty pabory.

Yro xe kacaeTcs «Heo3arnasiaeHHO» penakiuy, To pykonucu 3004
u 2851 oTpaxaroT, MO CyIIECTBY, TOT )K€ CAMBIil TEKCT H Ty XK€ CTENEHb
MonepHu3auy. OHM OBLIIM B KOHIIE KOHIOB IEPENNCAHEI B PAMKAX TEX XKe
CEMEHHBIX TPaIHIIMH, TONBKO OKOJIO TPHILATH JIET CITycTs. B cBA3M ¢ TeMm,
YTO YTEPSAHO Ha4al0 B PYKOIHCH 252, a TaKXKe TEKCT IMOKOPOYE OTPAKEH
B «HaspanHoi» penakumu, pykonucu 3004 u 2851 npencrasiator coboi
caMble JUTHHHBIE B Hauboree nmonHble Bepcun pabotel HMexaka XPamka u3
BCETO, 4TO MBI HMeeM (elle CIeayeT 3aMETUTh, 4To pykonuck 3004 — mo-
CTapllie ¥ HaMHOTO aKKypaTHee Iepernucana, 4eM pykomucs 2851). On-
HAaKo PYKOIHCE 252, clieXyIomuil CTapIIuil JaTHPOBAaHHbIN CIIMCOK CPENH
Bcex Bepcuil paborel Mcxaka ¥XPamka, MMEET OIATh-TaKh 0coboe 3Hade-
HHE: X0Ta PopmanbHO oHa BMecTe ¢ pykonucamu 3004 u 2851 asnsercd
couckoM «Heo3arnaBineHHON» penakiyM, OTHAKO €€ A3BIK MOABEPIHYT
CYILIECTBEHHO MCHbBIIE MOIEPHH3ALMH, YE€M 3TO UMECTCH B PYKOMHCAX
3004 u 2851 (wmu B ciuckax XIX B. «Ha3BaHHO#H» penakuuu B 3T0M OT-
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HOLICHHH), 2 BADMAHTEI €€ YTEHHH HMeH cOOCTBEHHBIX, HANPHUMED, YacTO
6mmxe x Kabynbckoii pykonucH, 4eM B nroboi u3 pykonwmceit XIX seka.

B oTHOmEHMH MOCIEAHETO BOMPOCa ~ OINHU30CTh TEKCTA B IICIIOM K TOMY,
uTto HMeeTcs B Kabynbckoll pyKoUcH, — O4EBHAHO, YTO CIICAYIOIEH B O4e-
pely no LEHHOCTH siBlsieTca pykonuch 252. Tekcr B pykonucsax 3004 u
2851 o OonbILEH 9acTU TECHO CIIENYET 3a BEPCHEH, HAXOIAIIEHCA B PYKO-
nicy 252 (TpH CIMCKa COBMAIAIOT, HAIPUMED, B MIPOMYCKE TOUHO TAKOTO XKE
TEKCTa B OJHOM IIYHKTE OOLEMOM OKOJIO OJHOM CTPOKHU [CM. MpHUMEYaHHUC
275 k TekcTy]), ¥ 3TH TpH cnucka «Heo3arnapieHHOWY peNaKiy, TaKUM
00pa3oM, MOTYT pacCMaTpHUBaThCA KaK COXPaHUBIIHE OPUIHHAIbHYIO BEp-
CHIO PaccKasa JIydlie, YeM OCTaJbHBIC TPU PYKOIHCH, KOTOPBIC BCE SIBIS-
torcq cimickamu XIX B. «Ha3paHHOI» pegakiMu. OTH TPOE OTIIMIAIOTCS OT
JAPYTHX CIHMCKOB IIO YaCTH COAEPHKAHUA CHIBHO COKPAIIEHHOIO apabCKoro
BBEICHHUS (B 00bEME BCETO JIMIITL YETHIPEX MITH IIATH CTPOK NPOTHB 16 CTPOK
B pykonucy 252, 19 — B pykoriicu 3004 u 29 — B pyxonmcu 2851). Ongnako
pykonuch 3637 dacto umeeT 4epthl, Onuskue k Kabympckoli pykomnucH, u
0co0eHHO OHa OMM3Ka K TEKCTY B PYKONUCH 252, W, TAKUM 00pa3oM, OHa
BBIXOJHMT Ha CICAYIONICe MECTO IO MOPAIKY ONH30CTH K «OPHTHHATBLHOM
Bepcud. CaMbIMU JTbHUMH CITUCKaMH OT OpUTHHAIBHOM BEPCHH B KOHIIE
KOHIIOB ABysitoTCA pykonucu 11838 u 11941, xoTopeie MMEOT NMPU3HAKH
PENaKTHPOBAHMSA, KaK yXKE OTMEYANIOCh, TAKXKE B OCTAIBHBIX YacTaX pabo-
Tbl. IX TEKCTBI HE COBCEM WICHTHYHBI (OHH OONBILIE OTIMYAIOTCA MEXIY
coboii, yem pykonucu 3004 u 2851), onHako, Kak 0TMEYaI0Ch, OHU 4acTo
AAarOT Jy4llee yTeHue reorpaduyeckux Ha3BaHUH, YEM 9TO MOXKHO HAWUTH
naxe B Kabymsckoi pykomucH (OIHaKO HX YTEHHs JIMYHBIX MMEH 4acTo
BEChMa HCKaXkeHbI). [10 CpaBHEHMIO C STMMH ABYMS CNMCKAMH PYKOIHCH
3637 spngercs 6osee BEPHOM MO OTHOLIEHHIO K PaHHUM CITHCKaM, HO, TeM
HE MEHee, OHa Pa3AeisieT YepThl, KPOME COKPAILEHHOTO BBENCHMS, OTpe-
JaKTHPOBaHHBIX criMckoB 11838 u 11941: Bce TpH, HanpuMep, ConepKar
uIeHTHOHUKALHUIO pora «Aynuita Kapaxan» B kauecTBe IOTOMKOB ‘A6q ap-
Paxiima (uto orcyrctByer B KaOyabCKo# pyKOIHCH HIIM B PyKONHUCSX 252,
3004, 2851), a Takke 3aMeHAIOT Ha3BaHue ropoja Kakanbslk Ha Ha3BaHHE
Xanbansik (Ha060por, B 31oM Mecte pykonucH 11838 u 11941 «obnoss-
10T» Ha3BaHHE, pHBEcHHOE B KaGyiibekoi pyKONHCH, H B DyKOIHCAX 252,
3004, 2851 Bmecto «Yau» unrtaercs «Illanm, a pyxonuck 3637 coxpanseT
dopmy «Hauy).

B nopsizke ouepenHocTd, TakuM 00pa3oM, Mbl pasmemiaeM KaOyiis-
CKYIO PYKOIIHCH LIEPBOIA, & 3aTeM uayT pykomucu 252, 3004, 2851, 3637,
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11838 1 11941. Tak kak pykonuch 2851 ABIgETCS B HEKOTOPOM OTHOIIIEC-
HHUH MO3JHCH U HAMHCaHa He TaK XOpOILIo, Kak pykonuchk 3004, u Tak Kak
pyxonuchk 11941 gBasiercst takxe 6onee noznHed yeM pykonuch 11838 (u
HEMNOJHAsA B KOHIIE), TO KIIOUEBBIMU PYKONMCIMH, TAKMM 00pa3oM, CTa-
HoBsTca Kabynbckas pykonucs, pykonucu 252, 3004, 3637 u, HecMOTps
Ha CBOM HelocTarky, pykomnuch 11838. Teker uzganus pacckasa, TaKuM
obpazom, craenyer KaGynbckoil pyKONHCH B Ka4eCTBE OCHOBHOH (C pex-
KHMH MpaBKaMu, OObSCHEHHBIMU B IPUMEYaHHIX ) C IPUBEICHHEM B IIPH-
MEUaHHUIX Pa3HOYTEHHH U3 JPYTHX CIHCKOB (B MOPAIKE OYEPENHOCTH,
oTMe4YeHHOM 31eck). s Gonee moapoOHOTO U3ydeHHs BOMPOCA O ABYX
penaknuaxX, OqHaKo, HeOOXOAMMO AMKIATLCS IOJHOIO H3aHMA OCTaJlb-
HOi#1 yactu pabote Mcxaka X°amxa.



Chapter 1. The Work of Ishaq Khwaja

A) Preliminary Remarks:

The earliest known version of the narrative of interest here is found in
a Turkic work, evidently written in the middle of the 14" century, focused
on the Sufi career of a shaykh, linked with the Yasavi tradition, known as
Isma‘il Ata.! The work in question survives in two basic redactions, one
of which bears the title “Hadiqgat al-*arifin,” while the other refers to itself
simply as the “treatise” (risala) of Ishaq Khwdja, the son of Isma‘1l Ata.
The work is an invaluable source on the career of Isma‘il Ata, and stands
as our earliest substantial work produced within the YasavT tradition; the
Sufi legacy of Isma‘il Ata and his natural and spiritual descendants cannot
be explored in full here, but several points bearing on the context in which
the narrative that is our focus was initially produced and transmitted are
worth noting.

First, Isma‘1l Ata’s place in the silsila, or chain of spiritual transmis-
sion, of the Yasavi tradition has been obscured both by the long neglect
or inaccessibility of the work of Ishaq Khwija, and by the renown of a
Nagshbandi hagiographical source from the early 16* century that pres-
ents what was in all likelihood a conjectural, and in some respects con-
trived, account of the Yasavi silsila. The Rashahat-i ‘ayn al-hayat, com-
pleted in 909/1504 by ‘Ali b. Husayn Va‘iz-i Kashifi, known as “Safi,”
gave an account of the Yasavi Sufi tradition in the course of ‘claiming’ that
tradition as but a branch, in effect, of the central line of Sufi transmission
that produced the Nagshbandi order; according to the Rashahat, Isma‘1l
Ata was a disciple of Sayyid Ata, and the lineage ran thus: Sayyid Ata «

! According to manuscripts of the work of Ishaq Khwaja, Isma‘1l Ata died
in 714/1314-15 or 734/1333-34; his son Ishdq, according to a tradition preserved
in Nagshbandi sources, was a well-established shaykh before the emergence of
Baha’ al-Din Nagshband (b. 718/1318, d. 791/1389), allowing us to date the work
roughly to the middle of the 14™ century.
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Zangi Ata <« Hakim Ata «— Ahmad Yasavi.? It is no doubt of significance
that a slightly earlier source says nothing of this lineage; the Nasa’im
al-mahabba of Mir ‘ Ali-shir Nava’1 (a Turkic translation and expansion of
the Nafahat al-uns of Nur al-Din ‘Abd al-Rahman Jami), completed late
in the 15" century, identifies Isma ‘7l Ata merely as a son and disciple of
Ahmad Yasav1’s younger brother, called in that work “Ibrahim Ata.””® The
work of Ishag Khwaja, however, makes it clear that the silsila of Isma‘il
Ata was traced through a quite different lineage: Isma‘1l Ata « his father,
Ibrahim Ata « Siiksiik Ata « Sifi Muhammad Danishmand <« Ahmad
YasavT (with a direct link also, of sorts, between Isma‘il Ata and Siiksiik
Ata). It is likewise of undoubted significance, with regard to the vari-
ous presentations of the Yasavi silsila, that anecdotal evidence suggests
a rivalry of sorts between the two major figures cast as direct disciples
of Ahmad Yasavi, namely Hakim Ata and Sufi Muhammad Danishmand,
or at least between Sufi communities that claimed ties to the respective
disciples.

The garbling of Isma‘1l Ata’s place in the Yasavi silsila may in part be
ascribed to the errors of later writers, as in the case of the Rashahat, but it
also hints at a broader phenomenon of relevance for the role of the narrative
of interest here in Ishaq Khwaja’s work. Though it is often assumed that
the Sufi silsila was always and everywhere a sine qua non of legitimacy
and authority, and that Sufi communities inevitably defined themselves in
terms of spiritual transmission from some eponymous master (e.g., Chishti,
Suhravardi, Kubravi, Nagshbandi, etc.), numerous examples of Sufi com-
munities in Iran and Central Asia from the 13" to 15™ centuries make it clear
that neither was the case. Rather, during this era, many Sufi shaykhs, and
their communities, often appear to have paid little attention to their silsila,
and some dispensed with a silsila altogether; instead, we find a remark-
able variety of modes of claiming legitimacy and authority, ranging from
natural heredity to a purely spiritual encounter with a prophet or saint in
a dream-vision (and encompassing, in between, claims of special efficacy,

2 Fakhr al-Din ‘All b. Husayn, “Safi,” Rashahat-i ‘ayn al-hayat, ed. ‘Al
Asghar Mu‘Iniyan (Tehran, 2536/1356/1977), pp. 17-27.

3 AR Sir Nevayi, Nesdyimii'l-mahabbe min semdyimi’l-fiitiivve, ed. Kemal
Eraslan (Istanbul: Istanbul Universitesi Edebiyat Fakiiltesi Yayinlari, 1979; 2nd
ed., Ankara: Atatiirk Kiiltiir, Dil ve Tarih Yiksek Kurumu, 1996), p. 384.
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speed 1n attainment, the possession of some sacred insignia, special sanction
by the Prophet, and so forth). At the same time, we rarely find examples of
such communal labels as are used to refer to “Sufi orders” in later centuries
in use during this period (and we find, instead, other ways of identifying
Sufi groups, linked sometimes to their mode of asserting legitimacy, and
sometimes to their mode of spiritual practice, for example). In the work of
Ishaq Khwaja, for instance, we see clear evidence of a hereditary principle
of Sufi succession at work, but we also find narratives affirming the special
power of Isma‘il Ata as an intercessor, and affirming his possession of sa-
cred objects attesting to his authority;* as in other Sufi sources from this era,
the work thus hints at an ‘experimental” approach to Sufi legitimation both
in addition to, and outside of, the framework of a ‘normative’ Sufi silsila.
The confusion over Isma‘l Ata’s place in the Yasavi silsila thus reflects in
part the fluid character of legitimizing strategies in that period; and we may
rightly suspect that the narrative of Islamization found in Ishaq Khwaja’s
work serves as another mode of legitimation for Isma‘1l Ata.

Second, the Isma‘il Ata’1 Sufi tradition appears to have been primarily
hereditary in its transmission of authority and leadership; that is, most of
the Isma‘7l Ata’1 shaykhs we hear of during the 15%, 16", and 17" centuries
are described not merely as Sufi shaykhs whose silsila goes back to Isma‘1l
Ata (and, implicitly, on to Ahmad Yasavi), but as natural descendants of
Isma‘il Ata as well. The principle of hereditary Sufi succession was in fact
quite common before the paradigm of designated succession, by a disciple
who was not necessarily a son, became increasingly dominant; during the
15% century, Sufis who upheld the principle of designated, silsila-based
succession were often highly critical, even derisive, with regard to he-
reditary shaykhs, and much of what we know about Isma‘1l Ata’t shaykhs
was in fact written by their opponents, for whom hereditary shaykh-hood

4 See the preliminary discussion of these narratives in Devin DeWeesg, “Oral-
ity and the Master-Disciple Relationship in Medieval Sufi Communities (Iran
and Central Asia, 12th-15th centuries),” in Oralité et lien social au Moyen Age
(Occident, Byzance, Islam): parole donnée, foi jurée, serment, ed. Marie-France
Auzépy and Guillaume Saint-Guillain (Paris: College de France - QNRS/Centre
de Recherche d’Histoire et Civilisation de Byzance, Monographies 29, 2008),
pp. 293-307 (pp. 305-307).
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mmplied weak or non-existent spiritual attainment.’> The tendency toward
hereditary succession, within a Sufi organizational framework (i.e., with
natural descendants of Isma‘il Ata inheriting the direction of khangahs,
the collection of votive offerings, and relationships with the nomadic and
sedentary communities that established formal bonds of discipleship with
the shaykhzadas, the “sons of the shaykh”), is of relevance for the textual
history of the work of Ishaq Khwaja, for as we will see, the ‘untitled’ re-
daction seems to have been transmitted within groups claiming a familial
connection with Isma‘1l Ata. More broadly, the genealogical focus of Sufi
transmission within the Isma‘il Ata’1 tradition is undoubtedly reflected in
the narrative of interest here, focused as it is upon the Islamizing activity
of the natural ancestors of both Ahmad Yasavi and Isma‘il Ata.

Third, considerable evidence shows that Isma‘il Ata must have lived
in the late 13® and early 14" century, in the region of the middle Syr Darya
valley, where the Yasavi tradition as a whole originally emerged; the work
of Ishaq Khwaja, and at least one other source, link Isma‘il Ata with a
locality called Qazghirt, between Tashkent and Isfijab/Sayram (the same
toponym, in the form Qaziqurt, is now applied to a prominent mountain
between Tashkent and Shimkent, and to an administrative district [audan)
of southern Kazakhstan). Isma‘il Ata and his Sufi community were thus
active during Mongol rule in Central Asia, a period of considerable so-
cial and political upheaval, to be sure, but one of particular gravity with
regard to the political aspects of Muslim tradition in the region. Infidel
rule and the broader problems of social interaction with a large, powerful
non-Muslim population posed direct challenges to the political and social
expectations of religious Muslims, heightening the contrast between Is-
lamic ideals and the realities of Mongol rule; moreover, the memory of
military defeat by the Mongols, and of death and destruction on a massive

5 See the discussion in Devin DeWeese, “Yasavi Sayls in the Timurid Era:
Notes on the Social and Political Role of Communal Sufi Affiliations in the 14th
and 15th Centuries,” in La civilta timuride come fenomeno internazionale, ed.
Michele Bernardini [= Oriente Moderno (Rome), N.S., 15 (76), No. 2 (1996)],
pp. 173-188, and in DeWeese, “Khojagani Origins and the Critique of Sufism:
The Rhetoric of Communal Uniqueness in the Mandaqib of Khoja ‘All ‘Azizan
Ramitani,” in Islamic Mysticism Contested: Thirteen Centuries of Controversies
and Polemics, ed. Frederick De Jong and Bernd Radtke (Leiden: E. J. Brill,
1999), pp. 492-519.
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scale, undoubtedly fostered tensions and anxieties within Muslim society
in Central Asia that inevitably affected religious expression. Given the
practical and emotional impact of the recent Mongol conquests and of on-
going Mongol rule, it is little wonder that tales of holy struggle to establish
Islam in Central Asia, complete with acknowledgment of the heavy cost of
those struggles in Muslim lives, would have held particular appeal for Sufi
communities in the region; it is also not surprising that the narrative, in
the form we have it, traces the legacy of those initial [slamizing struggles
down to a moment, recognizable in the account as the death of the last
reigning ruler of a local dynasty linked with the Islamizing tradition of the
Qarakhanids, just prior to the Mongol invasion early in the 13" century.
There is thus good reason to suppose that the narrative of interest here,
focused on the Islamizing activities of the descendants of Muhammad
b. al-Hanafiya, who were in turn identified as ancestors of groups with
claims, or aspirations, to political and religious authority in the contest-
ed region of the middle Syr Darya valley during the 13® and early 14®
centuries (i.e., the Sufi figures of Ahmad Yasavi and Isma‘il Ata, as well
as possible representatives or adherents of the late Qarakhanid dynasts
active in the region), took shape in the context of the political, social,
and religious upheavals following the Mongol conquest; it was no doubt
based in part upon narrative material in circulation well before that time,
whether in oral or written form, but we have no evidence of such material
recorded earlier than the work of Ishdaq Khwaja b. Isma‘ll Ata. It is also
likely that subsequent versions and echoes of this narrative, whether in
hagiographical works produced between the 17* and 19® centuries, or in
the genealogical texts circulated in Central Asia, perhaps as early as the
latter 18" century but certainly during the 19® century and down to the
present, should be understood as ultimately based upon the version of the
tale recorded in the work of Ishaq Khwaja. The remarkable diversity of
versions, and echoes, of the story, and of its many adaptations, attests both
to the creative dynamism inherent in the genealogical and narrative frame-
work that underlies it, and to the power of the original narrative as a model
for understanding the Islamization of particular regions of Central Asia, as
well as the investment of local groups, both familial and confessional or
devotional in orientation, in that historical vision of Central Asian society.
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B) The Two Redactions and the Manuscript Corpus:

As noted, surviving manuscripts representing the work of Ishaq
Khwaja reflect two basic redactions, distinguished most fundamentally by
the presence or absence of the title, Hadigat al- ‘arifin; manuscripts of the

“untitled’ redaction are in general longer than those of the ‘titled’ redac-
tion, while copies bearing the title Hadigat al- ‘arifin display a greater
diversity among themselves than in the case of copies of the untitled re-
daction. The work of Ishaq Khwaja as a whole is of enormous importance
for the history of the Yasavi Sufi tradition, and the complicated textual his-
tory suggested by the two basic redactions, and by the extant manuscript
corpus, is naturally of importance in the context of Yasav1 history. For
present purposes, fortunately, these complex problems are less significant,
insofar as the narrative of interest here is included in manuscripts of both
redactions. We may thus restrict ourselves to a summary of the basic dif-
ferences between the two redactions.

First, the introductions of the two redactions differ substantially, be-
yond the mention of the title or the lack of it, with the ‘titled’ redaction
giving a more substantial account of the reasons for the work’s composi-
tion, complete with reference to the editing of an earlier work.

Second, the titled redaction is in general substantially shorter than
the untitled redaction. Moreover, in all but one surviving copy, Ishaq
Khwaja’s work consists of 15 chapters (babs) of unequal length; the chap-
ter headings are essentially identical in both redactions, but the relative
lengths of the chapters differ unsystematically (for example, the first is
longer in the untitled redaction; the second is longer in the titled redaction;
the third is longer in the untitled redaction, but its length varies among
copies of the titled redaction; chapters 4-11 are roughly the same length;
and chapters 12-15 are substantially longer in the untitled redaction).

Third, in terms of contents, the untitled redaction includes material not
found in the titled redaction, with the latter seemingly rearranging some
material as well. There appears to be nothing in the titled redaction that
does not also appear in the untitled redaction.

Fourth, in terms of provenance, all copies of the untitled redaction
appear to have been copied by individuals claiming descent from Isma‘il
Ata; none of the manuscripts bearing the title Hadiqat al- ‘arifin is known
to have been produced within familial groups linked to Isma‘il Ata. One
copy of the titled redaction does include a notation indicating that it be-
longed to unspecified “descendants” (awlad) of Isma‘il Ata, at some point
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(the notation is in a hand different from the copyist’s, and was clearly add-
ed later), but it is not clear that it was produced among them; the copyist
gives his name, and his father’s, but does not identify himself as a descen-
dant of the saint, much less give a full genealogy. By contrast, each manu-
script containing the untitled redaction gives a genealogy from Isma‘il
Ata down to the copyist’s time (in two cases, to the copyist himself); that
the untitled redaction was preserved among families tracing their descent
from Isma‘il Ata is further suggested by the differential treatment, in the
two redactions, of the supplementary texts that follow the narrative of
Islamization, and by a specific genealogical “waming” appended to the
three copies of the untitled redaction, but not found in the titled redaction
(see below on both issues).

Fifth, in terms of the ‘textual environment,” copies of the untitled
redaction are typically accompanied by two other texts closely con-
nected with the Sufi tradition traced to Isma‘7l Ata, which do not appear
together with copies of the titled redaction. One of these is the Turkic
Mir’at al-qulib, ascribed to Sufi Muhammad Danishmand, a disciple of
Ahmad Yasavi through whom Isma‘il Ata’s Sufi lineage is traced; this
work precedes two copies of the untitled redaction, and is not found with
any copy of the titled redaction.® The other is a Turkic Sufi work ascribed
to Isma‘il Ata himself, found in all three manuscripts containing the unti-
tled redaction, but not found with the Hadigat al-‘arifin (except for a frag-
ment found in one manuscript). This Turkic treatise appears as the last of
several supplementary texts attached to several copies of Ishaq Khwaja’s
work; the narrative of interest here is the first among these supplementary
texts, which will be reviewed below in more detail, following an outline of
the manuscript corpus itself, and a brief discussion of the problems posed
by the two redactions, with the aim of explaining the relative merits of the
manuscripts for the critical text of the narrative.

Few of the manuscripts of Ishdq Khwaja’s work have received any
notice, let alone more substantial scholarly attention. One copy of a frag-
mentary version of the work of Ishaq Khwiaja is preserved in Uppsala,

6 An edition of this text, based solely on the Uppsala manuscript noted be-
low (i.e., without reference to the Tashkent copies), has been published by Nec-
det Tosun, “Yeseviligin ilk Dénemine aid bir Risale: Mir’ati’l-kuldb,” ILAM
Aragtirma Dergisi, 2/2 (Temmuz-Aralik 1997), pp. 41-85.
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and was described already in 1930; on that basis it was mentioned by M.
Fuad Koprtilii in an encyclopedia article from 1950,% and by H. F. Hofman
in his survey of Chaghatay Turkic literature, from 1969.° The Uppsala
manuscript, which does not contain the narrative of interest here, may be
considered as representing, alone, a third redaction of the work.!® Another
manuscript, the old and important Kabul copy, was examined by Zeki Ve-
lidi Togan (evidently in the 1920s'!), and was mentioned by him in publi-

7K. V. Zetterstéen, Die arabischen, persischen und tiirkischen Handschriften
der Universitdtsbibliothek zu Uppsala, 1 (Uppsala, 1930), pp. 307-308, No. 472,
pt. 16: MS Nov. 380, ff. 177a-218b, evidently copied in the first half of the 19%
century.

® M. Fuad Kopriilii, “Ahmed Yesevi,” Islam Ansiklopedisi, 1 [1950],
pp. 210-215 {p. 212].

® H. F. Hofman, Turkish Literature: A Bio-Bibliographical Survey; Section
[II (Chaghatai), Part I (Authors); 6 vols. in 2 (Utrecht, 1969; hereafter “Hof-
man”), IIL, pp. 316-318.

' Jts introduction promises only four chapters (and the manuscript contains
only three), but otherwise reflects the version found in the untitled redaction,
calling the work simply the risala of Ishag Khwdja. The text in the Uppsala
manuscript is set amidst other texts (stories of Hakim Ata, excerpts from the
17™-century Yasavi hagiography, the Lamahdt min nafahat al-quds, etc.) that are
mostly quite unlike those typically found in conjunction with the work of Ishaq
Khwaja; it further parallels the untitled redaction, however, in appearing in the
manuscript immediately after the text of the Mir’at al-qulib (ff. 158b-177a). Ac-
cess to the Uppsala manuscript (through a microfilm), and study of MSS 252
and 3004 (see below) in Tashkent in 1984, provided the basis for an unpublished
paper, discussing the work of Ishaq Khwiaja and the Mir’at al-quliab, presented at
the Second International Turkic Studies Conference held in Bloomington, Indiana
in May, 1987 (Devin DeWeese, “Turkic Sources on the Early Yasaviyah™), and
for DeWeese, “Yasavian Legends.”

! Ahmad Zaki Validi (later Zeki Velidi Togan) was in Kabul from late April
until Jate September of 1923, following his departure from Soviet Central Asia
and a brief stay in Iran; in Kabul, alongside his political activities, he pursued
scholarly research in local manuscript collections. The period is described in his
memoirs (but without specific mention of the manuscript of interest here); see
Zeki Velidi Togan, Hdatwralar: Tiirkistan ve Diger Miisliiman Dogu Tiirklerinin
Milli Varlik ve Kiiltiir Miicadeleleri (Istanbul: Hikmet Gazetecilik/Tan Matbaas,
1969), pp. 486-515, and the Russian translation, Zaki Validi Togan, Vospominani-
ia: Bor’ba musul'man Turkestana i drugikh vostochnykh tiurok za natsional 'noe
sushchestvovanie i kul turu, tr. V. B. Feonova [Moscow, 1997], pp. 386-411.



Tom 1. Omxpoimue nymu 0ns ucrama... 63

cations from 1946 and (posthumously) 1972.'2 All other known copies of
versions of the work of Ishaq Khwaja are preserved in Tashkent, and none
of these has been described in a published catalogue.

The Kabul manuscript is of exceptional importance; it contains the
‘titled” redaction, and is clearly the oldest copy of any version of Ishiq
Khwaja’s work. It is preserved in the National Archives of Afghanistan,
and includes the text of the Hadigat al-‘arifin in the margins of 77 fo-
lios from a copy of the well-known Persian hagiographical work of Nar
al-Din ‘Abd al-Rahman Jami, the Nafahat al-uns." The presence of Jami’s
Nafahat as the main text in the Kabul manuscript provides a terminus post
quem for the copying of the Hadligat al- ‘arifin: the Turkic text was obvi-
ously added in the margins after the Nafahat was copied, and the Nafahat
was copied no earlier than 883/1478-79, the year when Jami completed
that work. Unfortunately it is not certain how soon after that year the text
of the Hadligat al-‘arifin was copied; the work bears no colophon, break-

12 Evidently Togan’s first published reference to the Hadigat al- ‘arifin came
in 1946, in his introduction to Turkic history: A. Zeki Velidi Togan, Umumi
Tiirk Tarihine Girig, 1, 31d ed. (Istanbul: Enderun Kitabevi, 1981; first published
in 1946), p. 497; further particulars are given in his Oguz destani: Regideddin
Oguzndmesi, Terciime ve Tahlili, 2nd ed. (Istanbul: Enderun Kitabevi, 1982; the
work was among Togan’s last, and its first edition, edited by Tuncer Baykara, was
published posthumously in 1972), pp. 81 (n. 5a), 104-105 (n. 738a), 125.

13MS Kabul, National Archives of Afghanistan, No. 63/19, pt. 3, ff. 183a-259a.
A microfilm copy of this portion of the manuscript was obtained through the kind
efforts of Dr. Arif Usman of Tashkent, who in turn obtained the microfilm from a
friend, ‘Abdullzh Bakhtini. The microfilm roll was accompanied by a handwrit-
ten description evidently copied from the entry on this manuscript in Muhammad
A‘zam Afzali, Fihrist-i nusakh-i khatti-yi Arshif-i Milli-yi Afghanistan (Kabul:
Kumita-yi Dawlafi-yi Kultiir, 1363/1985); the relevent volume of this publica-
tion has not been accessible to me. The description notes the work’s title, the
author (“Ishdq Ata b. Isma‘il Ata b. Shaykh Ibrahim Ata,” identified here, ironi-
cally, as Nagshbandi shaykhs), and the work’s appearance in the margins of the
final section of Jami’s Nafahdt al-uns, and characterizes its handwriting as a fine
naskh; it notes further the manuscript’s Samargandi paper, describing it as water-
stained and in some places illegible, and affirms that the manuscript’s scribe and
date of copying are not known. The survival of this manuscript, after years of
turmoil in Afghanistan, was confirmed during a visit to Kabul by Brofgssor Rob-
ert McChesney (of New York University), who saw the manuscript in Novem-
ber 2006.
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ing off immediately after the narrative of interest here (the first of several
supplemental texts usually included in manuscripts of Ishaq Khwaja’s
work, as discussed below). However, several indications suggest that
the manuscript belongs to the 16" century, or possibly to the end of the
15% century. Though the handwriting in the text of the Nafahat differs
from that of the Hadigat al- ‘arifin, both were copied in a fine naskh (the
Nafahat in a small, cursive naskh, the Turkic text in a somewhat bolder,
more distinct naskh); such a script is quite rare in Central Asian manu-
scripts produced after the 16" century, and probably points to the first half
of that century, at the latest, for this manuscript’s copying. The manu-
script’s Samarqandi paper further suggests that it was copied no later than
the 16™ century or the early 17%.

More compelling than the script and paper, however, is the manu-
script’s orthography, which in two respects suggests the antiquity of the
text preserved in the Kabul manuscript. First, the orthography of the
Kabul manuscript reflects phonological features that had become archa-
isms in Central Asian (i.e., Chaghatay) Turkic even by the early 16"
century; this suggests that the Kabul manuscript may well have been
copied from a text produced as early as the 14" century, when those
orthographic conventions were current.'” Second, and more generally,

14 The Kabul manuscript preserves the orthographic representation of inter-
vocalic -d- or -dh- instead of -y- (i.e., adaq or adhaq instead of ayaq, “leg” (see
Gerard Clauson, An Etymological Dictionary of Pre-Thirteenth-Century Turkish
[Oxford: The Clarendon Press, 1972; hereafter “Clauson, ED”], p. 45), qodi in-
stead of goyi, “downwards” [Clauson, £D, p. 596]), the spelling “s.f” instead of
“s.w” for “water, and the spelling “éf” (a.y.f) instead of “6y” (a.w.y) for “house”
(cf. Clauson, ED, pp. 3-4); the latter two examples may suggest that the Kabul
manuscript was copied from one in which the letter fa, with or without three
dots above it, was used to indicate a bilabial fricative [B] (as in su/f] and é/f]),
perhaps indeed to represent the sound, but more likely simply as orthographic
convention (the use of the fa with three dots was common in manuscripts copied
in Central Asia during the 13® and 14™ centuries — as in the Samarqand copy of
Zamakhshari’s Mugaddimat al-adab [on which see Bartol’d, “Eine ZamapSari-
Handschrift mit alttiirkischen Glossen,” Islamica, 2 (1926), pp. 1-4, and the Rus-
sian translation in Sochineniia, VIII, pp. 465-468), while the Istanbul manuscript
of the Turkic Nahj al-faradis, from the 14™ century, typically uses a standard
letter fa, with one dot, in similar environments [e.g., the verbal form “sefdr” for
the Chaghatay sev-, “to love,” and the spelling “a.y.f” for “house”]; on the latter
work, cited elsewhere in the present study, see Hofman, IV, pp. 104-108).
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vowels are written much less frequently in the Kabul manuscript than is
typical in later, ‘standard’ Chaghatay Turkic orthography, which appears
to have solidified during the first half of the 15" century under Timurid
patronage.'”

It would thus appear that, from the standpoint of handwriting and or-
thography, the Kabul manuscript itself predates the spate of Turkic manu-
scripts (of both original works and translations into Chaghatay) produced
in 16%-century Central Asia, which share a ‘standard’ classical Chaghatay
orthographic profile as well as a typically Central Asian nasta ‘lig. Perhaps
the closest parallel to the orthography and handwriting of the Kabul manu-
script, indeed, is found in a manuscript, copied in 761/1360, possibly in
Khwarazm, containing the Turkic didactic work Nakj al-faradis, which has
been published in facsimile;'¢ its date is much too early for the Kabul manu-
script itself, given the date of the Nafahat, but it is quite close to the time in
which the work of Ishaq Khwaja was most likely composed, and the ortho-
graphic similarity suggests that the Kabul manuscript may well have been
copied from a manuscript dating to the second half of the 14" century.

The remaining known copies of both redactions of Ishaq Khwaja’s
work are at present preserved at the Institute of Oriental Studies of the
Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan in Tashkent. Most
belong to the Institute’s main collection (fond), called “IVRUz-1,” but
several were formerly part of the collection of the now-defunct Institute
of Manuscripts (established in 1978 by Hamid Sulaymanov, but closed in
1998); the latter collection is now referred to as the third fond at the Insti-
tute of Oriental Studies (IVRUz-3).

1 Even the plural suffix -Zar, which in ‘standard’ Chaghatay is nearly always
written /am-alif-ra, appears often in the Kabul manuscript simply as /am-ra, as
evident throughout the narrative presented here (cf. the verb forms written b.r.d7
instead of bardf, q.¢.47 instead of gacti, etc.).

16 Janos Eckmann, ed., Nehcii'l-feradis, I: Tipkibasim (Ankara: Tiirk Tarih
Kurumu Basimevi, 1956); the manuscript (MS Yeni Cami 879 in the Stileymani-
ye library in Istanbul) was copied 6 Jumada I 761/25 March 1360 by Muhammad
b. Muhammad b. Khusraw al-Khwarazmi (pp. 443-444), but was in Egypt by
the first half of the 15" century (see p. iv). This manuscript’s handwriting, too,
resembles the naskh of the Kabul manuscript of the Hadigat al- ‘rifin, but unlike
the latter, the text of the Na#yj al-faradis is fully vowelled using harakat.
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Five copies, all from IVRUz-1, clearly preserve versions of the titled
redaction; of these, only two are dated, but the other three appear also to
belong to the 19" century. The first two listed below include the text of
the narrative of interest here; the third contains part of the text, while the
last two include none of it (for the sake of clarity, copies containing at least
part of the narrative are marked with an asterisk below).

*MSIVRUz-1 11838: 141 ff. (01b-140b), with endpapers (one at the
beginning and two at the end); dated 1259/1843-44 (f. 132a). Cream-col-
ored locally handcrafted paper (24.5 x 14.7 cm; text 16 x 9 cm); 15 lines
per page, nasta‘lig. Text in black ink; headings and names in red ink,
occasional red overlinings. Contains owners’ marks. Binding: locally
handcrafted boards, covered with green lacquer with stampings (on both
covers, a stamped black medallion [#iranj] with red pendants); covers
framed with lines along the edges; leather back.

MS 11838 represents a distinctive version of the titled redaction, with
evidence of extensive abbreviation and other changes, in content as well
as language; though in general it appears to have been shortened, in some
cases it appears to have incorporated material found in the ‘untitled’ re-
daction. It is also distinctive, among copies of both redactions of Ishaq
Khwija’s work, in terms of the additional texts appended to it.!” For the

'7 In addition to some of the ‘standard’ supplements found in other copies
of the work of Ishaq Khwaja (discussed below), MS 11838 also includes, at the
end, two brief sections that are not found with other copies: (1) a brief text,
with the heading “dar bayan-i piran-i iradat,” giving a silsila of the 16™-cen-
tury Yasavl master Qasim Shaykh (ff. 139b-140a); and (2) a section identifying
the supposed tribal affiliations (i.e., within the Uzbek tribal system) of a host of
shaykhs, some well-known and some obscure, bearing the heading, “dar bayan-i
asami-yi buzurgan-i izbakiya” (ff. 140a-b); these two texts also appear together
in another manuscript from the same institute, MS IVRUz 12870/11I (ff. 88a-89a),
with the latter text (in this copy called “tariga-yi buzurgan-i iizbak-nama”) fol-
lowed in this case by the legend of origin for the Uzbeks involving the “92 tribes”
(the legend as such does not appear in MS 11838). This is one of several ways in
which MS 11838 differs from most other copies of the work of Ishaq Khwaja, as
discussed below. The contents of the work have now been outlined, based on this
manuscript alone (and without discussion of the two basic redactions) in Necdet
Tosun, Tiirkistan Dervislerinden Yadigdr: Orta Asya Tiirkgesiyle Yazilmig Tasav-
vufi Eserler (Istanbul: Insan Yaymlan, 2011), pp. 38-47; as noted there, a text
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narrative of interest here, the version in MS 11838 is paradoxical in that
it reflects substantial alterations in some regards, but at the same time

preserves what appear to be correct versions of the likely ‘original’ forms
of some toponyms.

* MS IVRUz-3 3637: 214 ft. (1b-214b), with endpapers (two at the
beginning and one at the end); dated 1269/1852-53 (ff. 207a, 214b), copied
by Ra’is Khwaja b. ‘Azamat Khwaja (f. 207a); cream-colored locally
handcrafted paper (21 x 13 cm; text 14 x 7 cm); edges of the paper darkened,
13 lines per page, nasta ‘ig. Text in black ink, headings and key words in red
ink. Contains owners’ marks (“the manuscript belongs to the descendants
of his eminent holiness Isma‘Tl Ata” [sahib-i kitab awlad-i janab-i hazrat-i
buzurg isma ‘il ata ‘alayhi rahma (sic)], f. 1b). On the endpapers appear
fragments of poems in Turkic (ff. 01a-02b) and Persian (f. 215a). Binding:
local handicraft; covers are coated with red, yellow, and black lacquer with
stampings (on both covers a black stamped medallion [##ranj], with pendants,
is impressed, bearing the date 1269/1853-54); both covers are framed with
lines along the edges; the lining of the binding is leather. According to the
“Tashkniga” seal on f. 214b, the volume was obtained at Tashkent’s Used
Bookstore (bukinisticheskii magazin) No. 13 (within the “Municipal Book
Market” [Gorknigotorg] system), for 75 rubles, in June 1982.

This copy and MS 12387 (see below) begin at the same place,
corresponding to the “second basmala” of MS 11838; though its orthography
differs from that in MS 11838, the forms given for proper names in the
narrative of interest here generally correspond to those given in MS 11338.

* MS IVRUz-1 11941: 144 ff. (1b-144b), undated, but ascribable to
the 19 century; cream-colored locally handcrafted paper with signs of lo-
cal restoration (24 x 14.5 cm; text 16 x 9 cm), 15 lines per page, nasta‘lig.

edition based on MS 11838 was prepared in 2010 by Eshabil Bozkurt as a thesis
for Fatih University in Istanbul. Work on the present volume has made it clear
that in terms of the narrative, at least, the text of MS 11838 is the most distant
from that of the old Kabul manuscript among all known copies of the work of
Ishaq Khwaja.
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